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B, D, E HB<HD HB≤½HU ≥250 ≥1000 ≥1000 ≤500

½HU<HB≤HU ≥250 ≥1250 ≥1000 ≤500
HB>HU
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HU

a

b
≥100

≥100

c

d

e

eB

eD

A

B
C

D

E

HB

HD

A, B, C — ≥200 ≥300 ≥1000
A, B, C, E — ≥200 ≥300 ≥1000 ≥1000 ≤500
D — ≥1000
D, E — ≥1000 ≥1000 ≤500
B, D HD>HU ≥300 ≥1000

HD≤½HU ≥250 ≥1500
½HU<HD≤HU ≥300 ≥1500

B, D, E HB<HD HB≤½HU ≥300 ≥1000 ≥1000 ≤500
½HU<HB≤HU ≥300 ≥1250 ≥1000 ≤500
HB>HU

HB>HD HD≤½HU ≥250 ≥1500 ≥1000 ≤500
½HU<HD≤HU ≥300 ≥1500 ≥1000 ≤500
HD>HU ≥300 ≥2200 ≥1000 ≤500

1

b (mm)
HB≤½HU b≥250

½HU<HB≤HU b≥300
HB>HU

HB HU

≥1000
≥200

≥2000

≥100

≥3000

≥600
≥1500

b

≥100
≥100

≥100
≥100

≥100
≥100

HB

HU

2

A1

B1

A2

B2

A2

≥1000

A2

≥300

≥100 ≥100

≥100

≥300

≥100 ≥100

B2

≥100

≥1000

B2

3



2P406921-1A

CE
 - D

EC
LA

RA
TIO

N-O
F-C

ON
FO

RM
ITY

CE
 - D

EC
LA

RA
CIO

N-D
E-C

ON
FO

RM
IDA

D
CE

 - D
EC

LA
RA

ÇÃ
O-

DE
-CO

NF
OR

MI
DA

DE
CE

 - E
RK

LÆ
RIN

G O
M-

SA
MS

VA
R

CE
 - I

ZJ
AV

A-O
-US

KL
AĐ

EN
OS

TI
CE

 - I
ZJ

AV
A O

 SK
LA

DN
OS

TI
CE

 - A
TIT

IKT
IES

-DE
KL

AR
AC

IJA
CE

 - K
ON

FO
RM

ITÄ
TS

ER
KL

ÄR
UN

G
CE

 - D
ICH

IAR
AZ

ION
E-D

I-C
ON

FO
RM

ITA
CE

 - З
АЯ

ВЛ
ЕН

ИЕ
-О

-СО
ОТ

ВЕ
ТС

ТВ
ИИ

CE
 - I

LM
OIT

US
-YH

DE
NM

UK
AIS

UU
DE

ST
A

CE
 - M

EG
FE

LE
LŐ

SÉ
GI-

NY
ILA

TK
OZ

AT
CE

 - V
AS

TA
VU

SD
EK

LA
RA

TS
IOO

N
CE

 - A
TB

ILS
TĪB

AS
-DE

KL
AR

ĀC
IJA

CE
 - D

EC
LA

RA
TIO

N-D
E-C

ON
FO

RM
ITE

CE
 - Δ

HΛ
ΩΣ

Η Σ
ΥΜ

ΜΟ
ΡΦ

ΩΣ
ΗΣ

CE
 - O

VE
RE

NS
ST

EM
ME

LS
ES

ER
KL

ÆR
ING

CE
 - P

RO
HL

ÁŠ
EN

Í-O
-SH

OD
Ě

CE
 - D

EK
LA

RA
CJ

A-Z
GO

DN
OŚ

CI
CE

 - Д
ЕК

ЛА
РА

ЦИ
Я-З

А-С
ЪО

ТВ
ЕТ

СТ
ВИ

Е
CE

 - V
YH

LÁ
SE

NIE
-ZH

OD
Y

CE
 - C

ON
FO

RM
ITE

ITS
VE

RK
LA

RIN
G

CE
 - F

ÖR
SÄ

KR
AN

-O
M-

ÖV
ER

EN
ST

ÄM
ME

LS
E

CE
 - D

EC
LA

RA
ŢIE

-DE
-CO

NF
OR

MI
TA

TE
CE

 - U
YG

UN
LU

K-B
EY

AN
I

01
 

02
 

03
 

04
 

05
 

06
 

07
 

08
 

de
cla

res
 un

de
r it

s s
ole

 re
sp

on
sib

ility
 th

at 
the

 ai
r c

on
dit

ion
ing

 m
od

els
 to

 wh
ich

 th
is d

ec
lar

ati
on

 re
lat

es
:

erk
lär

t a
uf 

se
ine

 al
lein

ige
 Ve

ran
two

rtu
ng

 da
ß d

ie 
Mo

de
lle 

de
r K

lim
ag

erä
te 

für
 di

e d
ies

e E
rkl

äru
ng

 be
stim

mt
 ist

:
dé

cla
re 

so
us

 sa
 se

ule
 re

sp
on

sa
bili

té 
qu

e l
es

 ap
pa

rei
ls d

'air
 co

nd
itio

nn
é v

isé
s p

ar 
la 

pré
se

nte
 dé

cla
rat

ion
:

ve
rkl

aa
rt h

ier
bij 

op
 ei

ge
n e

xcl
us

iev
e v

era
ntw

oo
rde

lijk
he

id 
da

t d
e a

irc
on

dit
ion

ing
 un

its 
wa

aro
p d

ez
e v

erk
lar

ing
 be

tre
kki

ng
 he

eft
:

de
cla

ra 
ba

ja 
su

 ún
ica

 re
sp

on
sa

bili
da

d q
ue

 lo
s m

od
elo

s d
e a

ire
 ac

on
dic

ion
ad

o a
 lo

s c
ua

les
 ha

ce
 re

fer
en

cia
 la

 de
cla

rac
ión

:
dic

hia
ra 

so
tto

 su
a r

es
po

ns
ab

ilità
 ch

e i
 co

nd
izio

na
tor

i m
od

ello
 a 

cu
i è

 rif
eri

ta 
qu

es
ta 

dic
hia

raz
ion

e:
δη

λώ
νει

 με
 απ

οκ
λει

στι
κή

 τη
ς ε

υθ
ύν

η ό
τι τ

α μ
ον

τέλ
α τ

ων
 κλ

ιμα
τισ

τικ
ών

 συ
σκ

ευώ
ν σ

τα 
οπ

οία
 αν

αφ
έρε

ται
 η 

πα
ρο

ύσ
α δ

ήλ
ωσ

η:
de

cla
ra 

so
b s

ua
 ex

clu
siv

a r
es

po
ns

ab
ilid

ad
e q

ue
 os

 m
od

elo
s d

e a
r c

on
dic

ion
ad

o a
 qu

e e
sta

 de
cla

raç
ão

 se
 re

fer
e:

09
 

10
 

11
 

12
 

13
 

14
 

15
 

16
 

зая
вл

яе
т, и

скл
юч

ите
ль

но
 по

д с
во

ю 
отв

етс
тве

нн
ос

ть,
 чт

о м
од

ел
и к

он
ди

ци
он

ер
ов

 во
зд

уха
, к 

кот
ор

ым
 от

но
си

тся
 на

сто
ящ

ее
 за

яв
ле

ни
е:

erk
læ

rer
 un

de
r e

ne
an

sva
r, a

t k
lim

aa
nlæ

gm
od

elle
rne

, s
om

 de
nn

e d
ek

lar
ati

on
 ve

drø
rer

:
de

kla
rer

ar 
i e

ge
ns

ka
p a

v h
uv

ud
an

sva
rig

, a
tt l

uft
ko

nd
itio

ne
rin

gs
mo

de
ller

na
 so

m 
be

rör
s a

v d
en

na
 de

kla
rat

ion
 in

ne
bä

r a
tt:

erk
læ

rer
 et

 fu
llst

en
dig

 an
sva

r fo
r a

t d
e l

uft
ko

nd
isjo

ne
rin

gs
mo

de
ller

 so
m 

be
rør

es
 av

 de
nn

e d
ek

lar
as

jon
, in

ne
bæ

rer
 at

:
ilm

oit
taa

 yk
sin

om
aa

n o
ma

lla 
va

stu
ulla

an
, e

ttä
 tä

mä
n i

lm
oit

uk
se

n t
ark

oit
tam

at 
ilm

as
toi

nti
lait

tei
de

n m
alli

t:
pro

hla
šu

je 
ve

 sv
é p

lné
 od

po
vě

dn
os

ti, 
že

 m
od

ely
 kli

ma
tiza

ce
, k

 ni
mž

 se
 to

to 
pro

hlá
še

ní 
vzt

ah
uje

:
izja

vlju
je 

po
d i

skl
juč

ivo
 vla

stit
om

 od
go

vo
rno

šću
 da

 su
 m

od
eli 

klim
a u

ređ
aja

 na
 ko

je 
se

 ov
a i

zja
va

 od
no

si:
tel

jes
 fe

lelő
ssé

ge
 tu

da
táb

an
 kij

ele
nti

, h
og

y a
 klí

ma
be

ren
de

zé
s m

od
elle

k, 
me

lye
kre

 e 
ny

ilat
ko

za
t v

on
atk

oz
ik:

17
 

18
 

19
 

20
 

21
 

22
 

23
 

24
 

25
 

de
kla

ruj
e n

a w
łas

ną
 i w

yłą
czn

ą o
dp

ow
ied

zia
lno

ść,
 że

 m
od

ele
 kli

ma
tyz

ato
rów

, k
tór

ych
 do

tyc
zy 

nin
iejs

za
 de

kla
rac

ja:
de

cla
ră 

pe
 pr

op
rie

 ră
sp

un
de

re 
că

 ap
ara

tel
e d

e a
er 

co
nd

iţio
na

t la
 ca

re 
se

 re
fer

ă a
ce

as
tă 

de
cla

raţ
ie:

z v
so

 od
go

vo
rno

stjo
 izj

av
lja,

 da
 so

 m
od

eli 
klim

ats
kih

 na
pra

v, 
na

 ka
ter

e s
e i

zja
va

 na
na

ša
:

kin
nit

ab
 om

a t
äie

liku
l va

stu
tus

el,
 et

 kä
es

ole
va

 de
kla

rat
sio

on
i a

lla 
ku

ulu
va

d k
liim

as
ea

dm
ete

 m
ud

elid
:

де
кла

ри
ра

 на
 св

оя
 от

гов
ор

но
ст,

 че
 мо

де
ли

те 
кли

ма
тич

на
 ин

ста
ла

ци
я, 

за 
кои

то 
се

 от
на

ся
 та

зи 
де

кла
ра

ци
я:

vis
išk

a s
av

o a
tsa

ko
my

be
 sk

elb
ia,

 ka
d o

ro 
ko

nd
icio

na
vim

o p
rie

tai
sų

 m
od

elia
i, k

uri
em

s y
ra 

tai
ko

ma
 ši 

de
kla

rac
ija:

ar 
piln

u a
tbi

ldī
bu

 ap
liec

ina
, k

a t
ālā

k u
zsk

ait
īto

 m
od

eļu
 ga

isa
 ko

nd
icio

nē
tāj

i, u
z k

uri
em

 at
tie

ca
s š

ī d
ek

lar
āc

ija:
vyh

las
uje

 na
 vla

stn
ú z

od
po

ve
dn

os
ť, ž

e t
iet

o k
lim

ati
za

čn
é m

od
ely

, n
a k

tor
é s

a v
zťa

hu
je 

tot
o v

yh
lás

en
ie:

tam
am

en
 ke

nd
i so

rum
lulu

ǧu
nd

a o
lm

ak
 üz

ere
 bu

 bi
ldir

inin
 ilg

ili o
ldu

ǧu
 kli

ma
 m

od
elle

rin
in 

aş
aǧ

ıda
ki g

ibi 
old

uǧ
un

u b
ey

an
 ed

er:

01 02 03 04

are
 in

 co
nfo

rm
ity 

wit
h t

he
 fo

llow
ing

 st
an

da
rd(

s) 
or 

oth
er 

no
rm

ati
ve

do
cu

me
nt(

s),
 pr

ov
ide

d t
ha

t th
es

e a
re 

us
ed

 in
 ac

co
rda

nc
e w

ith
 ou

r
ins

tru
ctio

ns
:

de
r/d

en
 fo

lge
nd

en
 No

rm
(en

) o
de

r e
ine

m 
an

de
ren

 No
rm

do
ku

me
nt 

od
er 

-
do

ku
me

nte
n e

nts
pri

ch
t/e

nts
pre

ch
en

, u
nte

r d
er 

Vo
rau

sse
tzu

ng
, d

aß
 sie

ge
mä

ß u
ns

ere
n A

nw
eis

un
ge

n e
ing

es
etz

t w
erd

en
:

so
nt 

co
nfo

rm
es

 à 
la/

au
x n

orm
e(s

) o
u a

utr
e(s

) d
oc

um
en

t(s
) n

orm
ati

f(s
),

po
ur 

au
tan

t q
u'il

s s
oie

nt 
uti

lisé
s c

on
for

mé
me

nt 
à n

os
 in

str
uc

tio
ns

:
co

nfo
rm

 de
 vo

lge
nd

e n
orm

(en
) o

f é
én

 of
 m

ee
r a

nd
ere

 bi
nd

en
de

do
cu

me
nte

n z
ijn,

 op
 vo

orw
aa

rde
 da

t z
e w

ord
en

 ge
bru

ikt 
ov

ere
en

ko
ms

tig
on

ze
 in

str
uc

tie
s:

05 06 07 08

es
tán

 en
 co

nfo
rm

ida
d c

on
 la

(s)
 sig

uie
nte

(s)
 no

rm
a(s

) u
 ot

ro(
s)

do
cu

me
nto

(s)
 no

rm
ati

vo
(s)

, s
iem

pre
 qu

e s
ea

n u
tiliz

ad
os

 de
 ac

ue
rdo

 co
n

nu
es

tra
s in

str
uc

cio
ne

s:
so

no
 co

nfo
rm

i a
l(i)

 se
gu

en
te(

i) s
tan

da
rd(

s) 
o a

ltro
(i) 

do
cu

me
nto

(i) 
a

ca
rat

ter
e n

orm
ati

vo
, a

 pa
tto

 ch
e v

en
ga

no
 us

ati
 in

 co
nfo

rm
ità

 al
le 

no
str

e
istr

uz
ion

i:
είν

αι 
σύ

μφ
ων

α μ
ε τ

ο(α
) α

κό
λο

υθ
ο(α

) π
ρό

τυπ
ο(α

) ή
 άλ

λο
 έγ

γρ
αφ

ο(α
)

κα
νο

νισ
μώ

ν, 
υπ

ό τ
ην

 πρ
οϋ

πό
θεσ

η ό
τι χ

ρη
σιμ

οπ
οιο

ύν
ται

 σύ
μφ

ων
α μ

ε τ
ις

οδ
ηγ

ίες
 μα

ς:
es

tão
 em

 co
nfo

rm
ida

de
 co

m 
a(s

) s
eg

uin
te(

s) 
no

rm
a(s

) o
u o

utr
o(s

)
do

cu
me

nto
(s)

 no
rm

ati
vo

(s)
, d

es
de

 qu
e e

ste
s s

eja
m 

uti
liza

do
s d

e a
co

rdo
co

m 
as

 no
ssa

s in
str

uç
õe

s:

09 10 11

со
отв

етс
тву

ют
 сл

ед
ую

щи
м с

тан
да

рта
м и

ли
 др

уги
м н

ор
ма

тив
ны

м
до

кум
ен

там
, п

ри
 ус

ло
ви

и и
х и

сп
ол

ьзо
ва

ни
я с

огл
ас

но
 на

ши
м

ин
стр

укц
ия

м:
ov

erh
old

er 
føl

ge
nd

e s
tan

da
rd(

er)
 el

ler
 an

de
t/a

nd
re 

ret
nin

gs
giv

en
de

 do
ku

me
nt(

er)
, fo

rud
sa

t a
t d

iss
e a

nv
en

de
s i 

he
nh

old
 til

vo
re 

ins
tru

kse
r:

res
pe

ktiv
e u

tru
stn

ing
 är

 ut
för

d i
 öv

ere
ns

stä
mm

els
e m

ed
 oc

h
föl

jer
 fö

ljan
de

 st
an

da
rd(

er)
 el

ler
 an

dra
 no

rm
giv

an
de

 do
ku

me
nt,

 un
de

r
för

uts
ätt

nin
g a

tt a
nv

än
dn

ing
 sk

er 
i ö

ve
ren

sst
äm

me
lse

 m
ed

 vå
ra

ins
tru

ktio
ne

r:

12 13 14 15 16

res
pe

ktiv
e u

tst
yr 

er 
i o

ve
ren

sst
em

me
lse

 m
ed

 fø
lge

nd
e s

tan
da

rd(
er)

 el
ler

an
dre

 no
rm

giv
en

de
 do

ku
me

nt(
er)

, u
nd

er 
for

uts
se

tni
ng

 av
 at

 di
sse

 br
uk

es
i h

en
ho

ld 
til v

åre
 in

str
uk

se
r:

va
sta

av
at 

se
ura

av
ien

 st
an

da
rdi

en
 ja

 m
uid

en
 oh

jee
llis

ten
 do

ku
me

ntt
ien

va
ati

mu
ksi

a e
de

llyt
täe

n, 
ett

ä n
iitä

 kä
yte

tää
n o

hje
ide

mm
e m

uk
ais

es
ti:

za
 př

ed
po

kla
du

, ž
e j

so
u v

yu
žív

án
y v

 so
ula

du
 s 

na
šim

i p
ok

yn
y, 

od
po

víd
ají

ná
sle

du
jící

m 
no

rm
ám

 ne
bo

 no
rm

ati
vn

ím
 do

ku
me

ntů
m:

u s
kla

du
 sa

 sli
jed

eć
im

 st
an

da
rdo

m(
im

a) 
ili d

rug
im

 no
rm

ati
vn

im
do

ku
me

nto
m(

im
a),

 uz
 uv

jet
 da

 se
 on

i ko
ris

te 
u s

kla
du

 s 
na

šim
 up

uta
ma

:
me

gfe
leln

ek
 az

 al
áb

bi 
sza

bv
án

y(o
k)n

ak
 va

gy
 eg

yé
b i

rán
ya

dó
do

ku
me

ntu
m(

ok
)na

k, 
ha

 az
ok

at 
elő

írá
s s

ze
rin

t h
as

zn
áljá

k:

17 18 19 20

sp
ełn

iają
 wy

mo
gi 

na
stę

pu
jąc

ych
 no

rm
 i in

ny
ch

 do
ku

me
ntó

w
no

rm
aliz

ac
yjn

ych
, p

od
 wa

run
kie

m 
że

 uż
yw

an
e s

ą z
go

dn
ie 

z n
as

zym
i

ins
tru

kcj
am

i:
su

nt 
în 

co
nfo

rm
ita

te 
cu

 ur
mă

tor
ul 

(ur
mă

toa
rel

e) 
sta

nd
ard

(e)
 sa

u a
lt(e

)
do

cu
me

nt(
e) 

no
rm

ati
v(e

), c
u c

on
diţ

ia 
ca

 ac
es

tea
 să

 fie
 ut

iliz
ate

 în
co

nfo
rm

ita
te 

cu
 in

str
uc

ţiu
nile

 no
as

tre
:

skl
ad

ni 
z n

as
led

njim
i st

an
da

rdi
 in

 dr
ug

im
i n

orm
ati

vi, 
po

d
po

go
jem

, d
a s

e u
po

rab
ljaj

o v
 sk

lad
u z

 na
šim

i n
av

od
ili:

on
 va

sta
vu

se
s jä

rgm
is(

t)e
 st

an
da

rdi
(te

)ga
 võ

i te
iste

 no
rm

ati
ivs

ete
do

ku
me

nti
de

ga
, k

ui 
ne

id 
ka

su
tat

ak
se

 va
sta

va
lt m

eie
 ju

he
nd

ite
le:

21 22 23 24 25

съ
отв

етс
тва

т н
а с

ле
дн

ите
 ст

ан
да

рти
 ил

и д
ру

ги 
но

рм
ати

вн
и

до
кум

ен
ти,

 пр
и у

сл
ов

ие
, ч

е с
е и

зпо
лз

ва
т с

ъгл
ас

но
 на

ши
те

ин
стр

укц
ии

:
ati

tin
ka

 že
mi

au
 nu

rod
ytu

s s
tan

da
rtu

s ir
 (a

rba
) k

itu
s n

orm
iniu

s
do

ku
me

ntu
s s

u s
ąly

ga
, k

ad
 yr

a n
au

do
jam

i p
ag

al 
mū

sų
 nu

rod
ym

us
:

tad
, ja

 lie
tot

i a
tbi

lsto
ši r

až
otā

ja 
no

rād
īju

mi
em

, a
tbi

lst 
se

ko
još

iem
sta

nd
art

iem
 un

 cit
iem

 no
rm

atī
vie

m 
do

ku
me

nti
em

:
sú

 v 
zh

od
e s

 na
sle

do
vn

ou
(ým

i) n
orm

ou
(am

i) a
leb

o i
ný

m(
i)

no
rm

atí
vn

ym
(i) 

do
ku

me
nto

m(
am

i), 
za

 pr
ed

po
kla

du
, ž

e s
a p

ou
žív

ajú
 v

sú
lad

e s
 na

šim
 ná

vo
do

m:
ürü

nü
n, 

tal
im

atl
arı

mı
za

 gö
re 

ku
llan

ılm
as

ı k
oş

ulu
yla

 aş
ağ

ıda
ki s

tan
da

rtla
r

ve
 no

rm
 be

lirt
en

 be
lge

ler
le 

uy
um

lud
ur:

01 02 03 04 05 06 07 08 09

fol
low

ing
 th

e p
rov

isio
ns

 of
:

ge
mä

ß d
en

 Vo
rsc

hri
fte

n d
er:

co
nfo

rm
ém

en
t a

ux
 st

ipu
lat

ion
s d

es
:

ov
ere

en
ko

ms
tig

 de
 be

pa
ling

en
 va

n:
sig

uie
nd

o l
as

 di
sp

os
icio

ne
s d

e:
se

co
nd

o l
e p

res
cri

zio
ni 

pe
r:

με 
τήρ

ησ
η τ

ων
 δι

ατά
ξεω

ν τ
ων

:
de

 ac
ord

o c
om

 o 
pre

vis
to 

em
:

в с
оо

тве
тст

ви
и с

 по
ло

же
ни

ям
и:

10 11 12 13 14 15 16 17 18

un
de

r ia
gtt

ag
els

e a
f b

es
tem

me
lse

rne
 i:

en
ligt

 vil
lko

ren
 i:

git
t i 

he
nh

old
 til 

be
ste

mm
els

en
e i

:
no

ud
att

ae
n m

ää
räy

ksi
ä:

za
 do

drž
en

í u
sta

no
ve

ní 
pře

dp
isu

:
pre

ma
 od

red
ba

ma
:

kö
ve

ti a
(z)

:
zg

od
nie

 z 
po

sta
no

wie
nia

mi
 Dy

rek
tyw

:
în 

urm
a p

rev
ed

eri
lor

:

19 20 21 22 23 24 25

ob
 up

oš
tev

an
ju 

do
loč

b:
va

sta
va

lt n
õu

ete
le:

сл
ед

ва
йки

 кл
ау

зит
е н

а:
laik

an
tis 

nu
os

tat
ų, 

pa
tei

kia
mų

:
iev

ēro
jot

 pr
as

ība
s, 

ka
s n

ote
ikta

s:
od

rži
av

ajú
c u

sta
no

ve
nia

:
bu

nu
n k

oş
ulla

rın
a u

yg
un

 ol
ara

k:

01 02 03 04 05 06 07 08 09

Dir
ec

tive
s, 

as
 am

en
de

d.
Dir

ek
tive

n, 
ge

mä
ß Ä

nd
eru

ng
.

Dir
ec

tive
s, 

tel
les

 qu
e m

od
ifié

es
.

Ric
htl

ijne
n, 

zo
als

 ge
am

en
de

erd
.

Dir
ec

tiva
s, 

se
gú

n l
o e

nm
en

da
do

.
Dir

ett
ive

, c
om

e d
a m

od
ific

a.
Οδ

ηγ
ιών

, ό
πω

ς έ
χο

υν
 τρ

οπ
οπ

οιη
θεί

.
Dir

ec
tiva

s, 
co

nfo
rm

e a
lte

raç
ão

 em
.

Ди
ре

кти
в с

о в
се

ми
 по

пр
ав

кам
и.

10 11 12 13 14 15 16 17

Dir
ek

tive
r, m

ed
 se

ne
re 

æn
dri

ng
er.

Dir
ek

tiv,
 m

ed
 fö

ret
ag

na
 än

dri
ng

ar.
Dir

ek
tive

r, m
ed

 fo
ret

att
e e

nd
rin

ge
r.

Dir
ek

tiiv
ejä

, s
ella

isin
a k

uin
 ne

 ov
at 

mu
ute

ttu
ina

.
v p

lat
né

m 
zn

ěn
í.

Sm
jer

nic
e, 

ka
ko

 je
 izm

ijen
jen

o.
irá

ny
elv

(ek
) é

s m
ód

os
ítá

sa
ik r

en
de

lke
zé

se
it.

z p
óź

nie
jsz

ym
i p

op
raw

ka
mi

.

18 19 20 21 22 23 24 25

Dir
ec

tive
lor

, c
u a

me
nd

am
en

tel
e r

es
pe

ctiv
e.

Dir
ek

tive
 z 

vse
mi

 sp
rem

em
ba

mi
.

Dir
ek

tiiv
id 

ko
os

 m
uu

da
tus

teg
a.

Ди
ре

кти
ви

, с
 те

хн
ите

 из
ме

не
ни

я.
Dir

ek
tyv

os
e s

u p
ap

ildy
ma

is.
Dir

ek
tīv

ās
 un

 to
 pa

pild
inā

jum
os

.
Sm

ern
ice

, v
 pl

atn
om

 zn
en

í.
De

ğiş
tiri

lm
iş h

alle
riy

le 
Yö

ne
tm

elik
ler

.

01
 *

    
**

02
 *

    
**

03
 *

    
**

04
 *

    
**as

 se
t o

ut 
in 

<A
> a

nd
 ju

dg
ed

 po
siti

ve
ly b

y <
B>

 ac
co

rdi
ng

 to
 th

e
Ce

rtif
ica

te 
<C

>.
as

 se
t o

ut 
in 

the
 Te

ch
nic

al 
Co

ns
tru

ctio
n F

ile 
<D

> a
nd

 ju
dg

ed
 po

siti
ve

ly b
y

<E
> (

Ap
plie

d m
od

ule
 <F

>) 
ac

co
rdi

ng
 to

 th
e C

ert
ific

ate
 <G

>. 
Ris

k
ca

teg
ory

 <H
>. 

Als
o r

efe
r to

 ne
xt 

pa
ge

.
wie

 in
 <A

> a
ufg

efü
hrt

 un
d v

on
 <B

> p
os

itiv
 be

urt
eilt

 ge
mä

ß
Ze

rtif
ika

t <
C>

.
wie

 in
 de

r T
ec

hn
isc

he
n K

on
str

uk
tio

ns
ak

te 
<D

> a
ufg

efü
hrt

 un
d v

on
 <E

>
(An

ge
wa

nd
tes

 M
od

ul 
<F

>) 
po

siti
v a

us
ge

ze
ich

ne
t p

os
itiv

 au
sg

ez
eic

hn
et

ge
mä

ß Z
ert

ifik
at 

<G
>. 

Ris
iko

art
 <H

>. 
Sie

he
 au

ch
 nä

ch
ste

 Se
ite

.
tel

 qu
e d

éfi
ni 

da
ns

 <A
> e

t é
va

lué
 po

siti
ve

me
nt 

pa
r <

B>
 co

nfo
rm

ém
en

t a
u

Ce
rtif

ica
t <

C>
.

tel
 qu

e s
tip

ulé
 da

ns
 le

 Fi
ch

ier
 de

 Co
ns

tru
ctio

n T
ec

hn
iqu

e <
D>

 et
 ju

gé
po

siti
ve

me
nt 

pa
r <

E>
 (M

od
ule

 ap
pliq

ué
 <F

>) 
co

nfo
rm

ém
en

t a
u C

ert
ific

at
<G

>. 
Ca

tég
ori

e d
e r

isq
ue

 <H
>. 

Se
 re

po
rte

r é
ga

lem
en

t à
 la

 pa
ge

su
iva

nte
.

zo
als

 ve
rm

eld
 in

 <A
> e

n p
os

itie
f b

eo
ord

ee
ld 

do
or 

<B
> o

ve
ree

nk
om

stig
Ce

rtif
ica

at 
<C

>.
zo

als
 ve

rm
eld

 in
 he

t T
ec

hn
isc

h C
on

str
uc

tie
do

ssi
er 

<D
> e

n
in 

ord
e b

ev
on

de
n d

oo
r <

E>
 (T

oe
ge

pa
ste

 m
od

ule
 <F

>) 
ov

ere
en

ko
ms

tig
Ce

rtif
ica

at 
<G

>. 
Ris

ico
ca

teg
ori

e <
H>

. Z
ie 

oo
k d

e v
olg

en
de

 pa
gin

a.

05
 *

    
**

06
 *

    
**

07
 *

    
**

08
 *

    
**co

mo
 se

 es
tab

lec
e e

n <
A>

 y 
es

 va
lor

ad
o p

os
itiv

am
en

te 
po

r <
B>

de
 ac

ue
rdo

 co
n e

l C
ert

ific
ad

o <
C>

.
tal

 co
mo

 se
 ex

po
ne

 en
 el

 Ar
ch

ivo
 de

 Co
ns

tru
cci

ón
 Té

cn
ica

 <D
>

y ju
zg

ad
o p

os
itiv

am
en

to 
po

r <
E>

 (M
od

ulo
 ap

lica
do

 <F
>) 

se
gú

n e
l

Ce
rtif

ica
do

 <G
>. 

Ca
teg

orí
a d

e r
ies

go
 <H

>. 
Co

ns
ult

e t
am

bié
n l

a s
igu

ien
te

pá
gin

a.
de

line
ato

 ne
l <

A>
 e 

giu
dic

ato
 po

siti
va

me
nte

 da
 <B

> s
ec

on
do

il C
ert

ific
ato

 <C
>.

de
line

ato
 ne

l F
ile 

Te
cn

ico
 di

 Co
str

uz
ion

e <
D>

 e 
giu

dic
ato

 po
siti

va
me

nte
da

 <E
> (

Mo
du

lo 
<F

> a
pp

lica
to)

 se
co

nd
o i

l C
ert

ific
ato

 <G
>. 

Ca
teg

ori
a

di 
ris

ch
io 

<H
>. 

Fa
re 

rife
rim

en
to 

an
ch

e a
lla 

pa
gin

a s
uc

ce
ssi

va
.

όπ
ως

 κα
θο

ρίζ
ετα

ι σ
το 

<A
> κ

αι 
κρ

ίνε
ται

 θε
τικ

ά α
πό

 το
 <B

> σ
ύμ

φω
να

 με
το 

Πισ
τοπ

οιη
τικ

ό <
C>

.
όπ

ως
 πρ

οσ
διο

ρίζ
ετα

ι σ
το 

Αρ
χεί

ο Τ
εχν

ική
ς Κ

ατα
σκ

ευή
ς <

D>
 κα

ι κρ
ίνε

ται
θετ

ικά
 απ

ό τ
ο <

E>
 (Χ

ρη
σιμ

οπ
οιο

ύμ
ενη

 υπ
ομ

ον
άδ

α <
F>

) σ
ύμ

φω
να

 με
 το

Πισ
τοπ

οιη
τικ

ό <
G>

. Κ
ατη

γο
ρία

 επ
ικιν

δυ
νό

τητ
ας

 <H
>. 

Αν
ατρ

έξτ
ε ε

πίσ
ης

στη
ν ε

πό
μεν

η σ
ελί

δα
.

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o e

m 
<A

> e
 co

m 
o p

are
ce

r p
os

itiv
o d

e <
B>

de
 ac

ord
o c

om
 o 

Ce
rtif

ica
do

 <C
>.

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o n

o F
ich

eir
o T

éc
nic

o d
e C

on
str

uç
ão

 <D
> e

 co
m 

o
pa

rec
er 

po
siti

vo
 de

 <E
> (

Mó
du

lo 
ap

lica
do

 <F
>) 

de
 ac

ord
o c

om
 o

Ce
rtif

ica
do

 <G
>. 

Ca
teg

ori
a d

e r
isc

o <
H>

. C
on

su
lta

r ta
mb

ém
 a 

pá
gin

a
se

gu
int

e.

09
 *

    
**

10
 *

    
**

11
 *

    
**

12
 *

    
**

13
 *

    
**как

 ук
аза

но
 в 

<A
> и

 в 
со

отв
етс

тви
и с

 по
ло

жи
тел

ьн
ым

 ре
ше

ни
ем

 <B
>

со
гла

сн
о С

ви
де

тел
ьс

тв
у <

C>
.

как
 ук

аза
но

 в 
До

сье
 те

хн
ич

ес
ког

о т
оп

ков
ан

ия
 <D

> и
 в 

со
отв

етс
тви

и
с п

ол
ож

ите
ль

ны
м р

еш
ен

ие
м <

E>
(П

ри
кла

дн
ой

 мо
ду

ль
 <F

>) 
со

гла
сн

о С
ви

де
тел

ьс
тв

у <
G>

. К
ате

гор
ия

ри
ска

 <H
>. 

Та
кж

е с
мо

три
те 

сл
ед

ую
щу

ю 
стр

ан
иц

у.
so

m 
an

før
t i 

<A
> o

g p
os

itiv
t v

urd
ere

t a
f <

B>
 i h

en
ho

ld 
til C

ert
ifik

at 
<C

>.
so

m 
an

før
t i 

de
n T

ek
nis

ke
 Ko

ns
tru

ktio
ns

fil <
D>

 og
 po

siti
vt 

vu
rde

ret
 af

<E
> (

An
ve

nd
t m

od
ul 

<F
>) 

i h
en

ho
ld 

til C
ert

ifik
at 

<G
>. 

Ris
iko

kla
sse

 <H
>.

Se
 og

så
 næ

ste
 sid

e.
en

ligt
 <A

> o
ch

 go
dk

än
ts 

av
 <B

> e
nlig

t C
ert

ifik
ate

t <
C>

.
i e

nlig
he

t m
ed

 de
n T

ek
nis

ka
 Ko

ns
tru

ktio
ns

file
n <

D>
 so

m 
po

siti
vt 

int
yg

ats
av

 <E
> (

Fa
sts

att
 m

od
ul 

<F
>) 

vilk
et 

oc
kså

 fra
mg

år 
av

 Ce
rtif

ika
t <

G>
.

Ris
kka

teg
ori

 <H
>. 

Se
 äv

en
 nä

sta
 sid

a.
so

m 
de

t fr
em

ko
mm

er 
i <

A>
 og

 gj
en

no
m 

po
siti

v b
ed

øm
me

lse
 av

 <B
>

ifø
lge

 Se
rtif

ika
t <

C>
.

so
m 

de
t fr

em
ko

mm
er 

i d
en

 Te
kn

isk
e K

on
str

uk
sjo

ns
file

n <
D>

 og
 gj

en
no

m
po

siti
v b

ed
øm

me
lse

 av
 <E

> (
An

ve
nd

t m
od

ul 
<F

>) 
ifø

lge
 Se

rtif
ika

t <
G>

.
Ris

iko
ka

teg
ori

 <H
>. 

Se
 og

så
 ne

ste
 sid

e.
jot

ka
 on

 es
ite

tty
 as

iak
irja

ssa
 <A

> j
a j

otk
a <

B>
 on

 hy
vä

ksy
ny

t
Se

rtif
ika

ati
n <

C>
 m

uk
ais

es
ti.

jot
ka

 on
 es

ite
tty

 Te
kn

ise
ssä

 As
iak

irja
ssa

 <D
> j

a j
otk

a <
E>

 on
 hy

vä
ksy

ny
t

(So
ve

llet
tu 

mo
du

li <
F>

) S
ert

ifik
aa

tin
 <G

> m
uk

ais
es

ti. 
Va

ara
luo

kka
 <H

>.
Ka

tso
 m

yö
s s

eu
raa

va
 siv

u.

14
 *

    
**

15
 *

    
**

16
 *

    
**

17
 *

    
**

18
 *

    
**jak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 <A
> a

 po
ziti

vn
ě z

jišt
ěn

o <
B>

 v 
so

ula
du

s o
sv

ěd
če

ním
 <C

>.
jak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 so
ub

oru
 te

ch
nic

ké
 ko

ns
tru

kce
 <D

> a
 po

ziti
vn

ě
zjiš

těn
o <

E>
 (p

ou
žitý

 m
od

ul 
<F

>) 
v s

ou
lad

u s
 os

vě
dč

en
ím

 <G
>.

Ka
teg

ori
e r

izik
 <H

>. 
Viz

 ta
ké

 ná
sle

du
jící

 st
ran

a.
ka

ko
 je

 izl
ož

en
o u

 <A
> i

 po
ziti

vn
o o

cije
nje

no
 od

 st
ran

e <
B>

 pr
em

a
Ce

rtif
ika

tu 
<C

>.
ka

ko
 je

 izl
ož

en
o u

 Da
tot

ec
i o

 te
hn

ičk
oj 

ko
ns

tru
kci

ji <
D>

 i p
oz

itiv
no

oc
ijen

jen
o o

d s
tra

ne
 <E

> (
Pri

mi
jen

jen
 m

od
ul 

<F
>) 

pre
ma

 Ce
rtif

ika
tu

<G
>. 

Ka
teg

ori
ja 

op
as

no
sti 

<H
>. 

Ta
ko

đe
r p

og
led

ajt
e n

a s
lije

de
ćo

j st
ran

ici.
a(z

) <
A>

 al
ap

ján
, a

(z)
 <B

> i
ga

zo
lta

 a 
me

gfe
lelé

st,
 a(

z) 
<C

> t
an

ús
ítv

án
y

sze
rin

t.
a(z

) <
D>

 m
űs

za
ki k

on
str

uk
ció

s d
ok

um
en

tác
ió 

ala
pjá

n, 
a(z

) <
E>

 ig
az

olt
a

a m
eg

fel
elé

st 
(al

ka
lm

az
ott

 m
od

ul:
 <F

>),
 a(

z) 
<G

> t
an

ús
ítv

án
y s

ze
rin

t.
Ve

szé
lye

ssé
gi 

ka
teg

óri
a <

H>
. L

ás
d m

ég
 a 

kö
ve

tke
ző

 ol
da

lon
.

zg
od

nie
 z 

do
ku

me
nta

cją
 <A

>, 
po

zyt
yw

ną
 op

inią
 <B

> i
Św

iad
ec

tw
em

 <C
>.

zg
od

nie
 z 

arc
hiw

aln
ą d

ok
um

en
tac

ją 
ko

ns
tru

kcy
jną

 <D
> i

 po
zyt

yw
ną

op
inią

 <E
> (

Za
sto

so
wa

ny
 m

od
uł 

<F
>) 

zg
od

nie
 ze

 Św
iad

ec
tw

em
 <G

>.
Ka

teg
ori

a z
ag

roż
en

ia 
<H

>. 
Pa

trz
 ta

kże
 na

stę
pn

a s
tro

na
.

aş
a c

um
 es

te 
sta

bili
t în

 <A
> ş

i a
pre

cia
t p

oz
itiv

 de
 <B

> î
n c

on
for

mi
tat

e c
u

Ce
rtif

ica
tul

 <C
>.

co
nfo

rm
 ce

lor
 st

ab
ilite

 în
 Do

sa
rul

 te
hn

ic d
e c

on
str

uc
ţie

 <D
> ş

i a
pre

cia
te

po
ziti

v d
e <

E>
 (M

od
ul 

ap
lica

t <
F>

) în
 co

nfo
rm

ita
te 

cu
 Ce

rtif
ica

tul
 <G

>.
Ca

teg
ori

e d
e r

isc
 <H

>. 
Co

ns
ult

aţi
 de

 as
em

en
ea

 pa
gin

a u
rm

ăto
are

.

19
 *

    
**

20
 *

    
**

21
 *

    
**

22
 *

    
**

23
 *

    
**ko

t je
 do

loč
en

o v
 <A

> i
n o

do
bre

no
 s 

str
an

i <
B>

 v 
skl

ad
u

s c
ert

ifik
ato

m 
<C

>.
ko

t je
 do

loč
en

o v
 te

hn
ičn

i m
ap

i <
D>

 in
 od

ob
ren

o s
 st

ran
i <

E>
 (U

po
rab

ljen
mo

du
l <

F>
) v

 sk
lad

u s
 ce

rtif
ika

tom
 <G

>. 
Ka

teg
ori

ja 
tve

ga
nja

 <H
>.

Gle
jte

 tu
di 

na
 na

sle
dn

ji s
tra

ni.
na

gu
 on

 nä
ida

tud
 do

ku
me

nd
is <

A>
 ja

 he
ak

s k
iide

tud
 <B

> j
ärg

i va
sta

va
lt

se
rtif

ika
ad

ile
 <C

>.
na

gu
 on

 nä
ida

tud
 te

hn
ilis

es
 do

ku
me

nta
tsio

on
is <

D>
 ja

 he
ak

s k
iide

tud
<E

> j
ärg

i (l
isa

mo
od

ul 
<F

>) 
va

sta
va

lt s
ert

ifik
aa

dil
e <

G>
. R

isk
ika

teg
oo

ria
<H

>. 
Va

ad
ak

e k
a j

ärg
mi

st 
leh

ek
ülg

e.
как

то 
е и

зл
ож

ен
о в

 <A
> и

 оц
ен

ен
о п

ол
ож

ите
лн

о о
т <

B>
 съ

гла
сн

о
Се

рт
иф

ик
ата

 <C
>.

как
то 

е з
ал

ож
ен

о в
 Ак

та 
за 

тех
ни

че
ска

 ко
нс

тру
кци

я <
D>

 и 
оц

ен
ен

о
по

ло
жи

тел
но

 от
 <E

> (
Пр

ил
ож

ен
 мо

ду
л <

F>
) с

ъгл
ас

но
 Се

рт
иф

ик
ат

<G
>. 

Ка
тег

ор
ия

 ри
ск 

<H
>. 

Ви
жт

е с
ъщ

о н
а с

ле
дв

ащ
ата

 ст
ра

ни
ца

.
ka

ip 
nu

sta
tyt

a <
A>

 ir 
ka

ip 
tei

gia
ma

i n
us

prę
sta

 <B
> p

ag
al

Se
rtif

ika
tą 

<C
>.

ka
ip 

nu
rod

yta
 Te

ch
nin

ėje
 ko

ns
tru

kci
jos

 by
loje

 <D
> i

r p
atv

irti
nta

 <E
>

(ta
iko

ma
s m

od
ulis

 <F
>) 

pa
ga

l p
ažy

mė
jim

ą <
G>

. R
izik

os
 ka

teg
ori

ja 
<H

>.
Ta

ip 
pa

t ž
iūr

ėk
ite

 ir 
kitą

 pu
sla

pį.
kā

 no
rād

īts
 <A

> u
n a

tbi
lsto

ši <
B>

 po
zitī

va
jam

 vē
rtē

jum
am

 sa
ska

ņā
ar 

se
rtif

ikā
tu 

<C
>.

kā
 no

tei
kts

 te
hn

isk
ajā

 do
ku

me
ntā

cijā
 <D

>, 
atb

ilst
oš

i <
E>

 po
zitī

va
jam

lēm
um

am
 (p

iek
ritī

gā
 sa

da
Įa:

 <F
>),

 ko
 ap

liec
ina

 se
rtif

ikā
ts 

<G
>. 

Ris
ka

ka
teg

ori
ja 

<H
>. 

Sk
at.

 ar
ī n

āk
oš

o l
ap

pu
si.

24
 *

    
**

25
 *

    
**ak

o b
olo

 uv
ed

en
é v

 <A
> a

 po
zití

vn
e z

iste
né

 <B
> v

 sú
lad

e
s o

sv
ed

če
ním

 <C
>.

ak
o j

e t
o s

tan
ov

en
é v

 Sú
bo

re 
tec

hn
ick

ej 
ko

nš
tru

kci
e <

D>
 a 

kla
dn

e
po

sú
de

né
 <E

> (
Ap

liko
va

ný
 m

od
ul 

<F
>) 

po
dľa

 Ce
rtif

iká
tu 

<G
>. 

Ka
teg

óri
a

ne
be

zp
eč

ia 
<H

>. 
Viď

 tie
ž n

as
led

ov
nú

 st
ran

u.
<A

>’d
a b

elir
tild

iği 
gib

i ve
 <C

> S
ert

ifik
as

ına
 gö

re 
<B

> t
ara

fın
da

n o
lum

lu
ola

rak
 de

ğe
rle

nd
irild

iği 
gib

i.
<D

> T
ek

nik
 Ya

pı 
Do

sya
sın

da
 be

lirt
ildi

ği 
gib

i ve
 <G

> S
ert

ifik
as

ına
 gö

re
<E

> t
ara

fın
da

n o
lum

lu 
ola

rak
 (U

yg
ula

na
n m

od
ül 

<F
>) 

de
ğe

rle
nd

irilm
işti

r.
Ris

k k
ate

go
ris

i <
H>

. A
yrı

ca
 bi

r s
on

rak
i sa

yfa
ya

 ba
kın

.

01
 

 co
nti

nu
ati

on
 of

 pr
ev

iou
s p

ag
e:

02
 

 Fo
rts

etz
un

g d
er 

vo
rhe

rig
en

 Se
ite

:
03

 
 su

ite
 de

 la
 pa

ge
 pr

éc
éd

en
te:

04
 

 ve
rvo

lg 
va

n v
ori

ge
 pa

gin
a:

05
 

 co
nti

nu
ac

ión
 de

 la
 pá

gin
a a

nte
rio

r:
06

 
 co

nti
nu

a d
alla

 pa
gin

a p
rec

ed
en

te:
07

 
 συ

νέχ
εια

 απ
ό τ

ην
 πρ

οη
γο

ύμ
ενη

 σε
λίδ

α:

08
 

 co
nti

nu
aç

ão
 da

 pá
gin

a a
nte

rio
r:

09
 

 пр
од

ол
же

ни
е п

ре
ды

ду
ще

й с
тра

ни
цы

:
10

 
 fo

rts
at 

fra
 fo

rrig
e s

ide
:

11
 

 fo
rts

ätt
nin

g f
rån

 fö
reg

åe
nd

e s
ida

:

12
 

 fo
rts

ett
els

e f
ra 

for
rig

e s
ide

:
13

 
 ja

tko
a e

de
llis

elt
ä s

ivu
lta

:
14

 
 po

kra
čo

vá
ní 

z p
řed

ch
oz

í s
tra

ny
:

15
 

 na
sta

va
k s

 pr
eth

od
ne

 st
ran

ice
:

16
 

 fo
lyta

tás
 az

 el
őz

ő o
lda

lró
l:

17
 

 cią
g d

als
zy 

z p
op

rze
dn

iej 
str

on
y:

18
 

 co
nti

nu
are

a p
ag

inii
 an

ter
ioa

re:

19
 

 na
da

ljev
an

je 
s p

rej
šn

je 
str

an
i:

20
 

 ee
lm

ise
 le

he
kü

lje 
jär

g:
21

 
 пр

од
ъл

же
ни

е о
т п

ре
дх

од
на

та 
стр

ан
иц

а:

22
 

 an
kst

es
nio

 pu
sla

pio
 tę

sin
ys:

23
 

 ie
pri

ek
šē

jās
 la

pp
us

es
 tu

rpi
nā

jum
s:

24
 

 po
kra

čo
va

nie
 z 

pre
dc

há
dz

ajú
ce

j st
ran

y:
25

 
 ön

ce
ki s

ay
fad

an
 de

va
m:

01 02 03 04 05 06

De
sig

n S
pe

cif
ica

tio
ns

 of
 th

e m
od

els
 to

 wh
ich

 th
is 

de
cla

rat
ion

 re
lat

es
:

Ko
ns

tru
kti

on
sd

ate
n d

er 
Mo

de
lle

 au
f d

ie 
sic

h d
ies

e E
rkl

äru
ng

 be
zie

ht:
Sp

éc
ific

ati
on

s d
e c

on
ce

pti
on

 de
s m

od
èle

s a
ux

qu
els

 se
 ra

pp
ort

e c
ett

e d
éc

lar
ati

on
:

On
tw

erp
sp

ec
ific

ati
es

 va
n d

e m
od

ell
en

 wa
aro

p d
eze

 ve
rkl

ari
ng

 be
tre

kk
ing

 he
eft

:
Es

pe
cif

ica
cio

ne
s d

e d
ise

ño
 de

 lo
s m

od
elo

s a
 lo

s c
ua

les
 ha

ce
 re

fer
en

cia
 es

ta 
de

cla
rac

ión
:

Sp
ec

ific
he

 di
 pr

og
ett

o d
ei 

mo
de

lli 
cu

i fa
 rif

eri
me

nto
 la

 pr
es

en
te 

dic
hia

raz
ion

e:

07 08 09 10 11 12

Πρ
οδ

ιαγ
ρα

φέ
ς Σ

χεδ
ιασ

μο
ύ τ

ων
 μο

ντέ
λω

ν μ
ε τ

α ο
πο

ία 
σχ

ετί
ζετ

αι 
η δ

ήλ
ωσ

η:
Es

pe
cif

ica
çõ

es
 de

 pr
oje

cto
 do

s m
od

elo
s a

 qu
e s

e a
pli

ca
 es

ta 
de

cla
raç

ão
:

Пр
ое

ктн
ые

 ха
ра

кте
ри

сти
ки

 мо
де

ле
й, 

к к
от

ор
ым

 от
но

си
тся

 на
сто

ящ
ее

 за
яв

ле
ни

е:
Ty

pe
sp

ec
ifik

ati
on

er 
for

 de
 m

od
ell

er,
 so

m 
de

nn
e e

rkl
ær

ing
 ve

drø
rer

:
De

sig
ns

pe
cif

ika
tio

ne
r fö

r d
e m

od
ell

er 
so

m 
de

nn
a d

ek
lar

ati
on

 gä
lle

r:
Ko

ns
tru

ks
jon

ss
pe

sif
ika

sjo
ne

r fo
r d

e m
od

ell
er 

so
m 

be
rør

es
 av

 de
nn

e d
ek

lar
as

jon
en

:

13 14 15 16 17 18 19

Tä
tä 

ilm
oit

us
ta 

ko
sk

ev
ien

 m
all

ien
 ra

ke
nn

em
ää

ritt
ely

:
Sp

ec
ifik

ac
e d

es
ign

u m
od

elů
, k

e k
ter

ým
 se

 vz
tah

uje
 to

to 
pro

hlá
še

ní:
Sp

ec
ifik

ac
ije

 di
zaj

na
 za

 m
od

ele
 na

 ko
je 

se
 ov

a i
zja

va
 od

no
si:

A j
ele

n n
yil

atk
oz

at 
tár

gy
át 

ké
pe

ző
 m

od
ell

ek
 te

rve
zés

i je
lle

mz
ői:

Sp
ec

yfi
ka

cje
 ko

ns
tru

kc
yjn

e m
od

eli
, k

tór
yc

h d
oty

czy
 de

kla
rac

ja:
Sp

ec
ific

aţi
ile

 de
 pr

oie
cta

re 
ale

 m
od

ele
lor

 la
 ca

re 
se

 re
fer

ă a
ce

as
tă 

de
cla

raţ
ie:

Sp
ec

ifik
ac

ije
 te

hn
ičn

eg
a n

ač
rta

 za
 m

od
ele

, n
a k

ate
re 

se
 na

na
ša

 ta
 de

kla
rac

ija
:

20 21 22 23 24 25

De
kla

rat
sio

on
i a

lla
 ku

ulu
va

te 
mu

de
lite

 di
sa

ini
sp

ets
ifik

ats
ioo

nid
:

Пр
ое

ктн
и с

пе
ци

фи
кац

ии
 на

 мо
де

ли
те,

 за
 ко

ит
о с

е о
тн

ас
я д

екл
ар

ац
ия

та:
Ko

ns
tru

kc
inė

s s
pe

cif
ika

cij
os

 m
od

eli
ų, 

ku
rie

 su
sij

ę s
u š

ia 
de

kla
rac

ija
:

To
 m

od
eļu

 di
zai

na
 sp

ec
ifik

āc
ija

s, 
uz

 ku
rām

 at
tie

ca
s š

ī d
ek

lar
āc

ija
:

Ko
nš

tru
kč

né
 šp

ec
ifik

ác
ie 

mo
de

lu,
 kt

oré
ho

 sa
 tý

ka
 to

to 
vy

hlá
se

nie
:

Bu
 bi

ldi
rin

in 
ilg

ili 
old

uğ
u m

od
ell

eri
n T

as
arı

m 
Öz

ell
ikl

eri
:

D
ai

ki
n 

Eu
ro

pe
 N

.V
.

R
XY

SQ
8T

M
Y1

B
*, 

R
XY

SQ
10

TM
Y1

B
*, 

R
XY

SQ
12

TM
Y1

B
*,

* =
   ,

   ,
 1,

 2,
 3,

 ...
, 9

E
N

60
33

5-
2-

40
, E

N
37

8-
2,

M
ac

hi
ne

ry
 2

00
6/

42
/E

C
E

le
ct

ro
m

ag
ne

tic
 C

om
pa

tib
ili

ty
 2

01
4/

30
/E

U
P

re
ss

ur
e 

E
qu

ip
m

en
t 9

7/
23

/E
C

 (→
 1

8/
07

/2
01

6)
P

re
ss

ur
e 

E
qu

ip
m

en
t 2

01
4/

68
/E

U
 (1

9/
07

/2
01

6 
→

)

**
* * ** **

CE
 - D

EC
LA

RA
TIO

N-O
F-C

ON
FO

RM
ITY

CE
 - D

EC
LA

RA
CIO

N-D
E-C

ON
FO

RM
IDA

D
CE

 - D
EC

LA
RA

ÇÃ
O-

DE
-CO

NF
OR

MI
DA

DE
CE

 - E
RK

LÆ
RIN

G O
M-

SA
MS

VA
R

CE
 - I

ZJ
AV

A-O
-US

KL
AĐ

EN
OS

TI
CE

 - I
ZJ

AV
A O

 SK
LA

DN
OS

TI
CE

 - A
TIT

IKT
IES

-DE
KL

AR
AC

IJA
CE

 - K
ON

FO
RM

ITÄ
TS

ER
KL

ÄR
UN

G
CE

 - D
ICH

IAR
AZ

ION
E-D

I-C
ON

FO
RM

ITA
CE

 - З
АЯ

ВЛ
ЕН

ИЕ
-О

-СО
ОТ

ВЕ
ТС

ТВ
ИИ

CE
 - I

LM
OIT

US
-YH

DE
NM

UK
AIS

UU
DE

ST
A

CE
 - M

EG
FE

LE
LŐ

SÉ
GI-

NY
ILA

TK
OZ

AT
CE

 - V
AS

TA
VU

SD
EK

LA
RA

TS
IOO

N
CE

 - A
TB

ILS
TĪB

AS
-DE

KL
AR

ĀC
IJA

CE
 - D

EC
LA

RA
TIO

N-D
E-C

ON
FO

RM
ITE

CE
 - Δ

HΛ
ΩΣ

Η Σ
ΥΜ

ΜΟ
ΡΦ

ΩΣ
ΗΣ

CE
 - O

VE
RE

NS
ST

EM
ME

LS
ES

ER
KL

ÆR
ING

CE
 - P

RO
HL

ÁŠ
EN

Í-O
-SH

OD
Ě

CE
 - D

EK
LA

RA
CJ

A-Z
GO

DN
OŚ

CI
CE

 - Д
ЕК

ЛА
РА

ЦИ
Я-З

А-С
ЪО

ТВ
ЕТ

СТ
ВИ

Е
CE

 - V
YH

LÁ
SE

NIE
-ZH

OD
Y

CE
 - C

ON
FO

RM
ITE

ITS
VE

RK
LA

RIN
G

CE
 - F

ÖR
SÄ

KR
AN

-O
M-

ÖV
ER

EN
ST

ÄM
ME

LS
E

CE
 - D

EC
LA

RA
ŢIE

-DE
-CO

NF
OR

MI
TA

TE
CE

 - U
YG

UN
LU

K-B
EY

AN
I

01
 

02
 

03
 

04
 

05
 

06
 

07
 

08
 

de
cla

res
 un

de
r it

s s
ole

 re
sp

on
sib

ility
 th

at 
the

 ai
r c

on
dit

ion
ing

 m
od

els
 to

 wh
ich

 th
is d

ec
lar

ati
on

 re
lat

es
:

erk
lär

t a
uf 

se
ine

 al
lein

ige
 Ve

ran
two

rtu
ng

 da
ß d

ie 
Mo

de
lle 

de
r K

lim
ag

erä
te 

für
 di

e d
ies

e E
rkl

äru
ng

 be
stim

mt
 ist

:
dé

cla
re 

so
us

 sa
 se

ule
 re

sp
on

sa
bili

té 
qu

e l
es

 ap
pa

rei
ls d

'air
 co

nd
itio

nn
é v

isé
s p

ar 
la 

pré
se

nte
 dé

cla
rat

ion
:

ve
rkl

aa
rt h

ier
bij 

op
 ei

ge
n e

xcl
us

iev
e v

era
ntw

oo
rde

lijk
he

id 
da

t d
e a

irc
on

dit
ion

ing
 un

its 
wa

aro
p d

ez
e v

erk
lar

ing
 be

tre
kki

ng
 he

eft
:

de
cla

ra 
ba

ja 
su

 ún
ica

 re
sp

on
sa

bili
da

d q
ue

 lo
s m

od
elo

s d
e a

ire
 ac

on
dic

ion
ad

o a
 lo

s c
ua

les
 ha

ce
 re

fer
en

cia
 la

 de
cla

rac
ión

:
dic

hia
ra 

so
tto

 su
a r

es
po

ns
ab

ilità
 ch

e i
 co

nd
izio

na
tor

i m
od

ello
 a 

cu
i è

 rif
eri

ta 
qu

es
ta 

dic
hia

raz
ion

e:
δη

λώ
νει

 με
 απ

οκ
λει

στι
κή

 τη
ς ε

υθ
ύν

η ό
τι τ

α μ
ον

τέλ
α τ

ων
 κλ

ιμα
τισ

τικ
ών

 συ
σκ

ευώ
ν σ

τα 
οπ

οία
 αν

αφ
έρε

ται
 η 

πα
ρο

ύσ
α δ

ήλ
ωσ

η:
de

cla
ra 

so
b s

ua
 ex

clu
siv

a r
es

po
ns

ab
ilid

ad
e q

ue
 os

 m
od

elo
s d

e a
r c

on
dic

ion
ad

o a
 qu

e e
sta

 de
cla

raç
ão

 se
 re

fer
e:

09
 

10
 

11
 

12
 

13
 

14
 

15
 

16
 

зая
вл

яе
т, и

скл
юч

ите
ль

но
 по

д с
во

ю 
отв

етс
тве

нн
ос

ть,
 чт

о м
од

ел
и к

он
ди

ци
он

ер
ов

 во
зд

уха
, к 

кот
ор

ым
 от

но
си

тся
 на

сто
ящ

ее
 за

яв
ле

ни
е:

erk
læ

rer
 un

de
r e

ne
an

sva
r, a

t k
lim

aa
nlæ

gm
od

elle
rne

, s
om

 de
nn

e d
ek

lar
ati

on
 ve

drø
rer

:
de

kla
rer

ar 
i e

ge
ns

ka
p a

v h
uv

ud
an

sva
rig

, a
tt l

uft
ko

nd
itio

ne
rin

gs
mo

de
ller

na
 so

m 
be

rör
s a

v d
en

na
 de

kla
rat

ion
 in

ne
bä

r a
tt:

erk
læ

rer
 et

 fu
llst

en
dig

 an
sva

r fo
r a

t d
e l

uft
ko

nd
isjo

ne
rin

gs
mo

de
ller

 so
m 

be
rør

es
 av

 de
nn

e d
ek

lar
as

jon
, in

ne
bæ

rer
 at

:
ilm

oit
taa

 yk
sin

om
aa

n o
ma

lla 
va

stu
ulla

an
, e

ttä
 tä

mä
n i

lm
oit

uk
se

n t
ark

oit
tam

at 
ilm

as
toi

nti
lait

tei
de

n m
alli

t:
pro

hla
šu

je 
ve

 sv
é p

lné
 od

po
vě

dn
os

ti, 
že

 m
od

ely
 kli

ma
tiza

ce
, k

 ni
mž

 se
 to

to 
pro

hlá
še

ní 
vzt

ah
uje

:
izja

vlju
je 

po
d i

skl
juč

ivo
 vla

stit
om

 od
go

vo
rno

šću
 da

 su
 m

od
eli 

klim
a u

ređ
aja

 na
 ko

je 
se

 ov
a i

zja
va

 od
no

si:
tel

jes
 fe

lelő
ssé

ge
 tu

da
táb

an
 kij

ele
nti

, h
og

y a
 klí

ma
be

ren
de

zé
s m

od
elle

k, 
me

lye
kre

 e 
ny

ilat
ko

za
t v

on
atk

oz
ik:

17
 

18
 

19
 

20
 

21
 

22
 

23
 

24
 

25
 

de
kla

ruj
e n

a w
łas

ną
 i w

yłą
czn

ą o
dp

ow
ied

zia
lno

ść,
 że

 m
od

ele
 kli

ma
tyz

ato
rów

, k
tór

ych
 do

tyc
zy 

nin
iejs

za
 de

kla
rac

ja:
de

cla
ră 

pe
 pr

op
rie

 ră
sp

un
de

re 
că

 ap
ara

tel
e d

e a
er 

co
nd

iţio
na

t la
 ca

re 
se

 re
fer

ă a
ce

as
tă 

de
cla

raţ
ie:

z v
so

 od
go

vo
rno

stjo
 izj

av
lja,

 da
 so

 m
od

eli 
klim

ats
kih

 na
pra

v, 
na

 ka
ter

e s
e i

zja
va

 na
na

ša
:

kin
nit

ab
 om

a t
äie

liku
l va

stu
tus

el,
 et

 kä
es

ole
va

 de
kla

rat
sio

on
i a

lla 
ku

ulu
va

d k
liim

as
ea

dm
ete

 m
ud

elid
:

де
кла

ри
ра

 на
 св

оя
 от

гов
ор

но
ст,

 че
 мо

де
ли

те 
кли

ма
тич

на
 ин

ста
ла

ци
я, 

за 
кои

то 
се

 от
на

ся
 та

зи 
де

кла
ра

ци
я:

vis
išk

a s
av

o a
tsa

ko
my

be
 sk

elb
ia,

 ka
d o

ro 
ko

nd
icio

na
vim

o p
rie

tai
sų

 m
od

elia
i, k

uri
em

s y
ra 

tai
ko

ma
 ši 

de
kla

rac
ija:

ar 
piln

u a
tbi

ldī
bu

 ap
liec

ina
, k

a t
ālā

k u
zsk

ait
īto

 m
od

eļu
 ga

isa
 ko

nd
icio

nē
tāj

i, u
z k

uri
em

 at
tie

ca
s š

ī d
ek

lar
āc

ija:
vyh

las
uje

 na
 vla

stn
ú z

od
po

ve
dn

os
ť, ž

e t
iet

o k
lim

ati
za

čn
é m

od
ely

, n
a k

tor
é s

a v
zťa

hu
je 

tot
o v

yh
lás

en
ie:

tam
am

en
 ke

nd
i so

rum
lulu

ǧu
nd

a o
lm

ak
 üz

ere
 bu

 bi
ldir

inin
 ilg

ili o
ldu

ǧu
 kli

ma
 m

od
elle

rin
in 

aş
aǧ

ıda
ki g

ibi 
old

uǧ
un

u b
ey

an
 ed

er:

01 02 03 04

are
 in

 co
nfo

rm
ity 

wit
h t

he
 fo

llow
ing

 st
an

da
rd(

s) 
or 

oth
er 

no
rm

ati
ve

do
cu

me
nt(

s),
 pr

ov
ide

d t
ha

t th
es

e a
re 

us
ed

 in
 ac

co
rda

nc
e w

ith
 ou

r
ins

tru
ctio

ns
:

de
r/d

en
 fo

lge
nd

en
 No

rm
(en

) o
de

r e
ine

m 
an

de
ren

 No
rm

do
ku

me
nt 

od
er 

-
do

ku
me

nte
n e

nts
pri

ch
t/e

nts
pre

ch
en

, u
nte

r d
er 

Vo
rau

sse
tzu

ng
, d

aß
 sie

ge
mä

ß u
ns

ere
n A

nw
eis

un
ge

n e
ing

es
etz

t w
erd

en
:

so
nt 

co
nfo

rm
es

 à 
la/

au
x n

orm
e(s

) o
u a

utr
e(s

) d
oc

um
en

t(s
) n

orm
ati

f(s
),

po
ur 

au
tan

t q
u'il

s s
oie

nt 
uti

lisé
s c

on
for

mé
me

nt 
à n

os
 in

str
uc

tio
ns

:
co

nfo
rm

 de
 vo

lge
nd

e n
orm

(en
) o

f é
én

 of
 m

ee
r a

nd
ere

 bi
nd

en
de

do
cu

me
nte

n z
ijn,

 op
 vo

orw
aa

rde
 da

t z
e w

ord
en

 ge
bru

ikt 
ov

ere
en

ko
ms

tig
on

ze
 in

str
uc

tie
s:

05 06 07 08

es
tán

 en
 co

nfo
rm

ida
d c

on
 la

(s)
 sig

uie
nte

(s)
 no

rm
a(s

) u
 ot

ro(
s)

do
cu

me
nto

(s)
 no

rm
ati

vo
(s)

, s
iem

pre
 qu

e s
ea

n u
tiliz

ad
os

 de
 ac

ue
rdo

 co
n

nu
es

tra
s in

str
uc

cio
ne

s:
so

no
 co

nfo
rm

i a
l(i)

 se
gu

en
te(

i) s
tan

da
rd(

s) 
o a

ltro
(i) 

do
cu

me
nto

(i) 
a

ca
rat

ter
e n

orm
ati

vo
, a

 pa
tto

 ch
e v

en
ga

no
 us

ati
 in

 co
nfo

rm
ità

 al
le 

no
str

e
istr

uz
ion

i:
είν

αι 
σύ

μφ
ων

α μ
ε τ

ο(α
) α

κό
λο

υθ
ο(α

) π
ρό

τυπ
ο(α

) ή
 άλ

λο
 έγ

γρ
αφ

ο(α
)

κα
νο

νισ
μώ

ν, 
υπ

ό τ
ην

 πρ
οϋ

πό
θεσ

η ό
τι χ

ρη
σιμ

οπ
οιο

ύν
ται

 σύ
μφ

ων
α μ

ε τ
ις

οδ
ηγ

ίες
 μα

ς:
es

tão
 em

 co
nfo

rm
ida

de
 co

m 
a(s

) s
eg

uin
te(

s) 
no

rm
a(s

) o
u o

utr
o(s

)
do

cu
me

nto
(s)

 no
rm

ati
vo

(s)
, d

es
de

 qu
e e

ste
s s

eja
m 

uti
liza

do
s d

e a
co

rdo
co

m 
as

 no
ssa

s in
str

uç
õe

s:

09 10 11

со
отв

етс
тву

ют
 сл

ед
ую

щи
м с

тан
да

рта
м и

ли
 др

уги
м н

ор
ма

тив
ны

м
до

кум
ен

там
, п

ри
 ус

ло
ви

и и
х и

сп
ол

ьзо
ва

ни
я с

огл
ас

но
 на

ши
м

ин
стр

укц
ия

м:
ov

erh
old

er 
føl

ge
nd

e s
tan

da
rd(

er)
 el

ler
 an

de
t/a

nd
re 

ret
nin

gs
giv

en
de

 do
ku

me
nt(

er)
, fo

rud
sa

t a
t d

iss
e a

nv
en

de
s i 

he
nh

old
 til

vo
re 

ins
tru

kse
r:

res
pe

ktiv
e u

tru
stn

ing
 är

 ut
för

d i
 öv

ere
ns

stä
mm

els
e m

ed
 oc

h
föl

jer
 fö

ljan
de

 st
an

da
rd(

er)
 el

ler
 an

dra
 no

rm
giv

an
de

 do
ku

me
nt,

 un
de

r
för

uts
ätt

nin
g a

tt a
nv

än
dn

ing
 sk

er 
i ö

ve
ren

sst
äm

me
lse

 m
ed

 vå
ra

ins
tru

ktio
ne

r:

12 13 14 15 16

res
pe

ktiv
e u

tst
yr 

er 
i o

ve
ren

sst
em

me
lse

 m
ed

 fø
lge

nd
e s

tan
da

rd(
er)

 el
ler

an
dre

 no
rm

giv
en

de
 do

ku
me

nt(
er)

, u
nd

er 
for

uts
se

tni
ng

 av
 at

 di
sse

 br
uk

es
i h

en
ho

ld 
til v

åre
 in

str
uk

se
r:

va
sta

av
at 

se
ura

av
ien

 st
an

da
rdi

en
 ja

 m
uid

en
 oh

jee
llis

ten
 do

ku
me

ntt
ien

va
ati

mu
ksi

a e
de

llyt
täe

n, 
ett

ä n
iitä

 kä
yte

tää
n o

hje
ide

mm
e m

uk
ais

es
ti:

za
 př

ed
po

kla
du

, ž
e j

so
u v

yu
žív

án
y v

 so
ula

du
 s 

na
šim

i p
ok

yn
y, 

od
po

víd
ají

ná
sle

du
jící

m 
no

rm
ám

 ne
bo

 no
rm

ati
vn

ím
 do

ku
me

ntů
m:

u s
kla

du
 sa

 sli
jed

eć
im

 st
an

da
rdo

m(
im

a) 
ili d

rug
im

 no
rm

ati
vn

im
do

ku
me

nto
m(

im
a),

 uz
 uv

jet
 da

 se
 on

i ko
ris

te 
u s

kla
du

 s 
na

šim
 up

uta
ma

:
me

gfe
leln

ek
 az

 al
áb

bi 
sza

bv
án

y(o
k)n

ak
 va

gy
 eg

yé
b i

rán
ya

dó
do

ku
me

ntu
m(

ok
)na

k, 
ha

 az
ok

at 
elő

írá
s s

ze
rin

t h
as

zn
áljá

k:

17 18 19 20

sp
ełn

iają
 wy

mo
gi 

na
stę

pu
jąc

ych
 no

rm
 i in

ny
ch

 do
ku

me
ntó

w
no

rm
aliz

ac
yjn

ych
, p

od
 wa

run
kie

m 
że

 uż
yw

an
e s

ą z
go

dn
ie 

z n
as

zym
i

ins
tru

kcj
am

i:
su

nt 
în 

co
nfo

rm
ita

te 
cu

 ur
mă

tor
ul 

(ur
mă

toa
rel

e) 
sta

nd
ard

(e)
 sa

u a
lt(e

)
do

cu
me

nt(
e) 

no
rm

ati
v(e

), c
u c

on
diţ

ia 
ca

 ac
es

tea
 să

 fie
 ut

iliz
ate

 în
co

nfo
rm

ita
te 

cu
 in

str
uc

ţiu
nile

 no
as

tre
:

skl
ad

ni 
z n

as
led

njim
i st

an
da

rdi
 in

 dr
ug

im
i n

orm
ati

vi, 
po

d
po

go
jem

, d
a s

e u
po

rab
ljaj

o v
 sk

lad
u z

 na
šim

i n
av

od
ili:

on
 va

sta
vu

se
s jä

rgm
is(

t)e
 st

an
da

rdi
(te

)ga
 võ

i te
iste

 no
rm

ati
ivs

ete
do

ku
me

nti
de

ga
, k

ui 
ne

id 
ka

su
tat

ak
se

 va
sta

va
lt m

eie
 ju

he
nd

ite
le:

21 22 23 24 25

съ
отв

етс
тва

т н
а с

ле
дн

ите
 ст

ан
да

рти
 ил

и д
ру

ги 
но

рм
ати

вн
и

до
кум

ен
ти,

 пр
и у

сл
ов

ие
, ч

е с
е и

зпо
лз

ва
т с

ъгл
ас

но
 на

ши
те

ин
стр

укц
ии

:
ati

tin
ka

 že
mi

au
 nu

rod
ytu

s s
tan

da
rtu

s ir
 (a

rba
) k

itu
s n

orm
iniu

s
do

ku
me

ntu
s s

u s
ąly

ga
, k

ad
 yr

a n
au

do
jam

i p
ag

al 
mū

sų
 nu

rod
ym

us
:

tad
, ja

 lie
tot

i a
tbi

lsto
ši r

až
otā

ja 
no

rād
īju

mi
em

, a
tbi

lst 
se

ko
još

iem
sta

nd
art

iem
 un

 cit
iem

 no
rm

atī
vie

m 
do

ku
me

nti
em

:
sú

 v 
zh

od
e s

 na
sle

do
vn

ou
(ým

i) n
orm

ou
(am

i) a
leb

o i
ný

m(
i)

no
rm

atí
vn

ym
(i) 

do
ku

me
nto

m(
am

i), 
za

 pr
ed

po
kla

du
, ž

e s
a p

ou
žív

ajú
 v

sú
lad

e s
 na

šim
 ná

vo
do

m:
ürü

nü
n, 

tal
im

atl
arı

mı
za

 gö
re 

ku
llan

ılm
as

ı k
oş

ulu
yla

 aş
ağ

ıda
ki s

tan
da

rtla
r

ve
 no

rm
 be

lirt
en

 be
lge

ler
le 

uy
um

lud
ur:

01 02 03 04 05 06 07 08 09

fol
low

ing
 th

e p
rov

isio
ns

 of
:

ge
mä

ß d
en

 Vo
rsc

hri
fte

n d
er:

co
nfo

rm
ém

en
t a

ux
 st

ipu
lat

ion
s d

es
:

ov
ere

en
ko

ms
tig

 de
 be

pa
ling

en
 va

n:
sig

uie
nd

o l
as

 di
sp

os
icio

ne
s d

e:
se

co
nd

o l
e p

res
cri

zio
ni 

pe
r:

με 
τήρ

ησ
η τ

ων
 δι

ατά
ξεω

ν τ
ων

:
de

 ac
ord

o c
om

 o 
pre

vis
to 

em
:

в с
оо

тве
тст

ви
и с

 по
ло

же
ни

ям
и:

10 11 12 13 14 15 16 17 18

un
de

r ia
gtt

ag
els

e a
f b

es
tem

me
lse

rne
 i:

en
ligt

 vil
lko

ren
 i:

git
t i 

he
nh

old
 til 

be
ste

mm
els

en
e i

:
no

ud
att

ae
n m

ää
räy

ksi
ä:

za
 do

drž
en

í u
sta

no
ve

ní 
pře

dp
isu

:
pre

ma
 od

red
ba

ma
:

kö
ve

ti a
(z)

:
zg

od
nie

 z 
po

sta
no

wie
nia

mi
 Dy

rek
tyw

:
în 

urm
a p

rev
ed

eri
lor

:

19 20 21 22 23 24 25

ob
 up

oš
tev

an
ju 

do
loč

b:
va

sta
va

lt n
õu

ete
le:

сл
ед

ва
йки

 кл
ау

зит
е н

а:
laik

an
tis 

nu
os

tat
ų, 

pa
tei

kia
mų

:
iev

ēro
jot

 pr
as

ība
s, 

ka
s n

ote
ikta

s:
od

rži
av

ajú
c u

sta
no

ve
nia

:
bu

nu
n k

oş
ulla

rın
a u

yg
un

 ol
ara

k:

01 02 03 04 05 06 07 08 09

Dir
ec

tive
s, 

as
 am

en
de

d.
Dir

ek
tive

n, 
ge

mä
ß Ä

nd
eru

ng
.

Dir
ec

tive
s, 

tel
les

 qu
e m

od
ifié

es
.

Ric
htl

ijne
n, 

zo
als

 ge
am

en
de

erd
.

Dir
ec

tiva
s, 

se
gú

n l
o e

nm
en

da
do

.
Dir

ett
ive

, c
om

e d
a m

od
ific

a.
Οδ

ηγ
ιών

, ό
πω

ς έ
χο

υν
 τρ

οπ
οπ

οιη
θεί

.
Dir

ec
tiva

s, 
co

nfo
rm

e a
lte

raç
ão

 em
.

Ди
ре

кти
в с

о в
се

ми
 по

пр
ав

кам
и.

10 11 12 13 14 15 16 17

Dir
ek

tive
r, m

ed
 se

ne
re 

æn
dri

ng
er.

Dir
ek

tiv,
 m

ed
 fö

ret
ag

na
 än

dri
ng

ar.
Dir

ek
tive

r, m
ed

 fo
ret

att
e e

nd
rin

ge
r.

Dir
ek

tiiv
ejä

, s
ella

isin
a k

uin
 ne

 ov
at

mu
ute

ttu
ina

.
v p

lat
né

m 
zn

ěn
í.

Sm
jer

nic
e, 

ka
ko

 je
 izm

ijen
jen

o.
irá

ny
elv

(ek
) é

s m
ód

os
ítá

sa
ik r

en
de

lke
zé

se
it.

z p
óź

nie
jsz

ym
i p

op
raw

ka
mi

.

18 19 20 21 22 23 24 25

Dir
ec

tive
lor

, c
u a

me
nd

am
en

tel
e r

es
pe

ctiv
e.

Dir
ek

tive
 z 

vse
mi

 sp
rem

em
ba

mi
.

Dir
ek

tiiv
id 

ko
os

 m
uu

da
tus

teg
a.

Ди
ре

кти
ви

, с
 те

хн
ите

 из
ме

не
ни

я.
Dir

ek
tyv

os
e s

u p
ap

ildy
ma

is.
Dir

ek
tīv

ās
 un

 to
 pa

pild
inā

jum
os

.
Sm

ern
ice

, v
 pl

atn
om

 zn
en

í.
De

ğiş
tiri

lm
iş h

alle
riy

le 
Yö

ne
tm

elik
ler

.

01
 *

    
**

02
 *

    
**

03
 *

    
**

04
 *

    
**as

 se
t o

ut 
in 

<A
> a

nd
 ju

dg
ed

 po
siti

ve
ly b

y <
B>

 ac
co

rdi
ng

 to
 th

e
Ce

rtif
ica

te 
<C

>.
as

 se
t o

ut 
in 

the
 Te

ch
nic

al 
Co

ns
tru

ctio
n F

ile 
<D

> a
nd

 ju
dg

ed
 po

siti
ve

ly b
y

<E
> (

Ap
plie

d m
od

ule
 <F

>) 
ac

co
rdi

ng
 to

 th
e C

ert
ific

ate
 <G

>. 
Ris

k
ca

teg
ory

 <H
>. 

Als
o r

efe
r to

 ne
xt 

pa
ge

.
wie

 in
 <A

> a
ufg

efü
hrt

 un
d v

on
 <B

> p
os

itiv
 be

urt
eilt

 ge
mä

ß
Ze

rtif
ika

t <
C>

.
wie

 in
 de

r T
ec

hn
isc

he
n K

on
str

uk
tio

ns
ak

te 
<D

> a
ufg

efü
hrt

 un
d v

on
 <E

>
(An

ge
wa

nd
tes

 M
od

ul 
<F

>) 
po

siti
v a

us
ge

ze
ich

ne
t p

os
itiv

 au
sg

ez
eic

hn
et

ge
mä

ß Z
ert

ifik
at 

<G
>. 

Ris
iko

art
 <H

>. 
Sie

he
 au

ch
 nä

ch
ste

 Se
ite

.
tel

 qu
e d

éfi
ni 

da
ns

 <A
> e

t é
va

lué
 po

siti
ve

me
nt 

pa
r <

B>
 co

nfo
rm

ém
en

t a
u

Ce
rtif

ica
t <

C>
.

tel
 qu

e s
tip

ulé
 da

ns
 le

 Fi
ch

ier
 de

 Co
ns

tru
ctio

n T
ec

hn
iqu

e <
D>

 et
 ju

gé
po

siti
ve

me
nt 

pa
r <

E>
 (M

od
ule

 ap
pliq

ué
 <F

>) 
co

nfo
rm

ém
en

t a
u C

ert
ific

at
<G

>. 
Ca

tég
ori

e d
e r

isq
ue

 <H
>. 

Se
 re

po
rte

r é
ga

lem
en

t à
 la

 pa
ge

su
iva

nte
.

zo
als

 ve
rm

eld
 in

 <A
> e

n p
os

itie
f b

eo
ord

ee
ld 

do
or 

<B
> o

ve
ree

nk
om

stig
Ce

rtif
ica

at 
<C

>.
zo

als
 ve

rm
eld

 in
 he

t T
ec

hn
isc

h C
on

str
uc

tie
do

ssi
er 

<D
> e

n
in 

ord
e b

ev
on

de
n d

oo
r <

E>
 (T

oe
ge

pa
ste

 m
od

ule
 <F

>) 
ov

ere
en

ko
ms

tig
Ce

rtif
ica

at 
<G

>. 
Ris

ico
ca

teg
ori

e <
H>

. Z
ie 

oo
k d

e v
olg

en
de

 pa
gin

a.

05
 *

    
**

06
 *

    
**

07
 *

    
**

08
 *

    
**co

mo
 se

 es
tab

lec
e e

n <
A>

 y 
es

 va
lor

ad
o p

os
itiv

am
en

te 
po

r <
B>

de
 ac

ue
rdo

 co
n e

l C
ert

ific
ad

o <
C>

.
tal

 co
mo

 se
 ex

po
ne

 en
 el

 Ar
ch

ivo
 de

 Co
ns

tru
cci

ón
 Té

cn
ica

 <D
>

y ju
zg

ad
o p

os
itiv

am
en

to 
po

r <
E>

 (M
od

ulo
 ap

lica
do

 <F
>) 

se
gú

n e
l

Ce
rtif

ica
do

 <G
>. 

Ca
teg

orí
a d

e r
ies

go
 <H

>. 
Co

ns
ult

e t
am

bié
n l

a s
igu

ien
te

pá
gin

a.
de

line
ato

 ne
l <

A>
 e 

giu
dic

ato
 po

siti
va

me
nte

 da
 <B

> s
ec

on
do

il C
ert

ific
ato

 <C
>.

de
line

ato
 ne

l F
ile 

Te
cn

ico
 di

 Co
str

uz
ion

e <
D>

 e 
giu

dic
ato

 po
siti

va
me

nte
da

 <E
> (

Mo
du

lo 
<F

> a
pp

lica
to)

 se
co

nd
o i

l C
ert

ific
ato

 <G
>. 

Ca
teg

ori
a

di 
ris

ch
io 

<H
>. 

Fa
re 

rife
rim

en
to 

an
ch

e a
lla 

pa
gin

a s
uc

ce
ssi

va
.

όπ
ως

 κα
θο

ρίζ
ετα

ι σ
το 

<A
> κ

αι 
κρ

ίνε
ται

 θε
τικ

ά α
πό

 το
 <B

> σ
ύμ

φω
να

 με
το 

Πισ
τοπ

οιη
τικ

ό <
C>

.
όπ

ως
 πρ

οσ
διο

ρίζ
ετα

ι σ
το 

Αρ
χεί

ο Τ
εχν

ική
ς Κ

ατα
σκ

ευή
ς <

D>
 κα

ι κρ
ίνε

ται
θετ

ικά
 απ

ό τ
ο <

E>
 (Χ

ρη
σιμ

οπ
οιο

ύμ
ενη

 υπ
ομ

ον
άδ

α <
F>

) σ
ύμ

φω
να

 με
 το

Πισ
τοπ

οιη
τικ

ό <
G>

. Κ
ατη

γο
ρία

 επ
ικιν

δυ
νό

τητ
ας

 <H
>. 

Αν
ατρ

έξτ
ε ε

πίσ
ης

στη
ν ε

πό
μεν

η σ
ελί

δα
.

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o e

m 
<A

> e
 co

m 
o p

are
ce

r p
os

itiv
o d

e <
B>

de
 ac

ord
o c

om
 o 

Ce
rtif

ica
do

 <C
>.

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o n

o F
ich

eir
o T

éc
nic

o d
e C

on
str

uç
ão

 <D
> e

 co
m 

o
pa

rec
er 

po
siti

vo
 de

 <E
> (

Mó
du

lo 
ap

lica
do

 <F
>) 

de
 ac

ord
o c

om
 o

Ce
rtif

ica
do

 <G
>. 

Ca
teg

ori
a d

e r
isc

o <
H>

. C
on

su
lta

r ta
mb

ém
 a 

pá
gin

a
se

gu
int

e.

09
 *

    
**

10
 *

    
**

11
 *

    
**

12
 *

    
**

13
 *

    
**как

 ук
аза

но
 в 

<A
> и

 в 
со

отв
етс

тви
и с

 по
ло

жи
тел

ьн
ым

 ре
ше

ни
ем

 <B
>

со
гла

сн
о С

ви
де

тел
ьс

тв
у <

C>
.

как
 ук

аза
но

 в 
До

сье
 те

хн
ич

ес
ког

о т
оп

ков
ан

ия
 <D

> и
 в 

со
отв

етс
тви

и
с п

ол
ож

ите
ль

ны
м р

еш
ен

ие
м <

E>
(П

ри
кла

дн
ой

 мо
ду

ль
 <F

>) 
со

гла
сн

о С
ви

де
тел

ьс
тв

у <
G>

. К
ате

гор
ия

ри
ска

 <H
>. 

Та
кж

е с
мо

три
те 

сл
ед

ую
щу

ю 
стр

ан
иц

у.
so

m 
an

før
t i 

<A
> o

g p
os

itiv
t v

urd
ere

t a
f <

B>
 i h

en
ho

ld 
til C

ert
ifik

at 
<C

>.
so

m 
an

før
t i 

de
n T

ek
nis

ke
 Ko

ns
tru

ktio
ns

fil <
D>

 og
 po

siti
vt 

vu
rde

ret
 af

<E
> (

An
ve

nd
t m

od
ul 

<F
>) 

i h
en

ho
ld 

til C
ert

ifik
at 

<G
>. 

Ris
iko

kla
sse

 <H
>.

Se
 og

så
 næ

ste
 sid

e.
en

ligt
 <A

> o
ch

 go
dk

än
ts 

av
 <B

> e
nlig

t C
ert

ifik
ate

t <
C>

.
i e

nlig
he

t m
ed

 de
n T

ek
nis

ka
 Ko

ns
tru

ktio
ns

file
n <

D>
 so

m 
po

siti
vt 

int
yg

ats
av

 <E
> (

Fa
sts

att
 m

od
ul 

<F
>) 

vilk
et 

oc
kså

 fra
mg

år 
av

 Ce
rtif

ika
t <

G>
.

Ris
kka

teg
ori

 <H
>. 

Se
 äv

en
 nä

sta
 sid

a.
so

m 
de

t fr
em

ko
mm

er 
i <

A>
 og

 gj
en

no
m 

po
siti

v b
ed

øm
me

lse
 av

 <B
>

ifø
lge

 Se
rtif

ika
t <

C>
.

so
m 

de
t fr

em
ko

mm
er 

i d
en

 Te
kn

isk
e K

on
str

uk
sjo

ns
file

n <
D>

 og
 gj

en
no

m
po

siti
v b

ed
øm

me
lse

 av
 <E

> (
An

ve
nd

t m
od

ul 
<F

>) 
ifø

lge
 Se

rtif
ika

t <
G>

.
Ris

iko
ka

teg
ori

 <H
>. 

Se
 og

så
 ne

ste
 sid

e.
jot

ka
 on

 es
ite

tty
 as

iak
irja

ssa
 <A

> j
a j

otk
a <

B>
 on

 hy
vä

ksy
ny

t
Se

rtif
ika

ati
n <

C>
 m

uk
ais

es
ti.

jot
ka

 on
 es

ite
tty

 Te
kn

ise
ssä

 As
iak

irja
ssa

 <D
> j

a j
otk

a <
E>

 on
 hy

vä
ksy

ny
t

(So
ve

llet
tu 

mo
du

li <
F>

) S
ert

ifik
aa

tin
 <G

> m
uk

ais
es

ti. 
Va

ara
luo

kka
 <H

>.
Ka

tso
 m

yö
s s

eu
raa

va
 siv

u.

14
 *

    
**

15
 *

    
**

16
 *

    
**

17
 *

    
**

18
 *

    
**jak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 <A
> a

 po
ziti

vn
ě z

jišt
ěn

o <
B>

 v 
so

ula
du

s o
sv

ěd
če

ním
 <C

>.
jak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 so
ub

oru
 te

ch
nic

ké
 ko

ns
tru

kce
 <D

> a
 po

ziti
vn

ě
zjiš

těn
o <

E>
 (p

ou
žitý

 m
od

ul 
<F

>) 
v s

ou
lad

u s
 os

vě
dč

en
ím

 <G
>.

Ka
teg

ori
e r

izik
 <H

>. 
Viz

 ta
ké

 ná
sle

du
jící

 st
ran

a.
ka

ko
 je

 izl
ož

en
o u

 <A
> i

 po
ziti

vn
o o

cije
nje

no
 od

 st
ran

e <
B>

 pr
em

a
Ce

rtif
ika

tu 
<C

>.
ka

ko
 je

 izl
ož

en
o u

 Da
tot

ec
i o

 te
hn

ičk
oj 

ko
ns

tru
kci

ji <
D>

 i p
oz

itiv
no

oc
ijen

jen
o o

d s
tra

ne
 <E

> (
Pri

mi
jen

jen
 m

od
ul 

<F
>) 

pre
ma

 Ce
rtif

ika
tu

<G
>. 

Ka
teg

ori
ja 

op
as

no
sti 

<H
>. 

Ta
ko

đe
r p

og
led

ajt
e n

a s
lije

de
ćo

j st
ran

ici.
a(z

) <
A>

 al
ap

ján
, a

(z)
 <B

> i
ga

zo
lta

 a 
me

gfe
lelé

st,
 a(

z) 
<C

> t
an

ús
ítv

án
y

sze
rin

t.
a(z

) <
D>

 m
űs

za
ki k

on
str

uk
ció

s d
ok

um
en

tác
ió 

ala
pjá

n, 
a(z

) <
E>

 ig
az

olt
a

a m
eg

fel
elé

st 
(al

ka
lm

az
ott

 m
od

ul:
 <F

>),
 a(

z) 
<G

> t
an

ús
ítv

án
y s

ze
rin

t.
Ve

szé
lye

ssé
gi 

ka
teg

óri
a <

H>
. L

ás
d m

ég
 a 

kö
ve

tke
ző

 ol
da

lon
.

zg
od

nie
 z 

do
ku

me
nta

cją
 <A

>, 
po

zyt
yw

ną
 op

inią
 <B

> i
Św

iad
ec

tw
em

 <C
>.

zg
od

nie
 z 

arc
hiw

aln
ą d

ok
um

en
tac

ją 
ko

ns
tru

kcy
jną

 <D
> i

 po
zyt

yw
ną

op
inią

 <E
> (

Za
sto

so
wa

ny
 m

od
uł 

<F
>) 

zg
od

nie
 ze

 Św
iad

ec
tw

em
 <G

>.
Ka

teg
ori

a z
ag

roż
en

ia 
<H

>. 
Pa

trz
 ta

kże
 na

stę
pn

a s
tro

na
.

aş
a c

um
 es

te 
sta

bili
t în

 <A
> ş

i a
pre

cia
t p

oz
itiv

 de
 <B

> î
n c

on
for

mi
tat

e c
u

Ce
rtif

ica
tul

 <C
>.

co
nfo

rm
 ce

lor
 st

ab
ilite

 în
 Do

sa
rul

 te
hn

ic d
e c

on
str

uc
ţie

 <D
> ş

i a
pre

cia
te

po
ziti

v d
e <

E>
 (M

od
ul 

ap
lica

t <
F>

) în
 co

nfo
rm

ita
te 

cu
 Ce

rtif
ica

tul
 <G

>.
Ca

teg
ori

e d
e r

isc
 <H

>. 
Co

ns
ult

aţi
 de

 as
em

en
ea

 pa
gin

a u
rm

ăto
are

.

19
 *

    
**

20
 *

    
**

21
 *

    
**

22
 *

    
**

23
 *

    
**ko

t je
 do

loč
en

o v
 <A

> i
n o

do
bre

no
 s 

str
an

i <
B>

 v 
skl

ad
u

s c
ert

ifik
ato

m 
<C

>.
ko

t je
 do

loč
en

o v
 te

hn
ičn

i m
ap

i <
D>

 in
 od

ob
ren

o s
 st

ran
i <

E>
 (U

po
rab

ljen
mo

du
l <

F>
) v

 sk
lad

u s
 ce

rtif
ika

tom
 <G

>. 
Ka

teg
ori

ja 
tve

ga
nja

 <H
>.

Gle
jte

 tu
di 

na
 na

sle
dn

ji s
tra

ni.
na

gu
 on

 nä
ida

tud
 do

ku
me

nd
is <

A>
 ja

 he
ak

s k
iide

tud
 <B

> j
ärg

i va
sta

va
lt

se
rtif

ika
ad

ile
 <C

>.
na

gu
 on

 nä
ida

tud
 te

hn
ilis

es
 do

ku
me

nta
tsio

on
is <

D>
 ja

 he
ak

s k
iide

tud
<E

> j
ärg

i (l
isa

mo
od

ul 
<F

>) 
va

sta
va

lt s
ert

ifik
aa

dil
e <

G>
. R

isk
ika

teg
oo

ria
<H

>. 
Va

ad
ak

e k
a j

ärg
mi

st 
leh

ek
ülg

e.
как

то 
е и

зл
ож

ен
о в

 <A
> и

 оц
ен

ен
о п

ол
ож

ите
лн

о о
т <

B>
 съ

гла
сн

о
Се

рт
иф

ик
ата

 <C
>.

как
то 

е з
ал

ож
ен

о в
 Ак

та 
за 

тех
ни

че
ска

 ко
нс

тру
кци

я <
D>

 и 
оц

ен
ен

о
по

ло
жи

тел
но

 от
 <E

> (
Пр

ил
ож

ен
 мо

ду
л <

F>
) с

ъгл
ас

но
 Се

рт
иф

ик
ат

<G
>. 

Ка
тег

ор
ия

 ри
ск 

<H
>. 

Ви
жт

е с
ъщ

о н
а с

ле
дв

ащ
ата

 ст
ра

ни
ца

.
ka

ip 
nu

sta
tyt

a <
A>

 ir 
ka

ip 
tei

gia
ma

i n
us

prę
sta

 <B
> p

ag
al

Se
rtif

ika
tą 

<C
>.

ka
ip 

nu
rod

yta
 Te

ch
nin

ėje
 ko

ns
tru

kci
jos

 by
loje

 <D
> i

r p
atv

irti
nta

 <E
>

(ta
iko

ma
s m

od
ulis

 <F
>) 

pa
ga

l p
ažy

mė
jim

ą <
G>

. R
izik

os
 ka

teg
ori

ja 
<H

>.
Ta

ip 
pa

t ž
iūr

ėk
ite

 ir 
kitą

 pu
sla

pį.
kā

 no
rād

īts
 <A

> u
n a

tbi
lsto

ši <
B>

 po
zitī

va
jam

 vē
rtē

jum
am

 sa
ska

ņā
ar 

se
rtif

ikā
tu 

<C
>.

kā
 no

tei
kts

 te
hn

isk
ajā

 do
ku

me
ntā

cijā
 <D

>, 
atb

ilst
oš

i <
E>

 po
zitī

va
jam

lēm
um

am
 (p

iek
ritī

gā
 sa

da
Įa:

 <F
>),

 ko
 ap

liec
ina

 se
rtif

ikā
ts 

<G
>. 

Ris
ka

ka
teg

ori
ja 

<H
>. 

Sk
at.

 ar
ī n

āk
oš

o l
ap

pu
si.

24
 *

    
**

25
 *

    
**ak

o b
olo

 uv
ed

en
é v

 <A
> a

 po
zití

vn
e z

iste
né

 <B
> v

 sú
lad

e
s o

sv
ed

če
ním

 <C
>.

ak
o j

e t
o s

tan
ov

en
é v

 Sú
bo

re 
tec

hn
ick

ej 
ko

nš
tru

kci
e <

D>
 a 

kla
dn

e
po

sú
de

né
 <E

> (
Ap

liko
va

ný
 m

od
ul 

<F
>) 

po
dľa

 Ce
rtif

iká
tu 

<G
>. 

Ka
teg

óri
a

ne
be

zp
eč

ia 
<H

>. 
Viď

 tie
ž n

as
led

ov
nú

 st
ran

u.
<A

>’d
a b

elir
tild

iği 
gib

i ve
 <C

> S
ert

ifik
as

ına
 gö

re 
<B

> t
ara

fın
da

n o
lum

lu
ola

rak
 de

ğe
rle

nd
irild

iği 
gib

i.
<D

> T
ek

nik
 Ya

pı 
Do

sya
sın

da
 be

lirt
ildi

ği 
gib

i ve
 <G

> S
ert

ifik
as

ına
 gö

re
<E

> t
ara

fın
da

n o
lum

lu 
ola

rak
 (U

yg
ula

na
n m

od
ül 

<F
>) 

de
ğe

rle
nd

irilm
işti

r.
Ris

k k
ate

go
ris

i <
H>

. A
yrı

ca
 bi

r s
on

rak
i sa

yfa
ya

 ba
kın

.

<A
>

<B
>

<C
>

TÜ
V 

(N
B

18
56

)

12
08

09
01

.T
30

D
A

IK
IN

.T
C

F.
03

0A
13

/0
4-

20
15

<D
>

D
A

IK
IN

.T
C

FP
.0

07

<E
>

TÜ
V 

R
he

in
la

nd
 (N

B
00

35
)

<F
>

D
1

<G
>

01
 2

02
 C

H
N

/Q
-1

5 
05

31

II
<H

>

01
***

02
***

03
***

04
***

05
***

06
***

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 is 
au

tho
ris

ed
 to

 co
mp

ile 
the

 Te
ch

nic
al 

Co
ns

tru
ctio

n F
ile.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 ha
t d

ie 
Be

rec
hti

gu
ng

 di
e T

ec
hn

isc
he

 Ko
ns

tru
ktio

ns
ak

te 
zu

sa
mm

en
zu

ste
llen

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 es

t a
uto

ris
é à

 co
mp

iler
 le

 Do
ssi

er 
de

 Co
ns

tru
ctio

n T
ec

hn
iqu

e.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 is 

be
vo

eg
d o

m 
he

t T
ec

hn
isc

h C
on

str
uc

tie
do

ssi
er 

sa
me

n t
e s

tel
len

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 es

tá 
au

tor
iza

do
 a 

co
mp

ilar
 el

 Ar
ch

ivo
 de

 Co
ns

tru
cci

ón
 Té

cn
ica

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 è 

au
tor

izz
ata

 a 
red

ige
re 

il F
ile 

Te
cn

ico
 di

 Co
str

uz
ion

e.

07
***

08
***

09
***

10
***

11
***

12
***

Η D
aik

in 
Eu

rop
e N

.V.
 είν

αι 
εξο

υσ
ιοδ

οτη
μέν

η ν
α σ

υν
τάξ

ει τ
ον

 Τε
χν

ικό
 φά

κελ
ο κ

ατα
σκ

ευή
ς.

A D
aik

in 
Eu

rop
e N

.V.
 es

tá 
au

tor
iza

da
 a 

co
mp

ilar
 a 

do
cu

me
nta

çã
o t

éc
nic

a d
e f

ab
ric

o.
Ко

мп
ан

ия
 Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 уп

ол
но

мо
че

на
 со

ста
ви

ть 
Ко

мп
ле

кт 
тех

ни
че

ско
й д

оку
ме

нта
ци

и.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 er

 au
tor

ise
ret

 til 
at 

ud
arb

ejd
e d

e t
ek

nis
ke

 ko
ns

tru
ktio

ns
da

ta.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 är

 be
my

nd
iga

de
 at

t s
am

ma
ns

täl
la 

de
n t

ek
nis

ka
 ko

ns
tru

ktio
ns

file
n.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 ha
r ti

llat
els

e t
il å

 ko
mp

iler
e d

en
 Te

kn
isk

e k
on

str
uk

sjo
ns

file
n.

13
***

14
***

15
***

16
***

17
***

18
***

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 on
 va

ltu
ute

ttu
 la

ati
ma

an
 Te

kn
ise

n a
sia

kir
jan

.
Sp

ole
čn

os
t D

aik
in 

Eu
rop

e N
.V.

 m
á o

prá
vn

ěn
í k

e k
om

pila
ci s

ou
bo

ru 
tec

hn
ick

é k
on

str
uk

ce
.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 je
 ov

laš
ten

 za
 izr

ad
u D

ato
tek

e o
 te

hn
ičk

oj 
ko

ns
tru

kci
ji.

A D
aik

in 
Eu

rop
e N

.V.
 jo

go
su

lt a
 m

űs
za

ki k
on

str
uk

ció
s d

ok
um

en
tác

ió 
ös

sze
állí

tás
ára

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 m

a u
po

wa
żn

ien
ie 

do
 zb

ier
an

ia 
i o

pra
co

wy
wa

nia
 do

ku
me

nta
cji 

ko
ns

tru
kcy

jne
j.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 es
te 

au
tor

iza
t s

ă c
om

pile
ze

 Do
sa

rul
 te

hn
ic d

e c
on

str
uc

ţie
.

19
***

20
***

21
***

22
***

23
***

24
***

25
***

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 je
 po

ob
laš

če
n z

a s
es

tav
o d

ato
tek

e s
 te

hn
ičn

o m
ap

o.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 on

 vo
lita

tud
 ko

os
tam

a t
eh

nili
st 

do
ku

me
nta

tsio
on

i.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 е 

ото
ри

зир
ан

а д
а с

ъс
тав

и А
кта

 за
 те

хн
ич

ес
ка 

кон
стр

укц
ия

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 yr

a į
ga

liot
a s

ud
ary

ti š
į te

ch
nin

ės
 ko

ns
tru

kci
jos

 fa
ilą.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 ir 
au

tor
izē

ts 
sa

stā
dīt

 te
hn

isk
o d

ok
um

en
tāc

iju.
Sp

olo
čn

os
ť D

aik
in 

Eu
rop

e N
.V.

 je
 op

ráv
ne

ná
 vy

tvo
riť 

sú
bo

r te
ch

nic
ke

j ko
nš

tru
kci

e.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 Te

kn
ik Y

ap
ı D

os
ya

sın
ı d

erl
em

ey
e y

etk
ilid

ir.



2P406921-1A

01 02 03 04 05

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
xim

um
 al

low
ab

le 
pre

ssu
re 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
um

/m
ax

im
um

 al
low

ab
le 

tem
pe

rat
ure

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 M
inim

um
 te

mp
era

tur
e a

t lo
w p

res
su

re 
sid

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: S
atu

rat
ed

 te
mp

era
tur

e c
orr

es
po

nd
ing

 wi
th 

the
 m

ax
im

um
allo

wa
ble

 pr
es

su
re 

(PS
): <

M>
 (°C

)
Re

frig
era

nt:
 <N

>
Se

ttin
g o

f p
res

su
re 

sa
fet

y d
ev

ice
: <

P>
 (b

ar)
Ma

nu
fac

tur
ing

 nu
mb

er 
an

d m
an

ufa
ctu

rin
g y

ea
r: r

efe
r to

 m
od

el 
na

me
pla

te
Ma

xim
al 

zu
läs

sig
er 

Dr
uc

k (
PS

): <
K>

 (B
ar)

Mi
nim

al/
ma

xim
al 

zu
läs

sig
e T

em
pe

rat
ur 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

ind
es

tte
mp

era
tur

 au
f d

er 
Nie

de
rdr

uc
kse

ite
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: S
ätt

igu
ng

ste
mp

era
tur

 di
e d

em
 m

ax
im

al 
zu

läs
sig

en
 Dr

uc
k (

PS
)

en
tsp

ric
ht:

 <M
> (

°C
)

Kä
lte

mi
tte

l: <
N>

Ein
ste

llun
g d

er 
Dr

uc
k-S

ch
utz

vo
rric

htu
ng

: <
P>

 (B
ar)

He
rst

ellu
ng

sn
um

me
r u

nd
 He

rst
ellu

ng
sja

hr:
 sie

he
 Ty

pe
ns

ch
ild

de
s M

od
ells

Pre
ssi

on
 m

ax
im

ale
 ad

mi
se

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Te
mp

éra
tur

e m
inim

um
/m

ax
im

um
 ad

mi
se

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 te
mp

éra
tur

e m
inim

um
 cô

té 
ba

sse
 pr

es
sio

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: te
mp

éra
tur

e s
atu

rée
 co

rre
sp

on
da

nt 
à l

a p
res

sio
n m

ax
im

ale
ad

mi
se

 (P
S):

 <M
> (

°C
)

Ré
frig

éra
nt:

 <N
>

Ré
gla

ge
 du

 di
sp

os
itif 

de
 sé

cu
rité

 de
 pr

es
sio

n: 
<P

> (
ba

r)
Nu

mé
ro 

de
 fa

bri
ca

tio
n e

t a
nn

ée
 de

 fa
bri

ca
tio

n: 
se

 re
po

rte
r à

 la
 pl

aq
ue

tte
sig

na
lét

iqu
e d

u m
od

èle
Ma

xim
aa

l to
ela

atb
are

 dr
uk

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

aa
l/m

ax
im

aa
l to

ela
atb

are
 te

mp
era

tuu
r (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
um

tem
pe

rat
uu

r a
an

 la
ge

dru
kzi

jde
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: V
erz

ad
igd

e t
em

pe
rat

uu
r d

ie 
ov

ere
en

ste
mt

 m
et 

de
 m

ax
im

aa
l

toe
laa

tba
re 

dru
k (

PS
): <

M>
 (°C

)
Ko

elm
idd

el:
 <N

>
Ins

tel
ling

 va
n d

ruk
be

ve
ilig

ing
: <

P>
 (b

ar)
Fa

bri
ca

ge
nu

mm
er 

en
 fa

bri
ca

ge
jaa

r: z
ie 

na
am

pla
at 

mo
de

l
Pre

sió
n m

áx
im

a a
dm

isib
le 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Te

mp
era

tur
a m

íni
ma

/m
áx

im
a a

dm
isib

le 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

a m
íni

ma
 en

 el
 la

do
 de

 ba
ja 

pre
sió

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ura
 sa

tur
ad

a c
orr

es
po

nd
ien

te 
a l

a p
res

ión
 m

áx
im

a
ad

mi
sib

le 
(PS

): <
M>

 (°C
)

Re
frig

era
nte

: <
N>

Aju
ste

 de
l p

res
os

tat
o d

e s
eg

uri
da

d: 
<P

> (
ba

r)
Nú

me
ro 

de
 fa

bri
ca

ció
n y

 añ
o d

e f
ab

ric
ac

ión
: c

on
su

lte
 la

 pl
ac

a
de

 es
pe

cifi
ca

cio
ne

s t
éc

nic
as

 de
l m

od
elo

06 07 08 09

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Pre
ssi

on
e m

as
sim

a c
on

se
nti

ta 
(PS

): <
K>

 (b
ar)

Te
mp

era
tur

a m
inim

a/m
as

sim
a c

on
se

nti
ta 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 te

mp
era

tur
a m

inim
a n

el 
lat

o d
i b

as
sa

 pr
es

sio
ne

: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: te

mp
era

tur
a s

atu
ra 

co
rris

po
nd

en
te 

alla
 pr

es
sio

ne
 m

as
sim

a
co

ns
en

tita
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Re

frig
era

nte
: <

N>
Im

po
sta

zio
ne

 de
l d

isp
os

itiv
o d

i co
ntr

ollo
 de

lla 
pre

ssi
on

e: 
<P

> (
ba

r)
Nu

me
ro 

di 
se

rie
 e 

an
no

 di
 pr

od
uz

ion
e: 

far
e r

ife
rim

en
to 

alla
 ta

rgh
ett

a d
el

mo
de

llo
Mέ

γισ
τη 

επ
ιτρ

επ
όμ

ενη
 πί

εσ
η (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Ελ

άχ
ιστ

η/μ
έγι

στη
 επ

ιτρ
επ

όμ
ενη

 θε
ρμ

οκ
ρα

σία
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 Ελ

άχ
ιστ

η θ
ερμ

οκ
ρα

σία
 για

 τη
ν π

λευ
ρά

 χα
μη

λή
ς π

ίεσ
ης

: <
L>

(°C
)

* T
Sm

ax
: Κ

ορ
εσ

μέν
η θ

ερμ
οκ

ρα
σία

 πο
υ α

ντι
στο

ιχε
ί μ

ε τ
η μ

έγι
στη

επ
ιτρ

επ
όμ

ενη
 πί

εσ
η (

PS
): <

M>
 (°C

)
Ψυ

κτι
κό

: <
N>

Ρύ
θμ

ιση
 τη

ς δ
ιάτ

αξ
ης

 ασ
φά

λει
ας

 πί
εσ

ης
: <

P>
 (b

ar)
Αρ

ιθμ
ός

 κα
τασ

κευ
ής

 κα
ι έτ

ος
 κα

τασ
κευ

ής
: α

να
τρέ

ξτε
 στ

ην
 πι

να
κίδ

α
αν

αγ
νώ

ρισ
ης

 το
υ μ

ον
τέλ

ου
Pre

ssã
o m

áx
im

a p
erm

itid
a (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Te

mp
era

tur
as

 m
íni

ma
 e 

má
xim

a p
erm

itid
as

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

a m
íni

ma
 em

 ba
ixa

 pr
es

sã
o: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: T

em
pe

rat
ura

 de
 sa

tur
aç

ão
 co

rre
sp

on
de

nte
 à 

pre
ssã

o m
áx

im
a

pe
rm

itid
a (

PS
): <

M>
 (°C

)
Re

frig
era

nte
: <

N>
Re

gu
laç

ão
 do

 di
sp

os
itiv

o d
e s

eg
ura

nç
a d

a p
res

sã
o: 

<P
> (

ba
r)

Nú
me

ro 
e a

no
 de

 fa
bri

co
: c

on
su

lta
r a

 pl
ac

a d
e e

sp
ec

ific
aç

õe
s

da
 un

ida
de

Ма
кси

ма
ль

но
 до

пу
сти

мо
е д

ав
ле

ни
е (

PS
): <

K>
 (б

ар
)

Ми
ни

ма
ль

но
/М

акс
им

ал
ьн

о д
оп

уст
им

ая
 те

мп
ер

ату
ра

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 М
ин

им
ал

ьн
ая

 те
мп

ер
ату

ра
 на

 ст
ор

он
е н

изк
ого

 да
вл

ен
ия

:
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: Т
ем

пе
ра

тур
а к

ип
ен

ия
, с

оо
тве

тст
ву

ющ
ая

 ма
кси

ма
ль

но
до

пу
сти

мо
му

 да
вл

ен
ию

 (P
S):

 <M
> (

°C
)

Хл
ад

аге
нт:

 <N
>

На
стр

ой
ка 

уст
ро

йс
тва

 за
щи

ты
 по

 да
вл

ен
ию

: <
P>

 (б
ар

)
За

во
дс

кой
 но

ме
р и

 го
д и

зго
тов

ле
ни

я: 
см

отр
ите

 па
сп

ор
тну

ю 
таб

ли
чку

мо
де

ли

10 11 12 13 14

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
ks.

 till
ad

t tr
yk 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

n./
ma

ks.
 till

ad
te 

tem
pe

rat
ur 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

in.
 te

mp
era

tur
 på

 la
vtr

yks
sid

en
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: M
æt

tet
 te

mp
era

tur
 sv

are
nd

e t
il m

ak
s. 

tilla
dte

 try
k (

PS
): <

M>
(°C

)
Kø

lem
idd

el:
 <N

>
Ind

stil
ling

 af
 try

ksi
kri

ng
su

ds
tyr

: <
P>

 (b
ar)

Pro
du

ktio
ns

nu
mm

er 
og

 fre
ms

tilli
ng

så
r: s

e m
od

elle
ns

 fa
bri

kss
kilt

Ma
xim

alt
 till

åte
t tr

yck
 (P

S):
 <K

> (
ba

r)
Mi

n/m
ax

 till
åte

n t
em

pe
rat

ur 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

um
tem

pe
rat

ur 
på

 lå
gtr

yck
ssi

da
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: M

ätt
na

ds
tem

pe
rat

ur 
so

m 
mo

tsv
ara

r m
ax

im
alt

 till
åte

t tr
yck

 (P
S):

<M
> (

°C
)

Kö
ldm

ed
el:

 <N
>

Ins
täl

lnin
g f

ör 
try

cks
äk

erh
ets

en
he

t: <
P>

 (b
ar)

Til
lve

rkn
ing

sn
um

me
r o

ch
 till

ve
rkn

ing
så

r: s
e m

od
elle

ns
 na

mn
plå

t
Ma

ksi
ma

lt t
illa

tt t
ryk

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

alt
/m

ak
sim

alt
 till

att
 te

mp
era

tur
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
um

ste
mp

era
tur

 på
 la

vtr
ykk

ssi
de

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: M
etn

ing
ste

mp
era

tur
 i s

am
sva

r m
ed

 m
ak

sim
alt

 till
att

 try
kk 

(PS
):

<M
> (

°C
)

Kjø
lem

ed
ium

: <
N>

Inn
stil

ling
 av

 sik
ke

rhe
tsa

no
rdn

ing
 fo

r tr
ykk

: <
P>

 (b
ar)

Pro
du

ksj
on

sn
um

me
r o

g p
rod

uk
sjo

ns
år:

 se
 m

od
elle

ns
 m

erk
ep

lat
e

Su
uri

n s
alli

ttu
 pa

ine
 (P

S):
 <K

> (
ba

r)
Pie

nin
/su

uri
n s

alli
ttu

 lä
mp

öti
la 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 Al

ha
isin

 m
ata

lap
ain

ep
uo

len
 lä

mp
öti

la:
 <L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: S
uu

rin
ta 

sa
llitt

ua
 pa

ine
tta

 (P
S) 

va
sta

av
a k

yllä
sty

slä
mp

öti
la:

<M
> (

°C
)

Ky
lm

äa
ine

: <
N>

Va
rm

uu
sp

ain
ela

itte
en

 as
etu

s: 
<P

> (
ba

r)
Va

lm
istu

sn
um

ero
 ja

 va
lm

istu
svu

os
i: k

ats
o m

alli
n n

im
ikil

pi
Ma

xim
áln

í p
říp

us
tný

 tla
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
áln

í/m
ax

im
áln

í p
říp

us
tná

 te
plo

ta 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

áln
í te

plo
ta 

na
 ní

zko
tla

ké
 st

ran
ě: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: S

atu
rov

an
á t

ep
lot

a o
dp

ov
ída

jící
 m

ax
im

áln
ím

u p
říp

us
tné

mu
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Ch

lad
ivo

: <
N>

Na
sta

ve
ní 

be
zp

eč
no

stn
ího

 tla
ko

vé
ho

 za
říz

en
í: <

P>
 (b

ar)
Vý

rob
ní 

čís
lo 

a r
ok

 vý
rob

y: 
viz

 ty
po

vý 
ští

tek
 m

od
elu

15 16 17 18

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Na
jve

ći d
op

uš
ten

 tla
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Na

jniž
a/n

ajv
iša

 do
pu

šte
na

 te
mp

era
tur

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

 Na
jniž

a t
em

pe
rat

ura
 u 

po
dru

čju
 ni

sko
g t

lak
a: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: S

tan
da

rdn
a t

em
pe

rat
ura

 ko
ja 

od
go

va
ra 

na
jve

će
m 

do
pu

šte
no

m
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Ra

sh
lad

no
 sr

ed
stv

o: 
<N

>
Po

sta
vke

 sig
urn

os
ne

 na
pra

ve
 za

 tla
k: 

<P
> (

ba
r)

Pro
izv

od
ni 

bro
j i g

od
ina

 pr
oiz

vo
dn

je:
 po

gle
da

jte
 na

tpi
sn

u p
loč

icu
 m

od
ela

Le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Le
gk

ise
bb

/le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 hő

mé
rsé

kle
t (T

S*
):

* T
Sm

in:
 Le

gk
ise

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 hő

mé
rsé

kle
t a

 kis
 ny

om
ás

ú o
lda

lon
:

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: A

 le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

na
k (

PS
) m

eg
fel

elő
tel

íte
tts

ég
i h

őm
érs

ék
let

: <
M>

 (°C
)

Hű
tők

öz
eg

: <
N>

A t
úln

yo
má

s-k
ap

cso
ló 

be
állí

tás
a: 

<P
> (

ba
r)

Gy
árt

ás
i sz

ám
 és

 gy
árt

ás
i é

v: 
lás

d a
 be

ren
de

zé
s a

da
ttá

blá
ján

Ma
ksy

ma
lne

 do
pu

szc
za

lne
 ciś

nie
nie

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

aln
a/m

ak
sym

aln
a d

op
us

zcz
aln

a t
em

pe
rat

ura
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
aln

a t
em

pe
rat

ura
 po

 st
ron

ie 
nis

ko
ciś

nie
nio

we
j: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ura
 na

syc
en

ia 
od

po
wia

da
jąc

a m
ak

sym
aln

em
u

do
pu

szc
za

lne
mu

 ciś
nie

niu
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Cz

yn
nik

 ch
łod

nic
zy:

 <N
>

Na
sta

wa
 ciś

nie
nio

we
go

 ur
zą

dz
en

ia 
be

zp
iec

ze
ńs

twa
: <

P>
 (b

ar)
Nu

me
r fa

bry
czn

y o
raz

 ro
k p

rod
uk

cji:
 pa

trz
 ta

blic
zka

 zn
am

ion
ow

a m
od

elu
Pre

siu
ne

 m
ax

im
ă a

dm
isib

ilă 
(PS

): <
K>

 (b
ar)

Te
mp

era
tur

ă m
inim

ă/m
ax

im
ă a

dm
isib

ilă 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

ă m
inim

ă p
e p

art
ea

 de
 pr

es
iun

e j
oa

să
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ură
 de

 sa
tur

aţi
e c

ore
sp

un
zâ

nd
 pr

es
iun

ii m
ax

im
e

ad
mi

sib
ile 

(PS
): <

M>
 (°C

)
Ag

en
t fr

igo
rifi

c: 
<N

>
Re

gla
rea

 di
sp

oz
itiv

ulu
i d

e s
igu

ran
ţă 

pe
ntr

u p
res

iun
e: 

<P
> (

ba
r)

Nu
mă

rul
 de

 fa
bri

ca
ţie

 şi 
an

ul 
de

 fa
bri

ca
ţie

: c
on

su
lta

ţi p
lac

a d
e i

de
nti

fica
re

a m
od

elu
lui

19 20 21 22 23

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
ksi

ma
lni 

do
vo

ljen
i tla

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

aln
a/m

ak
sim

aln
a d

ov
olje

na
 te

mp
era

tur
a (

TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
aln

a t
em

pe
rat

ura
 na

 ni
zko

tla
čn

i st
ran

i: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: N

as
iče

na
 te

mp
era

tur
a, 

ki u
str

ez
a m

ak
sim

aln
em

u d
ov

olje
ne

mu
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Hla

div
o: 

<N
>

Na
sta

vlja
nje

 va
rno

stn
e n

ap
rav

e z
a t

lak
: <

P>
 (b

ar)
To

va
rni

ška
 št

ev
ilka

 in
 le

to 
pro

izv
od

nje
: g

lejt
e n

ap
isn

o p
loš

čic
o

Ma
ksi

ma
aln

e l
ub

atu
d s

urv
e (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
aa

lne
/m

ak
sim

aa
lne

 lu
ba

tud
 te

mp
era

tuu
r (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
aa

lne
 te

mp
era

tuu
r m

ad
als

urv
e k

ülje
l: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: M
ak

sim
aa

lse
le 

lub
atu

d s
urv

ele
 (P

S) 
va

sta
v k

ülla
stu

nu
d

tem
pe

rat
uu

r: <
M>

 (°C
)

Ja
hu

tus
ain

e: 
<N

>
Su

rve
 tu

rva
se

ad
me

 se
ad

istu
s: 

<P
> (

ba
r)

To
otm

isn
um

be
r ja

 to
otm

isa
as

ta:
 va

ad
ak

e m
ud

eli 
an

dm
ep

laa
ti

Ма
кси

ма
лн

о д
оп

уст
им

о н
ал

яга
не

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Ми
ни

ма
лн

о/м
акс

им
ал

но
 до

пу
сти

ма
 те

мп
ер

ату
ра

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 М
ин

им
ал

на
 те

мп
ер

ату
ра

 от
 ст

ра
на

та 
на

 ни
ско

то 
на

ля
ган

е:
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: Т
ем

пе
ра

тур
а н

а н
ас

ищ
ан

е, 
съ

отв
етс

тва
ща

 на
 ма

кси
ма

лн
о

до
пу

сти
мо

то 
на

ля
ган

е (
PS

): <
M>

 (°C
)

Ох
ла

ди
тел

: <
N>

На
стр

ой
ка 

на
 пр

ед
па

зно
то 

уст
ро

йс
тво

 за
 на

ля
ган

е: 
<P

> (
ba

r)
Фа

бр
ич

ен
 но

ме
р и

 го
ди

на
 на

 пр
ои

зво
дс

тво
: в

иж
те 

таб
ел

кат
а

на
 мо

де
ла

Ma
ksi

ma
lus

 le
isti

na
s s

lėg
is (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
ali/

ma
ksi

ma
li le

isti
na

 te
mp

era
tūr

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

ali 
tem

pe
rat

ūra
 že

mo
 slė

gio
 pu

sė
je:

 <L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: P

ris
oti

nta
 te

mp
era

tūr
a, 

ati
tin

ka
mt

i m
ak

sim
alų

 le
isti

ną
 slė

gį
(PS

): <
M>

 (°C
)

Ša
ldy

mo
 sk

yst
is: 

<N
>

Ap
sa

ug
inio

 slė
gio

 pr
iet

ais
o n

us
tat

ym
as

: <
P>

 (b
ar)

Ga
mi

nio
 nu

me
ris

 ir 
pa

ga
mi

nim
o m

eta
i: ž

iūr
ėk

ite
 m

od
elio

 pa
va

din
im

o
plo

kšt
elę

Ma
ksi

mā
lais

 pi
eļa

uja
ma

is s
pie

die
ns

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

ālā
/m

ak
sim

ālā
 pi

eļa
uja

mā
 te

mp
era

tūr
a (

TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
ālā

 te
mp

era
tūr

a z
em

ā s
pie

die
na

 pu
sē

: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: P

ies
āti

nā
tā 

tem
pe

rat
ūra

 sa
ska

ņā
 ar

 m
ak

sim
ālo

 pi
eļa

uja
mo

sp
ied

ien
u (

PS
): <

M>
 (°C

)
Dz

es
inā

tāj
s: 

<N
>

Sp
ied

ien
a d

roš
ība

s ie
rīc

es
 ie

sta
tīš

an
a: 

<P
> (

ba
r)

Izg
ata

vo
ša

na
s n

um
urs

 un
 izg

ata
vo

ša
na

s g
ad

s: 
ska

t. m
od

eļa
izg

ata
vo

tāj
uz

ņē
mu

ma
 pl

āk
sn

ītie

24 25

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
xim

áln
y p

ov
ole

ný
 tla

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

áln
a/m

ax
im

áln
a p

ov
ole

ná
 te

plo
ta 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
áln

a t
ep

lot
a n

a n
ízk

otl
ak

ov
ej 

str
an

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: N
as

ýte
ná

 te
plo

ta 
ko

reš
po

nd
ujú

ca
 s 

ma
xim

áln
ym

 po
vo

len
ým

tla
ko

m 
(PS

): <
M>

 (°C
)

Ch
lad

ivo
: <

N>
Na

sta
ve

nie
 tla

ko
vé

ho
 po

istn
éh

o z
ari

ad
en

ia:
 <P

> (
ba

r)
Vý

rob
né

 čí
slo

 a 
rok

 vý
rob

y: 
ná

jde
te 

na
 vý

rob
no

m 
ští

tku
 m

od
elu

İzin
 ve

rile
n m

ak
sim

um
 ba

sın
ç (

PS
): <

K>
 (b

ar)
İzin

 ve
rile

n m
inim

um
/m

ak
sim

um
 sı

ca
klık

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 Dü
şü

k b
as

ınç
 ta

raf
ınd

ak
i m

inim
um

 sı
ca

klık
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: İz
in 

ve
rile

n m
ak

sim
um

 ba
sın

ca
 (P

S) 
ka

rşı
 ge

len
 do

ym
a

sıc
ak

lığ
ı: <

M>
 (°C

)
So

ğu
tuc

u: 
<N

>
Ba

sın
ç e

mn
iye

t d
üz

en
inin

 ay
arı

: <
P>

 (b
ar)

İm
ala

t n
um

ara
sı 

ve
 im

ala
t y

ılı:
 m

od
elin

 ün
ite

 pl
ak

as
ına

 ba
kın

01 02 03 04 05

Na
me

 an
d a

dd
res

s o
f th

e N
oti

fie
d b

od
y t

ha
t ju

dg
ed

 po
siti

ve
ly

on
 co

mp
lian

ce
 wi

th 
the

 Pr
es

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Dir
ec

tive
: <

Q>
Na

me
 un

d A
dre

sse
 de

r b
en

an
nte

n S
tel

le,
 di

e p
os

itiv
 un

ter
 Ei

nh
alt

un
g d

er
Dr

uc
ka

nla
ge

n-R
ich

tlin
ie 

urt
eilt

e: 
<Q

>
No

m 
et 

ad
res

se
 de

 l’o
rga

nis
me

 no
tifié

 qu
i a

 év
alu

é p
os

itiv
em

en
t la

co
nfo

rm
ité

 à 
la 

dir
ec

tive
 su

r l’
éq

uip
em

en
t d

e p
res

sio
n: 

<Q
>

Na
am

 en
 ad

res
 va

n d
e a

an
ge

me
lde

 in
sta

nti
e d

ie 
po

siti
ef 

ge
oo

rde
eld

he
eft

 ov
er 

de
 co

nfo
rm

ite
it m

et 
de

 Ri
ch

tlijn
 Dr

uk
ap

pa
rat

uu
r: <

Q>
No

mb
re 

y d
ire

cci
ón

 de
l O

rga
nis

mo
 No

tific
ad

o q
ue

 ju
zg

ó p
os

itiv
am

en
te 

el
cu

mp
lim

ien
to 

co
n l

a D
ire

ctiv
a e

n m
ate

ria
 de

 Eq
uip

os
 de

 Pr
es

ión
: <

Q>

06 07 08 09

No
me

 e 
ind

iriz
zo

 de
ll’E

nte
 ric

on
os

ciu
to 

ch
e h

a r
isc

on
tra

to 
la 

co
nfo

rm
ità

alla
 Di

ret
tiva

 su
lle 

ap
pa

rec
ch

iat
ure

 a 
pre

ssi
on

e: 
<Q

>
Όν

ομ
α κ

αι 
διε

ύθ
υν

ση
 το

υ Κ
οιν

οπ
οιη

μέν
ου

 ορ
γα

νισ
μο

ύ π
ου

 απ
εφ

άν
θη

θετ
ικά

 για
 τη

 συ
μμ

όρ
φω

ση
 πρ

ος
 τη

ν Ο
δη

γία
 Εξ

οπ
λισ

μώ
ν υ

πό
 Πί

εσ
η:

<Q
>

No
me

 e 
mo

rad
a d

o o
rga

nis
mo

 no
tific

ad
o, 

qu
e a

va
liou

 fa
vo

rav
elm

en
te 

a
co

nfo
rm

ida
de

 co
m 

a d
ire

ctiv
a s

ob
re 

eq
uip

am
en

tos
 pr

es
su

riz
ad

os
: <

Q>
На

зва
ни

е и
 ад

ре
с о

рга
на

 те
хн

ич
ес

кой
 эк

сп
ер

тиз
ы, 

пр
ин

яв
ше

го
по

ло
жи

тел
ьн

ое
 ре

ше
ни

е о
 со

отв
етс

тви
и Д

ир
ект

ив
е о

б о
бо

ру
до

ва
ни

и
по

д д
ав

ле
ни

ем
: <

Q>

10 11 12 13

Na
vn

 og
 ad

res
se

 på
 be

my
nd

ige
t o

rga
n, 

de
r h

ar 
for

eta
ge

t e
n p

os
itiv

be
dø

mm
els

e a
f, a

t u
ds

tyr
et 

lev
er 

op
 til 

kra
ve

ne
 i P

ED
 (D

ire
ktiv

 fo
r

Try
kb

ær
en

de
 Ud

sty
r): 

<Q
>

Na
mn

 oc
h a

dre
ss 

för
 de

t a
nm

äld
a o

rga
n s

om
 go

dk
än

t u
pp

fyll
an

de
t a

v
try

cku
tru

stn
ing

sd
ire

ktiv
et:

 <Q
>

Na
vn

 på
 og

 ad
res

se
 til 

de
t a

uto
ris

ert
e o

rga
ne

t s
om

 po
siti

vt 
be

dø
mt

e
sa

ms
va

r m
ed

 di
rek

tive
t fo

r tr
ykk

uts
tyr

 (P
res

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Dir
ec

tive
):

<Q
>

Se
n i

lm
oit

etu
n e

lim
en

 ni
mi

 ja
 os

oit
e, 

jok
a t

ek
i m

yö
nte

ise
n p

ää
tök

se
n

pa
ine

lait
ed

ire
ktii

vin
 no

ud
att

am
ise

sta
: <

Q>

14 15 16 17 18

Ná
ze

v a
 ad

res
a i

nfo
rm

ov
an

éh
o o

rgá
nu

, k
ter

ý v
yd

al 
po

ziti
vn

í p
os

ou
ze

ní
sh

od
y s

e s
mě

rni
cí 

o t
lak

ov
ých

 za
říz

en
ích

: <
Q>

Na
ziv

 i a
dre

sa
 pr

ijav
ljen

og
 tije

la 
ko

je 
je 

do
nije

lo 
po

ziti
vn

u p
ros

ud
bu

 o
us

kla
đe

no
sti 

sa
 Sm

jer
nic

om
 za

 tla
čn

u o
pre

mu
: <

Q>
A n

yo
má

sta
rtó

 be
ren

de
zé

se
kre

 vo
na

tko
zó

 irá
ny

elv
ne

k v
aló

me
gfe

lelő
sé

ge
t ig

az
oló

 be
jele

nte
tt s

ze
rve

ze
t n

ev
e é

s c
ím

e: 
<Q

>
Na

zw
a i

 ad
res

 Je
dn

os
tki 

no
tyf

iko
wa

ne
j, k

tór
a w

yd
ała

 po
zyt

yw
ną

 op
inię

do
tyc

zą
cą

 sp
ełn

ien
ia 

wy
mo

gó
w D

yre
kty

wy
 do

t. U
rzą

dz
eń

 Ci
śn

ien
iow

ych
:

<Q
>

De
nu

mi
rea

 şi 
ad

res
a o

rga
nis

mu
lui 

no
tific

at 
ca

re 
a a

pre
cia

t p
oz

itiv
co

nfo
rm

are
a c

u D
ire

ctiv
a p

riv
ind

 ec
hip

am
en

tel
e s

ub
pre

siu
ne

: <
Q>

19 20 21 22 23

Im
e i

n n
as

lov
 or

ga
na

 za
 ug

ota
vlja

nje
 sk

lad
no

sti,
 ki 

je 
po

ziti
vn

o o
ce

nil
zd

ruž
ljiv

os
t z

 Di
rek

tivo
 o 

tla
čn

i o
pre

mi
: <

Q>
Te

av
ita

tud
 or

ga
ni,

 m
is h

ind
as

 Su
rve

se
ad

me
te 

Dir
ek

tiiv
iga

 üh
ildu

vu
st

po
siti

ivs
elt

, n
im

i ja
 aa

dre
ss:

 <Q
>

На
им

ен
ов

ан
ие

 и 
ад

ре
с н

а у
пъ

лн
ом

ощ
ен

ия
 ор

ган
, ко

йто
се

 е 
пр

ои
зне

съ
л п

ол
ож

ите
лн

о о
тно

сн
о с

ъв
ме

сти
мо

стт
а

с Д
ир

ект
ив

ата
 за

 об
ор

уд
ва

не
 по

д н
ал

яга
не

: <
Q>

Ats
ak

ing
os

 in
stit

uc
ijos

, k
uri

 da
vė

 te
igia

mą
 sp

ren
dim

ą p
ag

al 
slė

gin
ės

įra
ng

os
 di

rek
tyv

ą p
av

ad
inim

as
 ir 

ad
res

as
: <

Q>
Se

rtif
ikā

cija
s in

stit
ūc

ijas
, k

ura
 ir 

de
vu

si p
oz

itīv
u s

lēd
zie

nu
 pa

r a
tbi

lstī
bu

Sp
ied

ien
a l

ek
ārt

u D
ire

ktī
va

i, n
os

au
ku

ms
 un

ad
res

e: 
<Q

>

24 25

Ná
zo

v a
 ad

res
a c

ert
ifik

ač
né

ho
 úr

ad
u, 

kto
rý 

kla
dn

e p
os

úd
il z

ho
du

 so
sm

ern
ico

u p
re 

tla
ko

vé
 za

ria
de

nia
: <

Q>
Ba

sın
çlı 

Te
çh

iza
t D

ire
ktif

ine
 uy

gu
nlu

k h
us

us
un

da
 ol

um
lu 

ola
rak

de
ğe

rle
nd

irile
n O

na
yla

nm
ış 

ku
rul

uş
un

 ad
ı v

e a
dre

si: 
<Q

>

01
***

02
***

03
***

04
***

05
***

06
***

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 is 
au

tho
ris

ed
 to

 co
mp

ile 
the

 Te
ch

nic
al 

Co
ns

tru
ctio

n F
ile.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 ha
t d

ie 
Be

rec
hti

gu
ng

 di
e T

ec
hn

isc
he

 Ko
ns

tru
ktio

ns
ak

te 
zu

sa
mm

en
zu

ste
llen

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 es

t a
uto

ris
é à

 co
mp

iler
 le

 Do
ssi

er 
de

 Co
ns

tru
ctio

n T
ec

hn
iqu

e.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 is 

be
vo

eg
d o

m 
he

t T
ec

hn
isc

h C
on

str
uc

tie
do

ssi
er 

sa
me

n t
e s

tel
len

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 es

tá 
au

tor
iza

do
 a 

co
mp

ilar
 el

 Ar
ch

ivo
 de

 Co
ns

tru
cci

ón
 Té

cn
ica

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 è 

au
tor

izz
ata

 a 
red

ige
re 

il F
ile 

Te
cn

ico
 di

 Co
str

uz
ion

e.

07
***

08
***

09
***

10
***

11
***

12
***

Η D
aik

in 
Eu

rop
e N

.V.
 είν

αι 
εξο

υσ
ιοδ

οτη
μέν

η ν
α σ

υν
τάξ

ει τ
ον

 Τε
χν

ικό
 φά

κελ
ο κ

ατα
σκ

ευή
ς.

A D
aik

in 
Eu

rop
e N

.V.
 es

tá 
au

tor
iza

da
 a 

co
mp

ilar
 a 

do
cu

me
nta

çã
o t

éc
nic

a d
e f

ab
ric

o.
Ко

мп
ан

ия
 Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 уп

ол
но

мо
че

на
 со

ста
ви

ть 
Ко

мп
ле

кт 
тех

ни
че

ско
й д

оку
ме

нта
ци

и.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 er

 au
tor

ise
ret

 til 
at 

ud
arb

ejd
e d

e t
ek

nis
ke

 ko
ns

tru
ktio

ns
da

ta.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 är

 be
my

nd
iga

de
 at

t s
am

ma
ns

täl
la 

de
n t

ek
nis

ka
 ko

ns
tru

ktio
ns

file
n.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 ha
r ti

llat
els

e t
il å

 ko
mp

iler
e d

en
 Te

kn
isk

e k
on

str
uk

sjo
ns

file
n.

13
***

14
***

15
***

16
***

17
***

18
***

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 on
 va

ltu
ute

ttu
 la

ati
ma

an
 Te

kn
ise

n a
sia

kir
jan

.
Sp

ole
čn

os
t D

aik
in 

Eu
rop

e N
.V.

 m
á o

prá
vn

ěn
í k

e k
om

pila
ci s

ou
bo

ru 
tec

hn
ick

é k
on

str
uk

ce
.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 je
 ov

laš
ten

 za
 izr

ad
u D

ato
tek

e o
 te

hn
ičk

oj 
ko

ns
tru

kci
ji.

A D
aik

in 
Eu

rop
e N

.V.
 jo

go
su

lt a
 m

űs
za

ki k
on

str
uk

ció
s d

ok
um

en
tác

ió 
ös

sze
állí

tás
ára

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 m

a u
po

wa
żn

ien
ie 

do
 zb

ier
an

ia 
i o

pra
co

wy
wa

nia
 do

ku
me

nta
cji 

ko
ns

tru
kcy

jne
j.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 es
te 

au
tor

iza
t s

ă c
om

pile
ze

 Do
sa

rul
 te

hn
ic d

e c
on

str
uc

ţie
.

19
***

20
***

21
***

22
***

23
***

24
***

25
***

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 je
 po

ob
laš

če
n z

a s
es

tav
o d

ato
tek

e s
 te

hn
ičn

o m
ap

o.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 on

 vo
lita

tud
 ko

os
tam

a t
eh

nili
st 

do
ku

me
nta

tsio
on

i.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 е 

ото
ри

зир
ан

а д
а с

ъс
тав

и А
кта

 за
 те

хн
ич

ес
ка 

кон
стр

укц
ия

.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 yr

a į
ga

liot
a s

ud
ary

ti š
į te

ch
nin

ės
 ko

ns
tru

kci
jos

 fa
ilą.

Da
ikin

 Eu
rop

e N
.V.

 ir 
au

tor
izē

ts 
sa

stā
dīt

 te
hn

isk
o d

ok
um

en
tāc

iju.
Sp

olo
čn

os
ť D

aik
in 

Eu
rop

e N
.V.

 je
 op

ráv
ne

ná
 vy

tvo
riť 

sú
bo

r te
ch

nic
ke

j ko
nš

tru
kci

e.
Da

ikin
 Eu

rop
e N

.V.
 Te

kn
ik Y

ap
ı D

os
ya

sın
ı d

erl
em

ey
e y

etk
ilid

ir.

CE
 - D

EC
LA

RA
TIO

N-O
F-C

ON
FO

RM
ITY

CE
 - D

EC
LA

RA
CIO

N-D
E-C

ON
FO

RM
IDA

D
CE

 - D
EC

LA
RA

ÇÃ
O-

DE
-CO

NF
OR

MI
DA

DE
CE

 - E
RK

LÆ
RIN

G O
M-

SA
MS

VA
R

CE
 - I

ZJ
AV

A-O
-US

KL
AĐ

EN
OS

TI
CE

 - I
ZJ

AV
A O

 SK
LA

DN
OS

TI
CE

 - A
TIT

IKT
IES

-DE
KL

AR
AC

IJA
CE

 - K
ON

FO
RM

ITÄ
TS

ER
KL

ÄR
UN

G
CE

 - D
ICH

IAR
AZ

ION
E-D

I-C
ON

FO
RM

ITA
CE

 - З
АЯ

ВЛ
ЕН

ИЕ
-О

-СО
ОТ

ВЕ
ТС

ТВ
ИИ

CE
 - I

LM
OIT

US
-YH

DE
NM

UK
AIS

UU
DE

ST
A

CE
 - M

EG
FE

LE
LŐ

SÉ
GI-

NY
ILA

TK
OZ

AT
CE

 - V
AS

TA
VU

SD
EK

LA
RA

TS
IOO

N
CE

 - A
TB

ILS
TĪB

AS
-DE

KL
AR

ĀC
IJA

CE
 - D

EC
LA

RA
TIO

N-D
E-C

ON
FO

RM
ITE

CE
 - Δ

HΛ
ΩΣ

Η Σ
ΥΜ

ΜΟ
ΡΦ

ΩΣ
ΗΣ

CE
 - O

VE
RE

NS
ST

EM
ME

LS
ES

ER
KL

ÆR
ING

CE
 - P

RO
HL

ÁŠ
EN

Í-O
-SH

OD
Ě

CE
 - D

EK
LA

RA
CJ

A-Z
GO

DN
OŚ

CI
CE

 - Д
ЕК

ЛА
РА

ЦИ
Я-З

А-С
ЪО

ТВ
ЕТ

СТ
ВИ

Е
CE

 - V
YH

LÁ
SE

NIE
-ZH

OD
Y

CE
 - C

ON
FO

RM
ITE

ITS
VE

RK
LA

RIN
G

CE
 - F

ÖR
SÄ

KR
AN

-O
M-

ÖV
ER

EN
ST

ÄM
ME

LS
E

CE
 - D

EC
LA

RA
ŢIE

-DE
-CO

NF
OR

MI
TA

TE
CE

 - U
YG

UN
LU

K-B
EY

AN
I

01
 

 co
nti

nu
ati

on
 of

 pr
ev

iou
s p

ag
e:

02
 

 Fo
rts

etz
un

g d
er 

vo
rhe

rig
en

 Se
ite

:
03

 
 su

ite
 de

 la
 pa

ge
 pr

éc
éd

en
te:

04
 

 ve
rvo

lg 
va

n v
ori

ge
 pa

gin
a:

05
 

 co
nti

nu
ac

ión
 de

 la
 pá

gin
a a

nte
rio

r:
06

 
 co

nti
nu

a d
alla

 pa
gin

a p
rec

ed
en

te:
07

 
 συ

νέχ
εια

 απ
ό τ

ην
 πρ

οη
γο

ύμ
ενη

 σε
λίδ

α:

08
 

 co
nti

nu
aç

ão
 da

 pá
gin

a a
nte

rio
r:

09
 

 пр
од

ол
же

ни
е п

ре
ды

ду
ще

й с
тра

ни
цы

:
10

 
 fo

rts
at 

fra
 fo

rrig
e s

ide
:

11
 

 fo
rts

ätt
nin

g f
rån

 fö
reg

åe
nd

e s
ida

:

12
 

 fo
rts

ett
els

e f
ra 

for
rig

e s
ide

:
13

 
 ja

tko
a e

de
llis

elt
ä s

ivu
lta

:
14

 
 po

kra
čo

vá
ní 

z p
řed

ch
oz

í s
tra

ny
:

15
 

 na
sta

va
k s

 pr
eth

od
ne

 st
ran

ice
:

16
 

 fo
lyta

tás
 az

 el
őz

ő o
lda

lró
l:

17
 

 cią
g d

als
zy 

z p
op

rze
dn

iej 
str

on
y:

18
 

 co
nti

nu
are

a p
ag

inii
 an

ter
ioa

re:

19
 

 na
da

ljev
an

je 
s p

rej
šn

je 
str

an
i:

20
 

 ee
lm

ise
 le

he
kü

lje 
jär

g:
21

 
 пр

од
ъл

же
ни

е о
т п

ре
дх

од
на

та 
стр

ан
иц

а:

22
 

 an
kst

es
nio

 pu
sla

pio
 tę

sin
ys:

23
 

 ie
pri

ek
šē

jās
 la

pp
us

es
 tu

rpi
nā

jum
s:

24
 

 po
kra

čo
va

nie
 z 

pre
dc

há
dz

ajú
ce

j st
ran

y:
25

 
 ön

ce
ki s

ay
fad

an
 de

va
m:

01 02 03 04 05 06

De
sig

n S
pe

cif
ica

tio
ns

 of
 th

e m
od

els
 to

 wh
ich

 th
is 

de
cla

rat
ion

 re
lat

es
:

Ko
ns

tru
kti

on
sd

ate
n d

er 
Mo

de
lle

 au
f d

ie 
sic

h d
ies

e E
rkl

äru
ng

 be
zie

ht:
Sp

éc
ific

ati
on

s d
e c

on
ce

pti
on

 de
s m

od
èle

s a
ux

qu
els

 se
 ra

pp
ort

e c
ett

e d
éc

lar
ati

on
:

On
tw

erp
sp

ec
ific

ati
es

 va
n d

e m
od

ell
en

 wa
aro

p d
eze

 ve
rkl

ari
ng

 be
tre

kk
ing

 he
eft

:
Es

pe
cif

ica
cio

ne
s d

e d
ise

ño
 de

 lo
s m

od
elo

s a
 lo

s c
ua

les
 ha

ce
 re

fer
en

cia
 es

ta 
de

cla
rac

ión
:

Sp
ec

ific
he

 di
 pr

og
ett

o d
ei 

mo
de

lli 
cu

i fa
 rif

eri
me

nto
 la

 pr
es

en
te 

dic
hia

raz
ion

e:

07 08 09 10 11 12

Πρ
οδ

ιαγ
ρα

φέ
ς Σ

χεδ
ιασ

μο
ύ τ

ων
 μο

ντέ
λω

ν μ
ε τ

α ο
πο

ία 
σχ

ετί
ζετ

αι 
η δ

ήλ
ωσ

η:
Es

pe
cif

ica
çõ

es
 de

 pr
oje

cto
 do

s m
od

elo
s a

 qu
e s

e a
pli

ca
 es

ta 
de

cla
raç

ão
:

Пр
ое

ктн
ые

 ха
ра

кте
ри

сти
ки

 мо
де

ле
й, 

к к
от

ор
ым

 от
но

си
тся

 на
сто

ящ
ее

 за
яв

ле
ни

е:
Ty

pe
sp

ec
ifik

ati
on

er 
for

 de
 m

od
ell

er,
 so

m 
de

nn
e e

rkl
ær

ing
 ve

drø
rer

:
De

sig
ns

pe
cif

ika
tio

ne
r fö

r d
e m

od
ell

er 
so

m 
de

nn
a d

ek
lar

ati
on

 gä
lle

r:
Ko

ns
tru

ks
jon

ss
pe

sif
ika

sjo
ne

r fo
r d

e m
od

ell
er 

so
m 

be
rør

es
 av

 de
nn

e d
ek

lar
as

jon
en

:

13 14 15 16 17 18 19

Tä
tä 

ilm
oit

us
ta 

ko
sk

ev
ien

 m
all

ien
 ra

ke
nn

em
ää

ritt
ely

:
Sp

ec
ifik

ac
e d

es
ign

u m
od

elů
, k

e k
ter

ým
 se

 vz
tah

uje
 to

to 
pro

hlá
še

ní:
Sp

ec
ifik

ac
ije

 di
zaj

na
 za

 m
od

ele
 na

 ko
je 

se
 ov

a i
zja

va
 od

no
si:

A j
ele

n n
yil

atk
oz

at 
tár

gy
át 

ké
pe

ző
 m

od
ell

ek
 te

rve
zés

i je
lle

mz
ői:

Sp
ec

yfi
ka

cje
 ko

ns
tru

kc
yjn

e m
od

eli
, k

tór
yc

h d
oty

czy
 de

kla
rac

ja:
Sp

ec
ific

aţi
ile

 de
 pr

oie
cta

re 
ale

 m
od

ele
lor

 la
 ca

re 
se

 re
fer

ă a
ce

as
tă 

de
cla

raţ
ie:

Sp
ec

ifik
ac

ije
 te

hn
ičn

eg
a n

ač
rta

 za
 m

od
ele

, n
a k

ate
re 

se
 na

na
ša

 ta
 de

kla
rac

ija
:

20 21 22 23 24 25

De
kla

rat
sio

on
i a

lla
 ku

ulu
va

te 
mu

de
lite

 di
sa

ini
sp

ets
ifik

ats
ioo

nid
:

Пр
ое

ктн
и с

пе
ци

фи
кац

ии
 на

 мо
де

ли
те,

 за
 ко

ит
о с

е о
тн

ас
я д

екл
ар

ац
ия

та:
Ko

ns
tru

kc
inė

s s
pe

cif
ika

cij
os

 m
od

eli
ų, 

ku
rie

 su
sij

ę s
u š

ia 
de

kla
rac

ija
:

To
 m

od
eļu

 di
zai

na
 sp

ec
ifik

āc
ija

s, 
uz

 ku
rām

 at
tie

ca
s š

ī d
ek

lar
āc

ija
:

Ko
nš

tru
kč

né
 šp

ec
ifik

ác
ie 

mo
de

lu,
 kt

oré
ho

 sa
 tý

ka
 to

to 
vy

hlá
se

nie
:

Bu
 bi

ldi
rin

in 
ilg

ili 
old

uğ
u m

od
ell

eri
n T

as
arı

m 
Öz

ell
ikl

eri
:

01 02 03 04 05

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
xim

um
 al

low
ab

le 
pre

ssu
re 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
um

/m
ax

im
um

 al
low

ab
le 

tem
pe

rat
ure

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 M
inim

um
 te

mp
era

tur
e a

t lo
w p

res
su

re 
sid

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: S
atu

rat
ed

 te
mp

era
tur

e c
orr

es
po

nd
ing

 wi
th 

the
 m

ax
im

um
allo

wa
ble

 pr
es

su
re 

(PS
): <

M>
 (°C

)
Re

frig
era

nt:
 <N

>
Se

ttin
g o

f p
res

su
re 

sa
fet

y d
ev

ice
: <

P>
 (b

ar)
Ma

nu
fac

tur
ing

 nu
mb

er 
an

d m
an

ufa
ctu

rin
g y

ea
r: r

efe
r to

 m
od

el 
na

me
pla

te
Ma

xim
al 

zu
läs

sig
er 

Dr
uc

k (
PS

): <
K>

 (B
ar)

Mi
nim

al/
ma

xim
al 

zu
läs

sig
e T

em
pe

rat
ur 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

ind
es

tte
mp

era
tur

 au
f d

er 
Nie

de
rdr

uc
kse

ite
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: S
ätt

igu
ng

ste
mp

era
tur

 di
e d

em
 m

ax
im

al 
zu

läs
sig

en
 Dr

uc
k (

PS
)

en
tsp

ric
ht:

 <M
> (

°C
)

Kä
lte

mi
tte

l: <
N>

Ein
ste

llun
g d

er 
Dr

uc
k-S

ch
utz

vo
rric

htu
ng

: <
P>

 (B
ar)

He
rst

ellu
ng

sn
um

me
r u

nd
 He

rst
ellu

ng
sja

hr:
 sie

he
 Ty

pe
ns

ch
ild

de
s M

od
ells

Pre
ssi

on
 m

ax
im

ale
 ad

mi
se

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Te
mp

éra
tur

e m
inim

um
/m

ax
im

um
 ad

mi
se

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 te
mp

éra
tur

e m
inim

um
 cô

té 
ba

sse
 pr

es
sio

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: te
mp

éra
tur

e s
atu

rée
 co

rre
sp

on
da

nt 
à l

a p
res

sio
n m

ax
im

ale
ad

mi
se

 (P
S):

 <M
> (

°C
)

Ré
frig

éra
nt:

 <N
>

Ré
gla

ge
 du

 di
sp

os
itif 

de
 sé

cu
rité

 de
 pr

es
sio

n: 
<P

> (
ba

r)
Nu

mé
ro 

de
 fa

bri
ca

tio
n e

t a
nn

ée
 de

 fa
bri

ca
tio

n: 
se

 re
po

rte
r à

 la
 pl

aq
ue

tte
sig

na
lét

iqu
e d

u m
od

èle
Ma

xim
aa

l to
ela

atb
are

 dr
uk

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

aa
l/m

ax
im

aa
l to

ela
atb

are
 te

mp
era

tuu
r (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
um

tem
pe

rat
uu

r a
an

 la
ge

dru
kzi

jde
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: V
erz

ad
igd

e t
em

pe
rat

uu
r d

ie 
ov

ere
en

ste
mt

 m
et 

de
 m

ax
im

aa
l

toe
laa

tba
re 

dru
k (

PS
): <

M>
 (°C

)
Ko

elm
idd

el:
 <N

>
Ins

tel
ling

 va
n d

ruk
be

ve
ilig

ing
: <

P>
 (b

ar)
Fa

bri
ca

ge
nu

mm
er 

en
 fa

bri
ca

ge
jaa

r: z
ie 

na
am

pla
at 

mo
de

l
Pre

sió
n m

áx
im

a a
dm

isib
le 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Te

mp
era

tur
a m

íni
ma

/m
áx

im
a a

dm
isib

le 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

a m
íni

ma
 en

 el
 la

do
 de

 ba
ja 

pre
sió

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ura
 sa

tur
ad

a c
orr

es
po

nd
ien

te 
a l

a p
res

ión
 m

áx
im

a
ad

mi
sib

le 
(PS

): <
M>

 (°C
)

Re
frig

era
nte

: <
N>

Aju
ste

 de
l p

res
os

tat
o d

e s
eg

uri
da

d: 
<P

> (
ba

r)
Nú

me
ro 

de
 fa

bri
ca

ció
n y

 añ
o d

e f
ab

ric
ac

ión
: c

on
su

lte
 la

 pl
ac

a
de

 es
pe

cifi
ca

cio
ne

s t
éc

nic
as

 de
l m

od
elo

06 07 08 09

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Pre
ssi

on
e m

as
sim

a c
on

se
nti

ta 
(PS

): <
K>

 (b
ar)

Te
mp

era
tur

a m
inim

a/m
as

sim
a c

on
se

nti
ta 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 te

mp
era

tur
a m

inim
a n

el 
lat

o d
i b

as
sa

 pr
es

sio
ne

: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: te

mp
era

tur
a s

atu
ra 

co
rris

po
nd

en
te 

alla
 pr

es
sio

ne
 m

as
sim

a
co

ns
en

tita
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Re

frig
era

nte
: <

N>
Im

po
sta

zio
ne

 de
l d

isp
os

itiv
o d

i co
ntr

ollo
 de

lla 
pre

ssi
on

e: 
<P

> (
ba

r)
Nu

me
ro 

di 
se

rie
 e 

an
no

 di
 pr

od
uz

ion
e: 

far
e r

ife
rim

en
to 

alla
 ta

rgh
ett

a d
el

mo
de

llo
Mέ

γισ
τη 

επ
ιτρ

επ
όμ

ενη
 πί

εσ
η (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Ελ

άχ
ιστ

η/μ
έγι

στη
 επ

ιτρ
επ

όμ
ενη

 θε
ρμ

οκ
ρα

σία
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 Ελ

άχ
ιστ

η θ
ερμ

οκ
ρα

σία
 για

 τη
ν π

λευ
ρά

 χα
μη

λή
ς π

ίεσ
ης

: <
L>

(°C
)

* T
Sm

ax
: Κ

ορ
εσ

μέν
η θ

ερμ
οκ

ρα
σία

 πο
υ α

ντι
στο

ιχε
ί μ

ε τ
η μ

έγι
στη

επ
ιτρ

επ
όμ

ενη
 πί

εσ
η (

PS
): <

M>
 (°C

)
Ψυ

κτι
κό

: <
N>

Ρύ
θμ

ιση
 τη

ς δ
ιάτ

αξ
ης

 ασ
φά

λει
ας

 πί
εσ

ης
: <

P>
 (b

ar)
Αρ

ιθμ
ός

 κα
τασ

κευ
ής

 κα
ι έτ

ος
 κα

τασ
κευ

ής
: α

να
τρέ

ξτε
 στ

ην
 πι

να
κίδ

α
αν

αγ
νώ

ρισ
ης

 το
υ μ

ον
τέλ

ου
Pre

ssã
o m

áx
im

a p
erm

itid
a (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Te

mp
era

tur
as

 m
íni

ma
 e 

má
xim

a p
erm

itid
as

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

a m
íni

ma
 em

 ba
ixa

 pr
es

sã
o: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: T

em
pe

rat
ura

 de
 sa

tur
aç

ão
 co

rre
sp

on
de

nte
 à 

pre
ssã

o m
áx

im
a

pe
rm

itid
a (

PS
): <

M>
 (°C

)
Re

frig
era

nte
: <

N>
Re

gu
laç

ão
 do

 di
sp

os
itiv

o d
e s

eg
ura

nç
a d

a p
res

sã
o: 

<P
> (

ba
r)

Nú
me

ro 
e a

no
 de

 fa
bri

co
: c

on
su

lta
r a

 pl
ac

a d
e e

sp
ec

ific
aç

õe
s

da
 un

ida
de

Ма
кси

ма
ль

но
 до

пу
сти

мо
е д

ав
ле

ни
е (

PS
): <

K>
 (б

ар
)

Ми
ни

ма
ль

но
/М

акс
им

ал
ьн

о д
оп

уст
им

ая
 те

мп
ер

ату
ра

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 М
ин

им
ал

ьн
ая

 те
мп

ер
ату

ра
 на

 ст
ор

он
е н

изк
ого

 да
вл

ен
ия

:
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: Т
ем

пе
ра

тур
а к

ип
ен

ия
, с

оо
тве

тст
ву

ющ
ая

 ма
кси

ма
ль

но
до

пу
сти

мо
му

 да
вл

ен
ию

 (P
S):

 <M
> (

°C
)

Хл
ад

аге
нт:

 <N
>

На
стр

ой
ка 

уст
ро

йс
тва

 за
щи

ты
 по

 да
вл

ен
ию

: <
P>

 (б
ар

)
За

во
дс

кой
 но

ме
р и

 го
д и

зго
тов

ле
ни

я: 
см

отр
ите

 па
сп

ор
тну

ю 
таб

ли
чку

мо
де

ли

10 11 12 13 14

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
ks.

 till
ad

t tr
yk 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

n./
ma

ks.
 till

ad
te 

tem
pe

rat
ur 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

in.
 te

mp
era

tur
 på

 la
vtr

yks
sid

en
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: M
æt

tet
 te

mp
era

tur
 sv

are
nd

e t
il m

ak
s. 

tilla
dte

 try
k (

PS
): <

M>
(°C

)
Kø

lem
idd

el:
 <N

>
Ind

stil
ling

 af
 try

ksi
kri

ng
su

ds
tyr

: <
P>

 (b
ar)

Pro
du

ktio
ns

nu
mm

er 
og

 fre
ms

tilli
ng

så
r: s

e m
od

elle
ns

 fa
bri

kss
kilt

Ma
xim

alt
 till

åte
t tr

yck
 (P

S):
 <K

> (
ba

r)
Mi

n/m
ax

 till
åte

n t
em

pe
rat

ur 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

um
tem

pe
rat

ur 
på

 lå
gtr

yck
ssi

da
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: M

ätt
na

ds
tem

pe
rat

ur 
so

m 
mo

tsv
ara

r m
ax

im
alt

 till
åte

t tr
yck

 (P
S):

<M
> (

°C
)

Kö
ldm

ed
el:

 <N
>

Ins
täl

lnin
g f

ör 
try

cks
äk

erh
ets

en
he

t: <
P>

 (b
ar)

Til
lve

rkn
ing

sn
um

me
r o

ch
 till

ve
rkn

ing
så

r: s
e m

od
elle

ns
 na

mn
plå

t
Ma

ksi
ma

lt t
illa

tt t
ryk

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

alt
/m

ak
sim

alt
 till

att
 te

mp
era

tur
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
um

ste
mp

era
tur

 på
 la

vtr
ykk

ssi
de

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: M
etn

ing
ste

mp
era

tur
 i s

am
sva

r m
ed

 m
ak

sim
alt

 till
att

 try
kk 

(PS
):

<M
> (

°C
)

Kjø
lem

ed
ium

: <
N>

Inn
stil

ling
 av

 sik
ke

rhe
tsa

no
rdn

ing
 fo

r tr
ykk

: <
P>

 (b
ar)

Pro
du

ksj
on

sn
um

me
r o

g p
rod

uk
sjo

ns
år:

 se
 m

od
elle

ns
 m

erk
ep

lat
e

Su
uri

n s
alli

ttu
 pa

ine
 (P

S):
 <K

> (
ba

r)
Pie

nin
/su

uri
n s

alli
ttu

 lä
mp

öti
la 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 Al

ha
isin

 m
ata

lap
ain

ep
uo

len
 lä

mp
öti

la:
 <L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: S
uu

rin
ta 

sa
llitt

ua
 pa

ine
tta

 (P
S) 

va
sta

av
a k

yllä
sty

slä
mp

öti
la:

<M
> (

°C
)

Ky
lm

äa
ine

: <
N>

Va
rm

uu
sp

ain
ela

itte
en

 as
etu

s: 
<P

> (
ba

r)
Va

lm
istu

sn
um

ero
 ja

 va
lm

istu
svu

os
i: k

ats
o m

alli
n n

im
ikil

pi
Ma

xim
áln

í p
říp

us
tný

 tla
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
áln

í/m
ax

im
áln

í p
říp

us
tná

 te
plo

ta 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

áln
í te

plo
ta 

na
 ní

zko
tla

ké
 st

ran
ě: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: S

atu
rov

an
á t

ep
lot

a o
dp

ov
ída

jící
 m

ax
im

áln
ím

u p
říp

us
tné

mu
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Ch

lad
ivo

: <
N>

Na
sta

ve
ní 

be
zp

eč
no

stn
ího

 tla
ko

vé
ho

 za
říz

en
í: <

P>
 (b

ar)
Vý

rob
ní 

čís
lo 

a r
ok

 vý
rob

y: 
viz

 ty
po

vý 
ští

tek
 m

od
elu

15 16 17 18

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Na
jve

ći d
op

uš
ten

 tla
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Na

jniž
a/n

ajv
iša

 do
pu

šte
na

 te
mp

era
tur

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

 Na
jniž

a t
em

pe
rat

ura
 u 

po
dru

čju
 ni

sko
g t

lak
a: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: S

tan
da

rdn
a t

em
pe

rat
ura

 ko
ja 

od
go

va
ra 

na
jve

će
m 

do
pu

šte
no

m
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Ra

sh
lad

no
 sr

ed
stv

o: 
<N

>
Po

sta
vke

 sig
urn

os
ne

 na
pra

ve
 za

 tla
k: 

<P
> (

ba
r)

Pro
izv

od
ni 

bro
j i g

od
ina

 pr
oiz

vo
dn

je:
 po

gle
da

jte
 na

tpi
sn

u p
loč

icu
 m

od
ela

Le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Le
gk

ise
bb

/le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 hő

mé
rsé

kle
t (T

S*
):

* T
Sm

in:
 Le

gk
ise

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 hő

mé
rsé

kle
t a

 kis
 ny

om
ás

ú o
lda

lon
:

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: A

 le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

na
k (

PS
) m

eg
fel

elő
tel

íte
tts

ég
i h

őm
érs

ék
let

: <
M>

 (°C
)

Hű
tők

öz
eg

: <
N>

A t
úln

yo
má

s-k
ap

cso
ló 

be
állí

tás
a: 

<P
> (

ba
r)

Gy
árt

ás
i sz

ám
 és

 gy
árt

ás
i é

v: 
lás

d a
 be

ren
de

zé
s a

da
ttá

blá
ján

Ma
ksy

ma
lne

 do
pu

szc
za

lne
 ciś

nie
nie

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

aln
a/m

ak
sym

aln
a d

op
us

zcz
aln

a t
em

pe
rat

ura
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
aln

a t
em

pe
rat

ura
 po

 st
ron

ie 
nis

ko
ciś

nie
nio

we
j: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ura
 na

syc
en

ia 
od

po
wia

da
jąc

a m
ak

sym
aln

em
u

do
pu

szc
za

lne
mu

 ciś
nie

niu
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Cz

yn
nik

 ch
łod

nic
zy:

 <N
>

Na
sta

wa
 ciś

nie
nio

we
go

 ur
zą

dz
en

ia 
be

zp
iec

ze
ńs

twa
: <

P>
 (b

ar)
Nu

me
r fa

bry
czn

y o
raz

 ro
k p

rod
uk

cji:
 pa

trz
 ta

blic
zka

 zn
am

ion
ow

a m
od

elu
Pre

siu
ne

 m
ax

im
ă a

dm
isib

ilă 
(PS

): <
K>

 (b
ar)

Te
mp

era
tur

ă m
inim

ă/m
ax

im
ă a

dm
isib

ilă 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

ă m
inim

ă p
e p

art
ea

 de
 pr

es
iun

e j
oa

să
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ură
 de

 sa
tur

aţi
e c

ore
sp

un
zâ

nd
 pr

es
iun

ii m
ax

im
e

ad
mi

sib
ile 

(PS
): <

M>
 (°C

)
Ag

en
t fr

igo
rifi

c: 
<N

>
Re

gla
rea

 di
sp

oz
itiv

ulu
i d

e s
igu

ran
ţă 

pe
ntr

u p
res

iun
e: 

<P
> (

ba
r)

Nu
mă

rul
 de

 fa
bri

ca
ţie

 şi 
an

ul 
de

 fa
bri

ca
ţie

: c
on

su
lta

ţi p
lac

a d
e i

de
nti

fica
re

a m
od

elu
lui

19 20 21 22 23

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
ksi

ma
lni 

do
vo

ljen
i tla

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

aln
a/m

ak
sim

aln
a d

ov
olje

na
 te

mp
era

tur
a (

TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
aln

a t
em

pe
rat

ura
 na

 ni
zko

tla
čn

i st
ran

i: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: N

as
iče

na
 te

mp
era

tur
a, 

ki u
str

ez
a m

ak
sim

aln
em

u d
ov

olje
ne

mu
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Hla

div
o: 

<N
>

Na
sta

vlja
nje

 va
rno

stn
e n

ap
rav

e z
a t

lak
: <

P>
 (b

ar)
To

va
rni

ška
 št

ev
ilka

 in
 le

to 
pro

izv
od

nje
: g

lejt
e n

ap
isn

o p
loš

čic
o

Ma
ksi

ma
aln

e l
ub

atu
d s

urv
e (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
aa

lne
/m

ak
sim

aa
lne

 lu
ba

tud
 te

mp
era

tuu
r (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
aa

lne
 te

mp
era

tuu
r m

ad
als

urv
e k

ülje
l: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: M
ak

sim
aa

lse
le 

lub
atu

d s
urv

ele
 (P

S) 
va

sta
v k

ülla
stu

nu
d

tem
pe

rat
uu

r: <
M>

 (°C
)

Ja
hu

tus
ain

e: 
<N

>
Su

rve
 tu

rva
se

ad
me

 se
ad

istu
s: 

<P
> (

ba
r)

To
otm

isn
um

be
r ja

 to
otm

isa
as

ta:
 va

ad
ak

e m
ud

eli 
an

dm
ep

laa
ti

Ма
кси

ма
лн

о д
оп

уст
им

о н
ал

яга
не

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Ми
ни

ма
лн

о/м
акс

им
ал

но
 до

пу
сти

ма
 те

мп
ер

ату
ра

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 М
ин

им
ал

на
 те

мп
ер

ату
ра

 от
 ст

ра
на

та 
на

 ни
ско

то 
на

ля
ган

е:
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: Т
ем

пе
ра

тур
а н

а н
ас

ищ
ан

е, 
съ

отв
етс

тва
ща

 на
 ма

кси
ма

лн
о

до
пу

сти
мо

то 
на

ля
ган

е (
PS

): <
M>

 (°C
)

Ох
ла

ди
тел

: <
N>

На
стр

ой
ка 

на
 пр

ед
па

зно
то 

уст
ро

йс
тво

 за
 на

ля
ган

е: 
<P

> (
ba

r)
Фа

бр
ич

ен
 но

ме
р и

 го
ди

на
 на

 пр
ои

зво
дс

тво
: в

иж
те 

таб
ел

кат
а

на
 мо

де
ла

Ma
ksi

ma
lus

 le
isti

na
s s

lėg
is (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
ali/

ma
ksi

ma
li le

isti
na

 te
mp

era
tūr

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

ali 
tem

pe
rat

ūra
 že

mo
 slė

gio
 pu

sė
je:

 <L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: P

ris
oti

nta
 te

mp
era

tūr
a, 

ati
tin

ka
mt

i m
ak

sim
alų

 le
isti

ną
 slė

gį
(PS

): <
M>

 (°C
)

Ša
ldy

mo
 sk

yst
is: 

<N
>

Ap
sa

ug
inio

 slė
gio

 pr
iet

ais
o n

us
tat

ym
as

: <
P>

 (b
ar)

Ga
mi

nio
 nu

me
ris

 ir 
pa

ga
mi

nim
o m

eta
i: ž

iūr
ėk

ite
 m

od
elio

 pa
va

din
im

o
plo

kšt
elę

Ma
ksi

mā
lais

 pi
eļa

uja
ma

is s
pie

die
ns

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

ālā
/m

ak
sim

ālā
 pi

eļa
uja

mā
 te

mp
era

tūr
a (

TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
ālā

 te
mp

era
tūr

a z
em

ā s
pie

die
na

 pu
sē

: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: P

ies
āti

nā
tā 

tem
pe

rat
ūra

 sa
ska

ņā
 ar

 m
ak

sim
ālo

 pi
eļa

uja
mo

sp
ied

ien
u (

PS
): <

M>
 (°C

)
Dz

es
inā

tāj
s: 

<N
>

Sp
ied

ien
a d

roš
ība

s ie
rīc

es
 ie

sta
tīš

an
a: 

<P
> (

ba
r)

Izg
ata

vo
ša

na
s n

um
urs

 un
 izg

ata
vo

ša
na

s g
ad

s: 
ska

t. m
od

eļa
izg

ata
vo

tāj
uz

ņē
mu

ma
 pl

āk
sn

ītie

24 25

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
xim

áln
y p

ov
ole

ný
 tla

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

áln
a/m

ax
im

áln
a p

ov
ole

ná
 te

plo
ta 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
áln

a t
ep

lot
a n

a n
ízk

otl
ak

ov
ej 

str
an

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: N
as

ýte
ná

 te
plo

ta 
ko

reš
po

nd
ujú

ca
 s 

ma
xim

áln
ym

 po
vo

len
ým

tla
ko

m 
(PS

): <
M>

 (°C
)

Ch
lad

ivo
: <

N>
Na

sta
ve

nie
 tla

ko
vé

ho
 po

istn
éh

o z
ari

ad
en

ia:
 <P

> (
ba

r)
Vý

rob
né

 čí
slo

 a 
rok

 vý
rob

y: 
ná

jde
te 

na
 vý

rob
no

m 
ští

tku
 m

od
elu

İzin
 ve

rile
n m

ak
sim

um
 ba

sın
ç (

PS
): <

K>
 (b

ar)
İzin

 ve
rile

n m
inim

um
/m

ak
sim

um
 sı

ca
klık

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 Dü
şü

k b
as

ınç
 ta

raf
ınd

ak
i m

inim
um

 sı
ca

klık
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: İz
in 

ve
rile

n m
ak

sim
um

 ba
sın

ca
 (P

S) 
ka

rşı
 ge

len
 do

ym
a

sıc
ak

lığ
ı: <

M>
 (°C

)
So

ğu
tuc

u: 
<N

>
Ba

sın
ç e

mn
iye

t d
üz

en
inin

 ay
arı

: <
P>

 (b
ar)

İm
ala

t n
um

ara
sı 

ve
 im

ala
t y

ılı:
 m

od
elin

 ün
ite

 pl
ak

as
ına

 ba
kın

<K
>

<L
>

<M
>

TS
m

in

TS
m

ax

P
S

<N
>

<P
>

40 –2
0 63

R
41

0A 40
ba

r

°C°Cba
r

01 02 03 04 05

Na
me

 an
d a

dd
res

s o
f th

e N
oti

fie
d b

od
y t

ha
t ju

dg
ed

 po
siti

ve
ly

on
 co

mp
lian

ce
 wi

th 
the

 Pr
es

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Dir
ec

tive
: <

Q>
Na

me
 un

d A
dre

sse
 de

r b
en

an
nte

n S
tel

le,
 di

e p
os

itiv
 un

ter
 Ei

nh
alt

un
g d

er
Dr

uc
ka

nla
ge

n-R
ich

tlin
ie 

urt
eilt

e: 
<Q

>
No

m 
et 

ad
res

se
 de

 l’o
rga

nis
me

 no
tifié

 qu
i a

 év
alu

é p
os

itiv
em

en
t la

co
nfo

rm
ité

 à 
la 

dir
ec

tive
 su

r l’
éq

uip
em

en
t d

e p
res

sio
n: 

<Q
>

Na
am

 en
 ad

res
 va

n d
e a

an
ge

me
lde

 in
sta

nti
e d

ie 
po

siti
ef 

ge
oo

rde
eld

he
eft

 ov
er 

de
 co

nfo
rm

ite
it m

et 
de

 Ri
ch

tlijn
 Dr

uk
ap

pa
rat

uu
r: <

Q>
No

mb
re 

y d
ire

cci
ón

 de
l O

rga
nis

mo
 No

tific
ad

o q
ue

 ju
zg

ó p
os

itiv
am

en
te 

el
cu

mp
lim

ien
to 

co
n l

a D
ire

ctiv
a e

n m
ate

ria
 de

 Eq
uip

os
 de

 Pr
es

ión
: <

Q>

06 07 08 09

No
me

 e 
ind

iriz
zo

 de
ll’E

nte
 ric

on
os

ciu
to 

ch
e h

a r
isc

on
tra

to 
la 

co
nfo

rm
ità

alla
 Di

ret
tiva

 su
lle 

ap
pa

rec
ch

iat
ure

 a 
pre

ssi
on

e: 
<Q

>
Όν

ομ
α κ

αι 
διε

ύθ
υν

ση
 το

υ Κ
οιν

οπ
οιη

μέν
ου

 ορ
γα

νισ
μο

ύ π
ου

 απ
εφ

άν
θη

θετ
ικά

 για
 τη

 συ
μμ

όρ
φω

ση
 πρ

ος
 τη

ν Ο
δη

γία
 Εξ

οπ
λισ

μώ
ν υ

πό
 Πί

εσ
η:

<Q
>

No
me

 e 
mo

rad
a d

o o
rga

nis
mo

 no
tific

ad
o, 

qu
e a

va
liou

 fa
vo

rav
elm

en
te 

a
co

nfo
rm

ida
de

 co
m 

a d
ire

ctiv
a s

ob
re 

eq
uip

am
en

tos
 pr

es
su

riz
ad

os
: <

Q>
На

зва
ни

е и
 ад

ре
с о

рга
на

 те
хн

ич
ес

кой
 эк

сп
ер

тиз
ы, 

пр
ин

яв
ше

го
по

ло
жи

тел
ьн

ое
 ре

ше
ни

е о
 со

отв
етс

тви
и Д

ир
ект

ив
е о

б о
бо

ру
до

ва
ни

и
по

д д
ав

ле
ни

ем
: <

Q>

10 11 12 13

Na
vn

 og
 ad

res
se

 på
 be

my
nd

ige
t o

rga
n, 

de
r h

ar 
for

eta
ge

t e
n p

os
itiv

be
dø

mm
els

e a
f, a

t u
ds

tyr
et 

lev
er 

op
 til 

kra
ve

ne
 i P

ED
 (D

ire
ktiv

 fo
r

Try
kb

ær
en

de
 Ud

sty
r): 

<Q
>

Na
mn

 oc
h a

dre
ss 

för
 de

t a
nm

äld
a o

rga
n s

om
 go

dk
än

t u
pp

fyll
an

de
t a

v
try

cku
tru

stn
ing

sd
ire

ktiv
et:

 <Q
>

Na
vn

 på
 og

 ad
res

se
 til 

de
t a

uto
ris

ert
e o

rga
ne

t s
om

 po
siti

vt 
be

dø
mt

e
sa

ms
va

r m
ed

 di
rek

tive
t fo

r tr
ykk

uts
tyr

 (P
res

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Dir
ec

tive
):

<Q
>

Se
n i

lm
oit

etu
n e

lim
en

 ni
mi

 ja
 os

oit
e, 

jok
a t

ek
i m

yö
nte

ise
n p

ää
tök

se
n

pa
ine

lait
ed

ire
ktii

vin
 no

ud
att

am
ise

sta
: <

Q>

14 15 16 17 18

Ná
ze

v a
 ad

res
a i

nfo
rm

ov
an

éh
o o

rgá
nu

, k
ter

ý v
yd

al 
po

ziti
vn

í p
os

ou
ze

ní
sh

od
y s

e s
mě

rni
cí 

o t
lak

ov
ých

 za
říz

en
ích

: <
Q>

Na
ziv

 i a
dre

sa
 pr

ijav
ljen

og
 tije

la 
ko

je 
je 

do
nije

lo 
po

ziti
vn

u p
ros

ud
bu

 o
us

kla
đe

no
sti 

sa
 Sm

jer
nic

om
 za

 tla
čn

u o
pre

mu
: <

Q>
A n

yo
má

sta
rtó

 be
ren

de
zé

se
kre

 vo
na

tko
zó

 irá
ny

elv
ne

k v
aló

me
gfe

lelő
sé

ge
t ig

az
oló

 be
jele

nte
tt s

ze
rve

ze
t n

ev
e é

s c
ím

e: 
<Q

>
Na

zw
a i

 ad
res

 Je
dn

os
tki 

no
tyf

iko
wa

ne
j, k

tór
a w

yd
ała

 po
zyt

yw
ną

 op
inię

do
tyc

zą
cą

 sp
ełn

ien
ia 

wy
mo

gó
w D

yre
kty

wy
 do

t. U
rzą

dz
eń

 Ci
śn

ien
iow

ych
:

<Q
>

De
nu

mi
rea

 şi 
ad

res
a o

rga
nis

mu
lui 

no
tific

at 
ca

re 
a a

pre
cia

t p
oz

itiv
co

nfo
rm

are
a c

u D
ire

ctiv
a p

riv
ind

 ec
hip

am
en

tel
e s

ub
pre

siu
ne

: <
Q>

19 20 21 22 23

Im
e i

n n
as

lov
 or

ga
na

 za
 ug

ota
vlja

nje
 sk

lad
no

sti,
 ki 

je 
po

ziti
vn

o o
ce

nil
zd

ruž
ljiv

os
t z

 Di
rek

tivo
 o 

tla
čn

i o
pre

mi
: <

Q>
Te

av
ita

tud
 or

ga
ni,

 m
is h

ind
as

 Su
rve

se
ad

me
te 

Dir
ek

tiiv
iga

 üh
ildu

vu
st

po
siti

ivs
elt

, n
im

i ja
 aa

dre
ss:

 <Q
>

На
им

ен
ов

ан
ие

 и 
ад

ре
с н

а у
пъ

лн
ом

ощ
ен

ия
 ор

ган
, ко

йто
се

 е 
пр

ои
зне

съ
л п

ол
ож

ите
лн

о о
тно

сн
о с

ъв
ме

сти
мо

стт
а

с Д
ир

ект
ив

ата
 за

 об
ор

уд
ва

не
 по

д н
ал

яга
не

: <
Q>

Ats
ak

ing
os

 in
stit

uc
ijos

, k
uri

 da
vė

 te
igia

mą
 sp

ren
dim

ą p
ag

al 
slė

gin
ės

įra
ng

os
 di

rek
tyv

ą p
av

ad
inim

as
 ir 

ad
res

as
: <

Q>
Se

rtif
ikā

cija
s in

stit
ūc

ijas
, k

ura
 ir 

de
vu

si p
oz

itīv
u s

lēd
zie

nu
 pa

r a
tbi

lstī
bu

Sp
ied

ien
a l

ek
ārt

u D
ire

ktī
va

i, n
os

au
ku

ms
 un

ad
res

e: 
<Q

>

24 25

Ná
zo

v a
 ad

res
a c

ert
ifik

ač
né

ho
 úr

ad
u, 

kto
rý 

kla
dn

e p
os

úd
il z

ho
du

 so
sm

ern
ico

u p
re 

tla
ko

vé
 za

ria
de

nia
: <

Q>
Ba

sın
çlı 

Te
çh

iza
t D

ire
ktif

ine
 uy

gu
nlu

k h
us

us
un

da
 ol

um
lu 

ola
rak

de
ğe

rle
nd

irile
n O

na
yla

nm
ış 

ku
rul

uş
un

 ad
ı v

e a
dre

si: 
<Q

>

<Q
>

TÜ
V 

R
he

in
la

nd
 (S

ha
ng

ai
) C

o.
, L

td
.

TÜ
V 

B
ui

ld
in

g 
II,

 N
o.

 1
77

, L
an

e 
77

7
W

es
t G

ua
ng

zh
on

g 
R

oa
d 

Zh
ab

ei
 D

is
tr

ic
t, 

Sh
an

ga
i –

 C
hi

na

S
hi

ge
ki

 M
or

ita
D

ire
ct

or
O

st
en

d,
 1

st
 o

f A
pr

il 
20

16



Table of Contents

Installation and operation manual

5
RXYSQ8~12TMY1B
VRV IV-S system air conditioner
4P400263-1D – 2016.03

Table of Contents

1 About the documentation 6
1.1 About this document.................................................................. 6

For the installer 6

2 About the box 6
2.1 Outdoor unit............................................................................... 6

2.1.1 To remove the accessories from the outdoor unit....... 6
2.1.2 To remove the transportation stay .............................. 6

3 About the units and options 7
3.1 About the outdoor unit ............................................................... 7
3.2 System layout............................................................................ 7

4 Preparation 7
4.1 Preparing installation site .......................................................... 7

4.1.1 Installation site requirements of the outdoor unit ........ 7
4.1.2 Additional installation site requirements of the

outdoor unit in cold climates ....................................... 7
4.2 Preparing refrigerant piping....................................................... 7

4.2.1 Refrigerant piping requirements.................................. 7
4.2.2 Refrigerant piping material.......................................... 7
4.2.3 To select the piping size ............................................. 8
4.2.4 To select refrigerant branch kits.................................. 9

4.3 Preparing electrical wiring ......................................................... 9
4.3.1 Safety device requirements ........................................ 9

5 Installation 9
5.1 Opening the units ...................................................................... 9

5.1.1 To open the outdoor unit............................................. 9
5.2 Mounting the outdoor unit.......................................................... 9

5.2.1 To provide the installation structure ............................ 9
5.2.2 To install the outdoor unit............................................ 10
5.2.3 To provide drainage .................................................... 10
5.2.4 To prevent the outdoor unit from falling over .............. 10

5.3 Connecting the refrigerant piping .............................................. 11
5.3.1 Using the stop valve and service port ......................... 11
5.3.2 To remove the pinched pipes...................................... 11
5.3.3 To connect the refrigerant piping to the outdoor unit .. 12

5.4 Checking the refrigerant piping ................................................. 13
5.4.1 About checking the refrigerant piping ......................... 13
5.4.2 Checking refrigerant piping: General guidelines ......... 14
5.4.3 Checking refrigerant piping: Setup.............................. 14
5.4.4 To perform a leak test ................................................. 14
5.4.5 To perform vacuum drying .......................................... 14

5.5 To insulate the refrigerant piping............................................... 14
5.6 Charging refrigerant .................................................................. 15

5.6.1 Precautions when charging refrigerant ....................... 15
5.6.2 To determine the additional refrigerant amount .......... 15
5.6.3 To charge refrigerant .................................................. 15
5.6.4 Error codes when charging refrigerant........................ 16
5.6.5 To fix the fluorinated greenhouse gases label ............ 16

5.7 Connecting the electrical wiring................................................. 17
5.7.1 Field wiring: Overview................................................. 17
5.7.2 Guidelines when knocking out knockout holes ........... 17
5.7.3 Guidelines when connecting the electrical wiring ....... 17
5.7.4 To connect the electrical wiring on the outdoor unit.... 17

5.8 Finishing the outdoor unit installation ........................................ 18
5.8.1 To finish the transmission wiring................................. 18

6 Configuration 18
6.1 Making field settings.................................................................. 19

6.1.1 About making field settings ......................................... 19
6.1.2 To access the field setting components...................... 19
6.1.3 Field setting components ............................................ 19

6.1.4 To access mode 1 or 2 ................................................ 20
6.1.5 To use mode 1 ............................................................. 20
6.1.6 To use mode 2 ............................................................. 21
6.1.7 Mode 1 (and default situation): Monitoring settings ..... 21
6.1.8 Mode 2: Field settings.................................................. 23
6.1.9 To connect the PC configurator to the outdoor unit ..... 25

7 Commissioning 25
7.1 Precautions when commissioning .............................................. 25
7.2 Checklist before commissioning................................................. 26
7.3 Checklist during commissioning ................................................. 26

7.3.1 About test run............................................................... 26
7.3.2 To perform a test run (7-LEDs display)........................ 26
7.3.3 To perform a test run (7-segments display) ................. 27
7.3.4 Correcting after abnormal completion of the test run... 27
7.3.5 Operating the unit ........................................................ 27

8 Troubleshooting 27
8.1 Solving problems based on error codes..................................... 27

8.1.1 Error codes: Overview ................................................. 28

9 Technical data 30
9.1 Service space: Outdoor unit ....................................................... 31
9.2 Piping diagram: Outdoor unit...................................................... 32
9.3 Wiring diagram: Outdoor unit ..................................................... 33

For the user 35

10 About the system 35
10.1 System layout............................................................................. 35

11 User interface 35

12 Operation 35
12.1 Operation range ......................................................................... 35
12.2 Operating the system ................................................................. 36

12.2.1 About operating the system ......................................... 36
12.2.2 About cooling, heating, fan only, and automatic

operation ...................................................................... 36
12.2.3 About the heating operation......................................... 36
12.2.4 To operate the system ................................................. 36

12.3 Using the dry program................................................................ 36
12.3.1 About the dry program ................................................. 36
12.3.2 To use the dry program................................................ 36

12.4 Adjusting the air flow direction.................................................... 36
12.4.1 About the air flow flap .................................................. 36

12.5 Setting the master user interface ............................................... 37
12.5.1 About setting the master user interface ....................... 37
12.5.2 To designate the master user interface (VRV DX)....... 37
12.5.3 To designate the master user interface (RA DX) ......... 37

13 Maintenance and service 37
13.1 About the refrigerant................................................................... 37
13.2 After-sales service and warranty ................................................ 38

13.2.1 Warranty period ........................................................... 38
13.2.2 Recommended maintenance and inspection............... 38

14 Troubleshooting 38
14.1 Error codes: Overview................................................................ 39
14.2 Symptoms that are not air conditioner troubles.......................... 39

14.2.1 Symptom: The system does not operate ..................... 40
14.2.2 Symptom: Fan operation is possible, but cooling and

heating do not work...................................................... 40
14.2.3 Symptom: The fan strength does not correspond to

the setting .................................................................... 40
14.2.4 Symptom: The fan direction does not correspond to

the setting .................................................................... 40
14.2.5 Symptom: White mist comes out of a unit (Indoor

unit) .............................................................................. 40
14.2.6 Symptom: White mist comes out of a unit (Indoor

unit, outdoor unit) ......................................................... 40



1 About the documentation

Installation and operation manual

6
RXYSQ8~12TMY1B

VRV IV-S system air conditioner
4P400263-1D – 2016.03

14.2.7 Symptom: The user interface display reads "U4" or
"U5" and stops, but then restarts after a few minutes. 40

14.2.8 Symptom: Noise of air conditioners (Indoor unit)........ 40
14.2.9 Symptom: Noise of air conditioners (Indoor unit,

outdoor unit)................................................................ 40
14.2.10 Symptom: Noise of air conditioners (Outdoor unit) ..... 40
14.2.11 Symptom: Dust comes out of the unit ......................... 40
14.2.12 Symptom: The units can give off odours..................... 40
14.2.13 Symptom: The outdoor unit fan does not spin ............ 40
14.2.14 Symptom: The display shows "88".............................. 40
14.2.15 Symptom: The compressor in the outdoor unit does

not stop after a short heating operation ...................... 41
14.2.16 Symptom: The inside of an outdoor unit is warm

even when the unit has stopped ................................. 41
14.2.17 Symptom: Hot air can be felt when the indoor unit is

stopped ....................................................................... 41

15 Relocation 41

16 Disposal 41

1 About the documentation

1.1 About this document
Target audience
Authorised installers + end users

INFORMATION

This appliance is intended to be used by expert or trained
users in shops, in light industry and on farms, or for
commercial use by lay persons.

Documentation set
This document is part of a documentation set. The complete set
consists of:

▪ General safety precautions:

▪ Safety instructions that you must read before installing

▪ Format: Paper (in the box of the outdoor unit)

▪ Outdoor unit installation and operation manual:

▪ Installation and operation instructions

▪ Format: Paper (in the box of the outdoor unit)

▪ Installer and user reference guide:

▪ Preparation of the installation, technical specifications,
reference data,…

▪ Detailed step-by-step instructions and background information
for basic and advanced usage

▪ Format: Digital files on http://www.daikineurope.com/support-
and-manuals/product-information/

Latest revisions of the supplied documentation may be available on
the regional Daikin website or via your dealer.

The original documentation is written in English. All other languages
are translations.

For the installer

2 About the box

2.1 Outdoor unit

2.1.1 To remove the accessories from the
outdoor unit

1 Remove the service cover. See "5.1.1  To open the outdoor
unit" on page 9.

2 Remove the accessories.

8 HP 10+12 HP

a
1×

b
1×

c
1×

d
1×

2× (8 HP)
5× (=2+3) (10+12 HP)

1×
e f g

1×

a General safety precautions
b Outdoor unit installation and operation manual
c Fluorinated greenhouse gases label
d Installation information sticker
e Gas piping accessory 1 (8 HP: Ø19.1 mm;

10 HP: Ø22.2 mm; 12 HP: Ø25.4 mm)
f Gas piping accessory 2 (8 HP: Ø19.1 mm;

10 HP: Ø22.2 mm; 12 HP: Ø25.4 mm)
g Cable tie

2.1.2 To remove the transportation stay
Only for RXYSQ10+12.

NOTICE

If the unit is operated with the transportation stay attached,
abnormal vibration or noise may be generated.

The transportation stay installed over the compressor leg for
protecting the unit during transport must be removed. Proceed as
shown in the figure and procedure below.

1 Slightly loosen the fixing nut (a).

2 Remove the transportation stay (b) as shown in the figure
below.

http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/
http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/
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3 Tighten the fixing nut (a) again.

1
3 (12.3 N·m)3 (12.3 N·m)

22

1
a

b

3 About the units and options

3.1 About the outdoor unit
This installation manual concerns the VRV IV-S, full inverter driven,
heat pump system.

These units are intended for outdoor installation and aimed for air to
air heat pump applications.

Specification RXYSQ8~12
Capacity Heating 25.0~37.5 kW

Cooling 22.4~33.5 kW
Ambient design
temperature

Heating –20~15.5°C WB
Cooling –5~52°C DB

3.2 System layout
NOTICE

Design of the system must not be done at temperatures
below –15°C.

gd d

c c

f

eb

a

g

f

e

a VRV IV-S Heat pump outdoor unit
b Refrigerant piping
c VRV direct expansion (DX) indoor unit
d User interface (dedicated depending on indoor unit type)
e BP box (required to connect Residential Air (RA) or Sky Air

(SA) direct expansion (DX) indoor units)
f Residential Air (RA) direct expansion (DX) indoor units
g User interface (wireless, dedicated depending on indoor

unit type)

4 Preparation

4.1 Preparing installation site

4.1.1 Installation site requirements of the
outdoor unit

Mind the spacing guidelines. See the "Technical data" chapter, and
the figures on the inside of the front cover.

NOTICE

This is a class A product. In a domestic environment this
product may cause radio interference in which case the
user may be required to take adequate measures.

4.1.2 Additional installation site requirements
of the outdoor unit in cold climates

NOTICE

When operating the unit in heating in a low outdoor
ambient temperature with high humidity conditions, make
sure to take precautions to keep the drain holes of the unit
free by using proper equipment.

In heating:

T A
O
 (°

C
 W

B
) a b

20

15.5
15

10

5

0

–5

–10

–15

–20

10 15 20 25 27 30

TAI (°C DB)

a Warming up operation range

b Operation range

TAI Ambient indoor temperature

TAO Ambient outdoor temperature

If the unit is selected to operate at ambient temperatures
lower than –5°C for 5 days or longer, with relative humidity
levels exceeding 95%, we recommend to apply a Daikin
range specifically designed for such application and/or to
contact your dealer for further advice.

4.2 Preparing refrigerant piping

4.2.1 Refrigerant piping requirements

NOTICE

Refrigerant R410A requires strict cautions for keeping the
system clean and dry. Foreign materials (including mineral
oils or moisture) should be prevented from getting mixed
into the system.

NOTICE

The piping and other pressure-containing parts shall be
suitable for refrigerant. Use phosphoric acid deoxidised
seamless copper for refrigerant.

▪ Foreign materials inside pipes (including oils for fabrication) must
be ≤30 mg/10 m.

4.2.2 Refrigerant piping material
▪ Piping material: Phosphoric acid deoxidised seamless copper.

▪ Piping temper grade and thickness:
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Outer diameter
(Ø)

Temper grade Thickness (t)(a)

6.4 mm (1/4")

9.5 mm (3/8")

12.7 mm (1/2")

Annealed (O) ≥0.80 mm
t

Ø

15.9 mm (5/8") Annealed (O) ≥0.99 mm
19.1 mm (3/4")

22.2 mm (7/8")

Half hard (1/2H) ≥0.80 mm

25.4 mm (1") Half hard (1/2H) ≥0.88 mm
28.6 mm (1‑1/8") Half hard (1/2H) ≥0.99 mm

(a) Depending on the applicable legislation and the unit's
maximum working pressure (see "PS High" on the unit
name plate), larger piping thickness might be required.

4.2.3 To select the piping size
Determine the proper size referring to following tables and reference
figure (only for indication).

INFORMATION

▪ Combination of VRV DX and RA DX indoor units is not
allowed.

▪ Combination of RA  DX and AHU indoor units is not
allowed.

▪ Combination of RA DX and aircurtain indoor units is not
allowed.

INFORMATION

In case of RXYSQ8: If you install RA DX indoor units, you
have to configure field setting [2‑41] (=  type of installed
indoor units). See "6.1.8  Mode 2: Field settings"  on
page 23.

In case of RXYSQ10+12: The type of indoor units is
detected automatically.

A

B-1 B-2

C-1 C-2 C-3 C-4 E E E E

1 1

3-1 3-2 3-3 3-4

A

D

RA DXVRV DX

D

44

5 5 5 5

2 2

2 2

1 Outdoor unit
2 Refrigerant branch kits

3-1~3-4 VRV DX indoor units
4 BP units
5 RA DX indoor units
A Piping between outdoor unit and (first) refrigerant branch

kit
B-1 B-2 Piping between refrigerant branch kits

C-1~C-4 Piping between refrigerant branch kit and indoor unit
D Piping between refrigerant branch kit and BP unit
E Piping between BP unit and RA DX indoor unit

In case the required pipe sizes (inch sizes) are not available, it is
also allowed to use other diameters (mm sizes), taken the following
into account:

▪ Select the pipe size nearest to the required size.

▪ Use the suitable adapters for the change-over from inch to  mm
pipes (field supply).

▪ The additional refrigerant calculation has to be adjusted as
mentioned in "5.6.2  To determine the additional refrigerant
amount" on page 15.

A: Piping between outdoor unit and (first)
refrigerant branch kit
When the equivalent pipe length between outdoor and indoor units is
90 m or more, the size of the main pipes (both gas side and liquid
side) must be increased. Depending on the length of the piping, the
capacity may drop, but even in such a case the size of the main
pipes has to be increased. More specifications can be found in the
technical engineering data book.

a eb c

d

a Outdoor unit
b Main pipes
c Increase
d First refrigerant branch kit
e Indoor unit

Outdoor unit
capacity type (HP)

Piping outer diameter size (mm)
Gas pipe Liquid pipe

Standard Size-up Standard Size-up
8 19.1 22.2 9.5 12.7

10 22.2 25.4(a)

12 25.4(b) 28.6 12.7 15.9
(a) If size is NOT available, increase is NOT allowed.
(b) If size is NOT available, increase to 28.6 mm is allowed.

B: Piping between refrigerant branch kits
Choose from the following table in accordance with the indoor unit
total capacity type, connected downstream. Do not let the
connection piping exceed the refrigerant piping size chosen by the
general system model name.

Indoor unit capacity
index

Piping outer diameter size (mm)
Gas pipe Liquid pipe

<150 15.9 9.5
150≤x<200 19.1
200≤x<290 22.2
290≤x<390 28.6 12.7

Example: Downstream capacity for B-1 = capacity index of unit 3-1
+ capacity index of unit 3-2

C: Piping between refrigerant branch kit and
indoor unit
Use the same diameters as the connections (liquid, gas) on the
indoor units. The diameters of the indoor units are as follows:

Indoor unit capacity
index

Piping outer diameter size (mm)
Gas pipe Liquid pipe

15~50 12.7 6.4
63~140 15.9 9.5

200 19.1
250 22.2
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D: Piping between refrigerant branch kit and BP
unit

Total capacity index
of connected indoor

units

Piping outer diameter size (mm)
Gas pipe Liquid pipe

15~62 12.7 6.4
63~149 15.9 9.5

150~208 19.1

E: Piping between BP unit and RA DX indoor unit

Indoor unit capacity
index

Piping outer diameter size (mm)
Gas pipe Liquid pipe

15~42 9.5 6.4
50 12.7
60 9.5
71 15.9

4.2.4 To select refrigerant branch kits
For piping example, refer to "4.2.3  To select the piping size"  on
page 8.

Refnet joint at first branch (counting from outdoor unit)
When using refnet joints at the first branch counted from the outdoor
unit side, choose from the following table in accordance with the
capacity of the outdoor unit. Example: Refnet joint A→B‑1.

Outdoor unit capacity type
(HP)

Refrigerant branch kit

8+10 KHRQ22M29T9
12 KHRQ22M64T

Refnet joints at other branches
For refnet joints other than the first branch, select the proper branch
kit model based on the total capacity index of all indoor units
connected after the refrigerant branch. Example: Refnet joint
B‑1→C‑1.

Indoor unit capacity index Refrigerant branch kit
<200 KHRQ22M20T

200≤x<290 KHRQ22M29T9
290≤x<390 KHRQ22M64T

Refnet headers
Concerning refnet headers, choose from the following table in
accordance with the total capacity of all the indoor units connected
below the refnet header.

Indoor unit capacity index Refrigerant branch kit
<200 KHRQ22M29H

200≤x<290
290≤x<390 KHRQ22M64H

INFORMATION

Maximum 8 branches can be connected to a header.

4.3 Preparing electrical wiring

4.3.1 Safety device requirements
The power supply must be protected with the required safety
devices, i.e. a main switch, a slow blow fuse on each phase and an
earth leakage protector in accordance with the applicable legislation.

Selection and sizing of the wiring should be done in accordance with
the applicable legislation based on the information mentioned in the
table below.

Model Minimum circuit
ampacity

Recommended
fuses

RXYSQ8 18.5 A 25 A
RXYSQ10 22 A 25 A
RXYSQ12 24 A 32 A

For all models:

▪ Phase and frequency: 3N~ 50 Hz

▪ Voltage: 380-415 V

▪ Transmission line section:

Transmission wiring Vinyl cords with 0.75 to
1.25 mm² sheath or cables

(2‑core wires)
Maximum wiring length

(= distance between outdoor
and furthest indoor unit)

300 m

Total wiring length

(= distance between outdoor
and all indoors)

600 m

If the total transmission wiring exceeds these limits, it may
result in communication error.

5 Installation

5.1 Opening the units

5.1.1 To open the outdoor unit

DANGER: RISK OF ELECTROCUTION

DANGER: RISK OF BURNING

2× 3×

8 HP 10+12 HP

5.2 Mounting the outdoor unit

5.2.1 To provide the installation structure
Prepare 4 sets of anchor bolts, nuts and washers (field supply) as
follows:
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(mm) >1
50

6208 HP: 350 (345~355)

10+12 HP: 490 (485~495)

4× M12

a

a Make sure not to cover the drain holes.

INFORMATION

The recommended height of the upper protruding part of
the bolts is 20 mm.

20

NOTICE

Fix the outdoor unit to the foundation bolts using nuts with
resin washers (a). If the coating on the fastening area is
stripped off, the nuts rust easily.

a

5.2.2 To install the outdoor unit

4× M12

5.2.3 To provide drainage
▪ Make sure that condensation water can be evacuated properly.

▪ Install the unit on a base to make sure that there is a proper
drainage in order to avoid ice accumulation.

▪ Prepare a water drainage channel around the foundation to drain
waste water surrounding the unit.

▪ Avoid drain water flowing over the footpath, so that it does not
become slippery in case of ambient freezing temperatures.

▪ If you install the unit on a frame, install a waterproof plate within
150  mm of the bottom side of the unit in order to prevent the
invasion of water in the unit and to avoid the drain water dripping
(see the following illustration).

NOTICE

If drain holes of the outdoor unit are covered by a mounting
base or by floor surface, raise the unit to provide a free
space of more than 150 mm under the outdoor unit.

≥1
50

 m
m

Drain holes (dimensions in mm)

Model Bottom view (mm)
RXYSQ8

191

67
68

39547

15
1

a a a

RXYSQ10+12

10
2

11
8

62
59

216 130

21

20

32

52

98

89

a

a Drain holes

5.2.4 To prevent the outdoor unit from falling
over

1 Prepare 2 cables as indicated in the following illustration (field
supply).

2 Place the 2 cables over the outdoor unit.

3 Insert a rubber sheet between the cables and the outdoor unit
to prevent the cable from scratching the paint (field supply).

4 Attach the cable’s ends. Tighten those ends.



5 Installation

Installation and operation manual

11
RXYSQ8~12TMY1B
VRV IV-S system air conditioner
4P400263-1D – 2016.03

5.3 Connecting the refrigerant piping
DANGER: RISK OF BURNING

5.3.1 Using the stop valve and service port

To handle the stop valve
▪ Make sure to keep all stop valves open during operation.

▪ The stop valve is factory closed.

To open the stop valve
1 Remove the stop valve cover.

2 Insert a hexagon wrench into the stop valve and turn the stop
valve counterclockwise.

3 When the stop valve cannot be turned any further, stop turning.

Result: The valve is now open.

To fully open the Ø19.1  mm~Ø25.4  mm stop valve, turn the
hexagonal wrench until a torque between 27 and 33  N•m is
achieved.

Inadequate torque may cause leakage of refrigerant and breakage of
the stop valve cap.

1

2
3

4

NOTICE

Pay attention that mentioned torque range is applicable for
opening Ø19.1~Ø25.4 mm stop valves only.

To close the stop valve
1 Remove the stop valve cover.

2 Insert a hexagon wrench into the stop valve and turn the stop
valve clockwise.

3 When the stop valve cannot be turned any further, stop turning.

Result: The valve is now closed.

Closing direction:

To handle the stop valve cover
▪ The stop valve cover is sealed where indicated by the arrow. Take

care not to damage it.

▪ After handling the stop valve, make sure to tighten the stop valve
cover securely. For the tightening torque, refer to the table below.

▪ Check for refrigerant leaks after tightening the stop valve cover.

To handle the service port
▪ Always use a charge hose equipped with a valve depressor pin,

since the service port is a Schrader type valve.

▪ After handling the service port, make sure to tighten the service
port cover securely. For the tightening torque, refer to the table
below.

▪ Check for refrigerant leaks after tightening the service port cover.

Tightening torques

Stop valve
size (mm)

Tightening torque N•m (turn clockwise to close)
Shaft

Valve body Hexagonal
wrench

Cap (valve
lid)

Service
port

Ø9.5 5.4~6.6 4 mm 13.5~16.5 11.5~13.9
Ø12.7 8.1~9.9 18.0~22.0
Ø19.1 27.0~33.0 8 mm 22.5~27.5
Ø25.4

5.3.2 To remove the pinched pipes

WARNING

Any gas or oil remaining inside the stop valve may blow off
the pinched piping.

Failure to observe the instructions in procedure below
properly may result in property damage or personal injury,
which may be serious depending on the circumstances.

Use the following procedure to remove the pinched piping:

1 Remove the valve cover and make sure that the stop valves are
fully closed.

c

d

a

b

a Service port and service port cover
b Stop valve
c Field piping connection
d Stop valve cover

2 Connect the vacuuming/recovery unit through a manifold to the
service port of all stop valves.
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p< p>

R410AN2

b c e

a f g
d

A B

a Pressure reducing valve
b Nitrogen
c Weighing scales
d Refrigerant R410A tank (siphon system)
e Vacuum pump
f Liquid line stop valve
g Gas line stop valve
A Valve A
B Valve B

3 Recover gas and oil from the pinched piping by using a
recovery unit.

CAUTION

Do not vent gases into the atmosphere.

4 When all gas and oil is recovered from the pinched piping,
disconnect the charge hose and close the service ports.

5 Cut off the lower part of the gas and liquid stop valve pipes
along the black line. Use an appropriate tool (e.g. a pipe cutter,
a pair of nippers).

WARNING

Never remove the pinched piping by brazing.

Any gas or oil remaining inside the stop valve may blow off
the pinched piping.

6 Wait until all oil is dripped out before continuing with the
connection of the field piping in case the recovery was not
complete.

5.3.3 To connect the refrigerant piping to the
outdoor unit

NOTICE

Be sure that the field installed piping does not touch other
pipes, the bottom panel or side panel. Especially for the
bottom and side connection, be sure to protect the piping
with suitable insulation, to prevent it from coming into
contact with the casing.

1 Do the following:

▪ Remove the service cover. See "5.1.1 To open the outdoor
unit" on page 9.

▪ Remove the piping intake plate (a) with screw (b).

a
b

2 Choose a piping route (a, b, c or d).

8 HP

a
b

c

d

10+12 HP

a
b

c

3 If you have chosen the downwards piping route:

▪ Drill (a, 4×) and remove the knockout hole (b).
▪ Cut out the slits (c) with a metal saw.

cc

ba4× Ø6 mm

4 Do the following:

▪ Connect the liquid pipe (a) to the liquid stop valve. (brazing)
▪ Connect the gas pipe (b) to the gas stop valve. (brazing)

a
b

NOTICE

When brazing: First braze the liquid side piping, then the
gas side piping. Enter the electrode from the front of the
unit and the welding torch from the right side to braze with
the flames facing outside and avoid the compressor sound
insulation and other piping.

a b c
a b f g

cdeA
A

a Electrode

b Burning-resistant plate

c Welding torch

d Flames

e Compressor sound insulation

f Liquid side piping

g Gas side piping

▪ Connect the gas piping accessories (c, d), and cut them to
the required length (d1).
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Possibility 1: To the front

cdd1

Possibility 2: To the back

dc

Possibility 3: To the side

c d d1

Possibility 4: Downwards

d
d1

5 Reattach the service cover and the piping intake plate.

6 Seal all gaps (example: a) to prevent snow and small animals
from entering the system.

a

WARNING

Provide adequate measures to prevent that the unit can be
used as a shelter by small animals. Small animals that
make contact with electrical parts can cause malfunctions,
smoke or fire.

NOTICE

Make sure to open the stop valves after installing the
refrigerant piping and performing vacuum drying. Running
the system with the stop valves closed may break the
compressor.

5.4 Checking the refrigerant piping

5.4.1 About checking the refrigerant piping
Refrigerant piping works are 
finished?

The indoor units and/or 
outdoor unit were already 
powered ON?

Use procedure:
"Method 2: After power ON".

Finish piping work.

Use procedure:
"Method 1: Before power ON 
(regular method)".

Yes

No

No

Yes

It is very important that all refrigerant piping work is done before the
units (outdoor or indoor) are powered on.

When the units are powered on, the expansion valves will initialise.
This means that they will close. Leak test and vacuum drying of field
piping and indoor units is impossible when this happens.

Therefore, there will be explained 2 methods for initial installation,
leak test and vacuum drying.

Method 1: Before power ON
If the system has not yet been powered on, no special action is
required to perform the leak test and the vacuum drying.

Method 2: After power ON
If the system has already been powered on, activate setting [2‑21]
(refer to "6.1.4  To access mode 1 or 2"  on page  20). This setting
will open field expansion valves to guarantee a R410A piping
pathway and make it possible to perform the leak test and the
vacuum drying.

NOTICE

Make sure that all indoor units connected to the outdoor
unit are powered on.

NOTICE

Wait until the outdoor unit has finished the initialisation to
apply setting [2‑21].

Leak test and vacuum drying
Checking the refrigerant piping involves:

▪ Checking for any leakages in the refrigerant piping.

▪ Performing vacuum drying to remove all moisture, air or nitrogen
in the refrigerant piping.

If there is a possibility of moisture being present in the refrigerant
piping (for example, water may have entered the piping), first carry
out the vacuum drying procedure below until all moisture has been
removed.

All piping inside the unit has been factory tested for leaks.

Only field installed refrigerant piping needs to be checked.
Therefore, make sure that all the outdoor unit stop valves are firmly
closed before performing leak test or vacuum drying.

NOTICE

Make sure that all (field supplied) field piping valves are
OPEN (not outdoor unit stop valves!) before you start leak
test and vacuuming.
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For more information on the state of the valves, refer to
"5.4.3 Checking refrigerant piping: Setup" on page 14.

5.4.2 Checking refrigerant piping: General
guidelines

Connect the vacuum pump through a manifold to the service port of
all stop valves to increase efficiency (refer to "5.4.3  Checking
refrigerant piping: Setup" on page 14).

NOTICE

Use a 2-stage vacuum pump with a non-return valve or a
solenoid valve that can evacuate to a gauge pressure of
–⁠100.7 kPa (5 Torr absolute).

NOTICE

Make sure the pump oil does not flow oppositely into the
system while the pump is not working.

NOTICE

Do not purge the air with refrigerants. Use a vacuum pump
to evacuate the installation.

5.4.3 Checking refrigerant piping: Setup
p< p>

N2

C

b c e

a
g
f

d

A B

a Pressure reducing valve
b Nitrogen
c Weighing scales
d Refrigerant R410A tank (siphon system)
e Vacuum pump
f Liquid line stop valve
g Gas line stop valve
A Valve A
B Valve B
C Valve C

Valve State of valve
Valve A Open
Valve B Open
Valve C Open
Liquid line stop valve Close
Gas line stop valve Close

NOTICE

The connections to the indoor units and all indoor units
should also be leak and vacuum tested. Keep any possible
(field supplied) field piping valves open as well.

Refer to the indoor unit installation manual for more details.
Leak test and vacuum drying should be done before the
power supply is set to the unit. If not, see also the flow
chart earlier described in this chapter (see "5.4.1  About
checking the refrigerant piping" on page 13).

5.4.4 To perform a leak test
The leak test must satisfy the specifications of EN378‑2.

To check for leaks: Vacuum leak test
1 Evacuate the system from the liquid and gas piping to

–⁠100.7 kPa (–⁠1.007 bar/5 Torr) for more than 2 hours.

2 Once reached, turn off the vacuum pump and check that the
pressure does not rise for at least 1 minute.

3 Should the pressure rise, the system may either contain
moisture (see vacuum drying below) or have leaks.

To check for leaks: Pressure leak test
1 Break the vacuum by pressurising with nitrogen gas to a

minimum gauge pressure of 0.2  MPa (2  bar). Never set the
gauge pressure higher than the maximum operation pressure of
the unit, i.e. 4.0 MPa (40 bar).

2 Test for leaks by applying a bubble test solution to all piping
connections.

3 Discharge all nitrogen gas.

NOTICE

Make sure to use a recommended bubble test solution
from your wholesaler. Do not use soap water, which may
cause cracking of flare nuts (soap water may contain salt,
which absorbs moisture that will freeze when the piping
gets cold), and/or lead to corrosion of flared joints (soap
water may contain ammonia which causes a corrosive
effect between the brass flare nut and the copper flare).

5.4.5 To perform vacuum drying
To remove all moisture from the system, proceed as follows:

1 Evacuate the system for at least 2 hours to a target vacuum of
–⁠100.7 kPa (–⁠1.007 bar/5 Torr).

2 Check that, with the vacuum pump turned off, the target
vacuum is maintained for at least 1 hour.

3 Should you fail to reach the target vacuum within 2 hours or
maintain the vacuum for 1 hour, the system may contain too
much moisture. In that case, break the vacuum by pressurising
with nitrogen gas to a gauge pressure of 0.05  MPa (0.5  bar)
and repeat steps 1 to 3 until all moisture has been removed.

4 Depending on whether you want to immediately charge
refrigerant through the refrigerant charge port or first pre-charge
a portion of refrigerant through the liquid line, either open the
outdoor unit stop valves, or keep them closed. See "5.6.3  To
charge refrigerant" on page 15 for more information.

5.5 To insulate the refrigerant piping
After finishing the leak test and vacuum drying, the piping must be
insulated. Take into account the following points:

▪ Make sure to insulate the connection piping and refrigerant branch
kits entirely.

▪ Be sure to insulate the liquid and gas piping (for all units).

▪ Use heat resistant polyethylene foam which can withstand a
temperature of 70°C for liquid piping and polyethylene foam which
can withstand a temperature of 120°C for gas piping.

▪ Reinforce the insulation on the refrigerant piping according to the
installation environment.

Ambient
temperature

Humidity Minimum thickness

≤30°C 75% to 80% RH 15 mm
>30°C ≥80% RH 20 mm

Condensation might form on the surface of the insulation.

▪ If there is a possibility that condensation on the stop valve might
drip down into the indoor unit through gaps in the insulation and
piping because the outdoor unit is located higher than the indoor
unit, this must be prevented by sealing up the connections. See
below figure.
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b

a

a Insulation material
b Caulking etc.

5.6 Charging refrigerant

5.6.1 Precautions when charging refrigerant

WARNING

▪ Only use R410A as refrigerant. Other substances may
cause explosions and accidents.

▪ R410A contains fluorinated greenhouse gases. Its
global warming potential (GWP) value is 2087.5. Do
NOT vent these gases into the atmosphere.

▪ When charging refrigerant, always use protective
gloves and safety glasses.

NOTICE

If the power of some units is turned off, the charging
procedure cannot be finished properly.

NOTICE

Be sure to turn on the power 6 hours before operation in
order to have power running to the crankcase heater and
to protect the compressor.

NOTICE

If operation is performed within 12 minutes after the indoor
and outdoor units are turned on, the compressor will not
operate before the communication is established in a
correct way between outdoor unit(s) and indoor units.

NOTICE

Before starting charging procedures:

▪ In case of RXYSQ8: Check if the 7‑LEDs display is as
normal (see "6.1.4  To access mode 1 or 2"  on
page  20), and there is no malfunction code on the
user interface of the indoor unit. If a malfunction code is
present, see "8.1  Solving problems based on error
codes" on page 27.

▪ In case of RXYSQ10+12: Check if the 7‑segment
display indication of the outdoor unit A1P PCB is as
normal (see "6.1.4  To access mode 1 or 2"  on
page  20). If a malfunction code is present, see
"8.1  Solving problems based on error codes"  on
page 27.

NOTICE

Make sure all connected indoor units are recognised (in
case of RXYSQ8: setting [1‑5]; in case of RXYSQ10+12:
setting [1‑10]).

NOTICE

Close the front panel before any refrigerant charge
operation is executed. Without the front panel attached the
unit cannot judge correctly whether it is operating properly
or not.

NOTICE

In case of maintenance and the system (outdoor unit+field
piping+indoor units) does not contain any refrigerant any
more (e.g., after refrigerant reclaim operation), the unit has
to be charged with its original amount of refrigerant (refer
to the nameplate on the unit) and the determined additional
refrigerant amount.

5.6.2 To determine the additional refrigerant
amount

INFORMATION

For final charge adjustment in a test laboratory, contact
your dealer.

Additional refrigerant to be charged=R (kg). R should be rounded off
in units of 0.1 kg.

R=[(X1×Ø15.9)×0.18+(X2×Ø12.7)×0.12+(X3×Ø9.5)×0.059+(X4×Ø6.4)
×0.022]

X1...4=Total length (m) of liquid piping size at Øa

INFORMATION

Piping length is considered the distance from the outdoor
unit to the farthest indoor unit.

When using metric piping, please take into account following table
concerning the weight factor to be allocated. It should be substituted
in the formula for R.

Inch piping Metric piping
Size (Ø) (mm) Weight factor Size (Ø) (mm) Weight factor

6.4 0.022 6 0.018
9.5 0.059 10 0.065

12.7 0.12 12 0.097
15.9 0.18 15 0.16

5.6.3 To charge refrigerant
To speed up the refrigerant charging process, it is in case of larger
systems recommended to first pre-charge a portion of refrigerant
through the liquid line before proceeding with the manual charging. It
can be skipped, but charging will take longer then.

Pre-charging refrigerant
Pre-charging can be done without compressor operation, by
connecting the refrigerant bottle to the service port of the liquid stop
valve.

1 Connect as shown. Make sure that all outdoor unit stop valves,
as well as valve A are closed.

p< p>

N2

C

b c e

a
g
f

d

A B

a Pressure reducing valve
b Nitrogen
c Weighing scales
d Refrigerant R410A tank (siphon system)
e Vacuum pump
f Liquid line stop valve
g Gas line stop valve
A Valve A
B Valve B
C Valve C

2 Open valves C and B.
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3 Pre‑charge refrigerant until the determined additional refrigerant
amount is reached or pre‑charging is not possible anymore, and
then close valves C and B.

4 Do one of the following:

If Then
The determined additional
refrigerant amount is reached

Disconnect the manifold from
the liquid line.

You do not have to perform the
"Charging refrigerant (in
manual additional refrigerant
charge mode)" instructions.

Too much refrigerant is
charged

Recover refrigerant.

Disconnect the manifold from
the liquid line.

You do not have to perform the
"Charging refrigerant (in
manual additional refrigerant
charge mode)" instructions.

The determined additional
refrigerant amount is not
reached yet

Disconnect the manifold from
the liquid line.

Continue with the "Charging
refrigerant (in manual
additional refrigerant charge
mode)" instructions.

Charging refrigerant (in manual additional refrigerant charge
mode)
The remaining additional refrigerant charge can be charged by
operating the outdoor unit by means of the manual additional
refrigerant charge mode.

5 Connect as shown. Make sure valve A is closed.

p< p>

R410A

a c

d
b

A
d

d

8 HP 10+12 HP

a Weighing scales
b Refrigerant R410A tank (siphon system)
c Vacuum pump
d Refrigerant charge port
A Valve A

NOTICE

The refrigerant charging port is connected to the piping
inside the unit. The unit's internal piping is already factory
charged with refrigerant, so be careful when connecting
the charge hose.

6 Open all outdoor unit stop valves. At this point, valve A must
remain closed!

7 Take all the precautions mentioned in "6  Configuration"  on
page 18 and "7 Commissioning" on page 25 into account.

8 Turn on the power of the indoor units and outdoor unit.

9 Activate setting [2‑20] to start the manual additional refrigerant
charge mode. For details, see "6.1.8 Mode 2: Field settings" on
page 23.

Result: The unit will start operation.

INFORMATION

The manual refrigerant charge operation will automatically
stop within 30 minutes. If charging is not completed after
30 minutes, perform the additional refrigerant charging
operation again.

INFORMATION

▪ When a malfunction is detected during the procedure
(e.g., in case of closed stop valve), a malfunction code
will be displayed. In that case, refer to "5.6.4  Error
codes when charging refrigerant"  on page  16 and
solve the malfunction accordingly. Resetting the
malfunction can be done by pushing BS3. You can
restart the "Charging" instructions.

▪ Aborting the manual refrigerant charge is possible by
pushing BS3. The unit will stop and return to idle
condition.

10 Open valve A.

11 Charge refrigerant until the remaining determined additional
refrigerant amount is added, and then close valve A.

12 Press BS3 to stop the manual additional refrigerant charge
mode.

NOTICE

Make sure to open all stop valves after (pre-) charging the
refrigerant.

Operating with the stop valves closed will damage the
compressor.

NOTICE

After adding the refrigerant, do not forget to close the lid of
the refrigerant charging port. The tightening torque for the
lid is 11.5 to 13.9 N•m.

5.6.4 Error codes when charging refrigerant

INFORMATION

If a malfunction occurs:

▪ In case of RXYSQ8: The error code is displayed on the
user interface of the indoor unit.

▪ In case of RXYSQ10+12: The error code is displayed
on the outdoor unit's 7‑segments display and on the
user interface of the indoor unit.

If a malfunction occurs, close valve A immediately. Confirm the
malfunction code and take corresponding action, "8.1  Solving
problems based on error codes" on page 27.

5.6.5 To fix the fluorinated greenhouse gases
label

1 Fill in the label as follows:

b
Contains fluorinated greenhouse gases

2
1 1

1

2

2 kg
tCO2eq

GWP × kg
1000

=
=

+

kg=

kg=
GWP: XXX

RXXX
a

f
c

d
e

a If a multilingual fluorinated greenhouse gases label is
delivered with the unit (see accessories), peel off the
applicable language and stick it on top of a.

b Factory refrigerant charge: see unit name plate
c Additional refrigerant amount charged
d Total refrigerant charge
e Greenhouse gas emissions of the total refrigerant charge

expressed as tonnes CO2-equivalent
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f GWP = Global warming potential

NOTICE

In Europe, the greenhouse gas emissions of the total
refrigerant charge in the system (expressed as tonnes
CO2-equivalent) is used to determine the maintenance
intervals. Follow the applicable legislation.

Formula to calculate the greenhouse gas emissions:
GWP value of the refrigerant × Total refrigerant charge [in
kg] / 1000

2 Fix the label on the inside of the outdoor unit. There is a
dedicated place for it on the wiring diagram label.

5.7 Connecting the electrical wiring

5.7.1 Field wiring: Overview
Field wiring consists of power supply (always including earth) and
indoor-outdoor communication (= transmission) wiring.

Example:
a

d

b
c

b g g

c

fffh

eee

a

h h h
h h

a Field power supply (with earth leakage protector)
b Main switch
c Earth connection
d Outdoor unit
e Indoor unit
f User interface
g Power supply wiring (sheathed cable) (230 V)
h Transmission wiring (sheathed cable) (16 V)

Power supply 3N~ 50 Hz
Power supply 1~ 50 Hz
Earth wiring

5.7.2 Guidelines when knocking out knockout
holes

NOTICE

Precautions when making knockout holes:

▪ Avoid damaging the casing.

▪ After making the knockout holes, we recommend you
remove the burrs and paint the edges and areas
around the edges using repair paint to prevent rusting.

▪ When passing electrical wiring through the knockout
holes, wrap the wiring with protective tape to prevent
damage.

b ca
a Knockout hole
b Burr
c Sealant etc.

5.7.3 Guidelines when connecting the electrical
wiring

Tightening torques
In case of RXYSQ8:

Wiring Screw size Tightening torque
(N•m)

Power supply wiring

(power supply +
shielded ground)

M5 2.2~2.7

Transmission wiring M3 0.8~0.97

In case of RXYSQ10+12:

Wiring Screw size Tightening torque
(N•m)

Power supply wiring

(power supply +
shielded ground)

M8 5.5~7.3

Transmission wiring M3.5 0.8~0.97

5.7.4 To connect the electrical wiring on the
outdoor unit

NOTICE

▪ Follow the wiring diagram (delivered with the unit,
located at the inside of the service cover).

▪ Make sure the electrical wiring does NOT obstruct
proper reattachment of the service cover.

1 Remove the service cover.

2 Connect the transmission wiring as follows:

F1   F2 F1   F2 F1   F2

F1   F2 F1   F2 F1   F2

a

b

X1M (A1P)

F1 Q2F2F1 Q1F2

TO MULTI 
UNITTO OUT/DTO IN/D

a Use the conductor of sheathed wire (2 wire) (no polarity)
b Terminal board (field supply)

3 Connect the power supply as follows:

3N~50 Hz
380-415 V

L1 L2 L3

L1 L2 L3

N

8 HP 10+12 HP

3N~50 Hz
380-415 V

L1 L2 L3

L1 L2 L3

NX1M X1M

a
b

c

a Earth leakage circuit breaker
b Fuse
c Power supply cable

4 Fix the cables (power supply and transmission wiring) with
cable ties.
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X1M
(A1P)

X1M

a
a

b

X1M

X1M
(A1P)

a

a

b
a
a

a

8 HP 10+12 HP

a Cable tie
b Attachment plate

X1M Power supply
X1M (A1P) Transmission wiring

5 Route the wiring through the frame and connect it to it.

Routing through
the frame

In case of RXYSQ8: Choose one of the 3
possibilities:

a
b

a
b

a
b

2

3

1

In case of RXYSQ10+12:

a
b

a Power supply cable

b Transmission wiring cable

Connecting to the
frame

When cables are routed from the unit, a
protection sleeve for the conduits (PG
insertions) can be inserted at the knockout
hole.

When you do not use a wire conduit,
protect the wires with vinyl tubes to
prevent the edge of the knockout hole from
cutting the wires.

a b c d e

A B

A Inside of the outdoor unit

B Outside of the outdoor unit

a Wire

b Bush

c Nut

d Frame

e Hose

6 Reattach the service cover.

7 Connect an earth leakage circuit breaker and fuse to the power
supply line.

5.8 Finishing the outdoor unit
installation

5.8.1 To finish the transmission wiring
After installing the transmission wires inside the unit, wrap them
along with the on-site refrigerant pipes using finishing tape, as
shown in figure below.

a bc de

a Liquid pipe
b Gas pipe
c Insulator
d Transmission wiring (F1/F2)
e Finishing tape

6 Configuration
INFORMATION

It is important that all information in this chapter is read
sequentially by the installer and that the system is
configured as applicable.

DANGER: RISK OF ELECTROCUTION
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6.1 Making field settings

6.1.1 About making field settings
To configure the heat pump system, you must give input to the
outdoor unit's main PCB (A1P). This involves the following field
setting components:

▪ Push buttons to give input to the PCB

▪ A display to read feedback from the PCB

Field settings are defined by their mode, setting and value. Example:
[2‑8]=4.

PC configurator
For VRV IV-S heat pump system it is alternatively possible to make
several commissioning field settings through a personal computer
interface (for this, option EKPCCAB is required). The installer can
prepare the configuration (off-site) on PC and afterwards upload the
configuration to the system.

See also: "6.1.9  To connect the PC configurator to the outdoor
unit" on page 25.

Mode 1 and 2

Mode Description
Mode 1

(monitoring
settings)

Mode 1 can be used to monitor the current
situation of the outdoor unit. Some field setting
contents can be monitored as well.

Mode 2

(field settings)

Mode 2 is used to change the field settings of
the system. Consulting the current field setting
value and changing the current field setting
value is possible.

In general, normal operation can be resumed
without special intervention after changing field
settings.

Some field settings are used for special
operation (e.g., 1 time operation, recovery/
vacuuming setting, manual adding refrigerant
setting, etc.). In such a case, it is required to
abort the special operation before normal
operation can restart. It will be indicated in
below explanations.

6.1.2 To access the field setting components
See "5.1.1 To open the outdoor unit" on page 9.

6.1.3 Field setting components

NOTICE

The DIP switches (DS1 and/or DS2 on A1P) are not used.
Do NOT change the factory setting.

The components to make field settings differ depending on the
model.

Model Field setting components
RXYSQ8 ▪ Push buttons (BS1~BS5)

▪ 7‑LEDs display (H1P~H7P)

▪ H8P: LED for indication during initialisation
RXYSQ10+12 ▪ Push buttons (BS1~BS3)

▪ 7‑segments display ( )

X1M

A1P

8 HP

BS2

SET

BS1

MODE

BS3

RETURN

BS4

TEST

BS5

RESET

H1P H2P H3P H4P H5P H6P H7P

MODE
TEST:

L.N.O.P. DEMAND
C/H SELECT

HWL: IND MASTER SLAVE

10+12 HP

A1P

X1M

BS1 BS2 BS3
H8P

MULTI

ON ( ) OFF ( ) Flashing ( )

ON ( ) OFF ( ) Flashing ( )

Push buttons
Use the push buttons to make the field settings. Operate the push
buttons with an insulated stick (such as a closed ball-point pen) to
avoid touching of live parts.

The push buttons differ depending on the model.

Model Push buttons
RXYSQ8 BS1: MODE: For changing the set mode

BS2: SET: For field setting

BS3: RETURN: For field setting

BS4: TEST: For test operation

BS5: RESET: For resetting the address when
the wiring is changed or when an additional
indoor unit is installed

RXYSQ10+12 BS1: MODE: For changing the set mode

BS2: SET: For field setting

BS3: RETURN: For field setting

Display
The display gives feedback about the field settings, which are
defined as [Mode-Setting]=Value.

The display differs depending on the model.

Model Display
RXYSQ8 7‑LEDs display

H1P: Shows the mode

H2P~H7P: Shows the settings and values,
represented in binary code

RXYSQ10+12 7‑segments display ( )

Example: 

H1P H2P H3P H4P H5P H6P H7P

- + + + + +[H1P 32 16 8 4 2 1] Description

(H1P OFF)

Default situation

(H1P flashing)

Mode 1

(H1P ON)

Mode 2
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H1P H2P H3P H4P H5P H6P H7P

- + + + + +[H1P 32 16 8 4 2 1] Description

+ + + + +0 0 8 0 0 0

(H2P~H7P = binary 8)

Setting 8

(in mode 2)

+ + + + +0 0 0 4 0 0

(H2P~H7P = binary 4)

Value 4

(in mode 2)

6.1.4 To access mode 1 or 2
After the units are turned ON, the display goes to its default
situation. From there, you can access mode 1 and mode 2.

Initialisation: default situation

NOTICE

Be sure to turn on the power 6 hours before operation in
order to have power running to the crankcase heater and
to protect the compressor.

Turn on the power supply of the outdoor unit and all indoor units.
When the communication between indoor units and outdoor unit is
established and normal, the display indication state will be as below
(default situation when shipped from factory).

1~2 min

8~10 min

10~12 min

8 HP 10+12 HP

b

c

b

a a

a Power ON
b Default situation
c LED indication when there is a malfunction

If the default situation is not displayed after 10~12 minutes, check
the malfunction code on the indoor unit user interface (and in case of
RXYSQ10+12 on the outdoor unit 7‑segment display). Solve the
malfunction code accordingly. First, check the communication wiring.

Switching between modes
Use BS1 to switch between the default situation, mode  1 and
mode 2.

BS1 [5 s]BS1BS1 BS1

a

cb

BS1 [5 s]BS1BS1 BS1

a

b c

8 HP

10+12 HP

a Default situation (H1P OFF)
b Mode 1 (H1P flashing)
c Mode 2 (H1P ON)

BS1 Press BS1.

BS1 [5 s] Press BS1 for at least 5 s.

INFORMATION

If you get confused in the middle of the process, press BS1
to return to the default situation.

6.1.5 To use mode 1
In mode 1 (and in default situation) you can read out some
information. How to do this differs depending on the model.

Example: 7‑LEDs display – Default situation
(in case of RXYSQ8)

You can read out the status of low noise operation as follows:

# Action Button/display
1 Make sure the LEDs are

showing the default situation.
(H1P OFF)

2 Check the status of LED
H6P. H6P OFF: Unit is currently

not operating under low noise
restrictions.

H6P ON: Unit is currently
operating under low noise
restrictions.

Example: 7‑LEDs display – Mode 1
(in case of RXYSQ8)

You can read out setting [1‑5] (=  the total number of connected
indoor units) as follows:

# Action Button/display
1 Start from the default

situation.
2 Select mode 1. BS1 [1×]

3 Select setting 5.

("X×" depends on the setting
that you want to select.)

BS2 [X×]

(= binary 5)
4 Display the value of setting 5.

(there are 8 indoor units
connected)

BS3 [1×]

(= binary 8)
5 Quit mode 1. BS1 [1×]

Example: 7‑segments display – Mode 1
(in case of RXYSQ10+12)

You can read out setting [1‑10] (=  the total number of connected
indoor units) as follows:

# Action Button/display
1 Start from the default

situation.
2 Select mode 1. BS1 [1×]

3 Select setting 10.

("X×" depends on the setting
that you want to select.)

BS2 [X×]
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# Action Button/display
4 Display the value of setting

10.

(there are 8 indoor units
connected)

BS3 [1×]

5 Quit mode 1. BS1 [1×]

6.1.6 To use mode 2
In mode 2 you can make field settings to configure the system. How
to do this differs slightly depending on the model.

Example: 7‑LEDs display – Mode 2
(in case of RXYSQ8)

You can change the value of setting [2‑8] (= Te target temperature
during cooling operation) to 4 (= 8°C) as follows:

# Action Button/display
1 Start from the default

situation.
2 Select mode 2. BS1 [5 s]

3 Select setting 8.

("X×" depends on the setting
that you want to select.)

BS2 [X×]

(= binary 8)
4 Select value 4 (= 8°C).

a: Display the current value.

b: Change to 4. ("X×"
depends on the current
value, and the value that you
want to select.)

c: Enter the value in the
system.

d: Confirm. The system starts
operating according to the
setting.

BS2 [X×]b

a

BS3 [1×]c

BS3 [1×]d

BS3 [1×]

5 Quit mode 2. BS1 [1×]

Example: 7‑segments display – Mode 2
(in case of RXYSQ10+12)

You can change the value of setting [2‑8] (= Te target temperature
during cooling operation) to 4 (= 8°C) as follows:

# Action Button/display
1 Start from the default

situation.
2 Select mode 2. BS1 [5 s]

3 Select setting 8.

("X×" depends on the setting
that you want to select.)

BS2 [X×]

# Action Button/display
4 Select value 4 (= 8°C).

a: Display the current value.

b: Change to 4. ("X×"
depends on the current
value, and the value that you
want to select.)

c: Enter the value in the
system.

d: Confirm. The system starts
operating according to the
setting.

BS3 [1×]

BS2 [X×]b

a

BS3 [1×]c
BS3 [1×]d

5 Quit mode 2. BS1 [1×]

6.1.7 Mode 1 (and default situation): Monitoring
settings

In mode 1 (and in default situation) you can read out some
information. What you can read out differs depending on the model.

7‑LEDs display – Default situation (H1P OFF)
(in case of RXYSQ8)

You can read out the following information:

Value / Description
H6P Shows the status of low noise operation.

OFF

Unit is currently not operating under low noise
restrictions.

ON

Unit is currently operating under low noise
restrictions.

Low noise operation reduces the sound generated by the
unit compared to nominal operating conditions.

Low noise operation can be set in mode 2. There are two
methods to activate low noise operation of the outdoor unit
system.

▪ The first method is to enable an automatic low noise
operation during night time by field setting. The unit will
operate at the selected low noise level during the
selected time frames.

▪ The second method is to enable low noise operation
based on an external input. For this operation an optional
accessory is required.
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Value / Description
H7P Shows the status of power consumption limitation operation.

OFF

Unit is currently not operating under power
consumption limitations.

ON

Unit is currently operating under power consumption
limitation.

Power consumption limitation reduces the power
consumption of the unit compared to nominal operating
conditions.

Power consumption limitation can be set in mode 2. There
are two methods to activate power consumption limitation of
the outdoor unit system.

▪ The first method is to enable a forced power consumption
limitation by field setting. The unit will always operate at
the selected power consumption limitation.

▪ The second method is to enable power consumption
limitation based on an external input. For this operation
an optional accessory is required.

7‑LEDs display – Mode 1 (H1P flashing)
(in case of RXYSQ8)

You can read out the following information:

Setting
( )

Value / Description

[1‑5] 

Shows the total number of
connected indoor units.

It can be convenient to check if
the total number of indoor units
which are installed match the
total number of indoor units
which are recognised by the
system. In case there is a
mismatch, it is advised to check
the communication wiring path
between outdoor and indoor units
(F1/F2 communication line).

[1‑14] 

Shows the latest malfunction
code.

When the latest malfunction
codes were reset by accident on
an indoor unit user interface, they
can be checked again through
this monitoring settings.

For the content or reason behind
the malfunction code see
"8.1 Solving problems based on
error codes" on page 27, where
most relevant malfunction codes
are explained. Detailed
information about malfunction
codes can be consulted in the
service manual of this unit.

To obtain more detailed
information about the malfunction
code, press BS2 up to 3 times.

[1‑15] 

Shows the 2nd last malfunction
code.
[1‑16] 

Shows the 3rd last malfunction
code.

7‑segments display – Mode 1
(in case of RXYSQ10+12)

You can read out the following information:

Setting Value / Description
[1‑1]

Shows the status
of low noise
operation.

0 Unit is currently not operating under low
noise restrictions.

1 Unit is currently operating under low
noise restrictions.

Low noise operation reduces the sound
generated by the unit compared to nominal
operating conditions.

Low noise operation can be set in mode 2.
There are two methods to activate low noise
operation of the outdoor unit system.

▪ The first method is to enable an automatic low
noise operation during night time by field
setting. The unit will operate at the selected
low noise level during the selected time
frames.

▪ The second method is to enable low noise
operation based on an external input. For this
operation an optional accessory is required.

[1‑2]

Shows the status
of power
consumption
limitation
operation.

0 Unit is currently not operating under
power consumption limitations.

1 Unit is currently operating under power
consumption limitation.

Power consumption limitation reduces the power
consumption of the unit compared to nominal
operating conditions.

Power consumption limitation can be set in
mode 2. There are two methods to activate
power consumption limitation of the outdoor unit
system.

▪ The first method is to enable a forced power
consumption limitation by field setting. The
unit will always operate at the selected power
consumption limitation.

▪ The second method is to enable power
consumption limitation based on an external
input. For this operation an optional accessory
is required.

[1‑5]

Shows the current
Te target
parameter
position.

For more information, see setting [2‑8].

[1‑6]

Shows the current
Tc target
parameter
position.

For more information, see setting [2‑9].

[1‑10]

Shows the total
number of
connected indoor
units.

It can be convenient to check if the total number
of indoor units which are installed match the total
number of indoor units which are recognised by
the system. In case there is a mismatch, it is
advised to check the communication wiring path
between outdoor and indoor units (F1/F2
communication line).
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Setting Value / Description
[1‑17]

Shows the latest
malfunction code.

When the latest malfunction codes were reset by
accident on an indoor unit user interface, they
can be checked again through this monitoring
settings.

For the content or reason behind the malfunction
code see "8.1 Solving problems based on error
codes" on page 27, where most relevant
malfunction codes are explained. Detailed
information about malfunction codes can be
consulted in the service manual of this unit.

[1‑18]

Shows the 2nd
last malfunction
code.
[1‑19]

Shows the 3rd
last malfunction
code.

Setting Value / Description
[1‑40]

Shows the current
cooling comfort
setting.

For more information, see setting [2‑81].

[1‑41]

Shows the current
heating comfort
setting.

For more information, see setting [2‑82].

6.1.8 Mode 2: Field settings

In mode 2 you can make field settings to configure the system. The settings differ slightly depending on the model.

• : When using the 7‑segments display (RXYSQ10+12)

• : When using the 7‑LEDs display (RXYSQ8) (the LEDs give a binary representation of the setting/value number)

Setting

  (= binary)

Value
Description

[2‑8] 

Te target temperature during cooling operation.

0 (default)

(= binary 3) (default)

Auto

2 6°C
4 8°C
5 9°C
6 10°C
7 11°C

[2‑9] 

Tc target temperature during heating operation.

0 (default)

(= binary 1) (default)

Auto

3

(= binary 4)

43°C

6

(= binary 2)

46°C

[2‑12] 

Enable the low noise function and/or power
consumption limitation via external control adaptor
(DTA104A61/62).

If the system needs to be running under low noise
operation or under power consumption limitation
conditions when an external signal is sent to the unit,
this setting should be changed. This setting will only be
effective when the optional external control adaptor
(DTA104A61/62) is installed in the indoor unit.

0 (default)

(= binary 1) (default)

Deactivated.

1

(= binary 2)

Activated.

[2‑18] 

Fan high static pressure setting.

In order to increase the static pressure the outdoor unit
fan is delivering, this setting should be activated. For
details about this setting, see technical specifications.

0 (default)

(= binary 1) (default)

Deactivated.

1

(= binary 2)

Activated.
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Setting

  (= binary)

Value
Description

[2‑20] 

Manual additional refrigerant charge.

In order to add the additional refrigerant charge
amount in a manual way (without automatic refrigerant
charging functionality), following setting should be
applied.

0 (default)

(= binary 1) (default)

Deactivated.

1

(= binary 2)

Activated.

To stop the manual additional refrigerant
charge operation (when the required additional
refrigerant amount is charged), push BS3. If
this function was not aborted by pushing BS3,
the unit will stop its operation after 30 minutes.
If 30 minutes was not sufficient to add the
needed refrigerant amount, the function can be
reactivated by changing the field setting again.

[2‑21] 

Refrigerant recovery/vacuuming mode.

In order to achieve a free pathway to reclaim
refrigerant out of the system or to remove residual
substances or to vacuum the system it is necessary to
apply a setting which will open required valves in the
refrigerant circuit so the reclaim of refrigerant or
vacuuming process can be done properly.

0 (default)

(= binary 1) (default)

Deactivated.

1

(= binary 2)

Activated.

To stop the refrigerant recovery/vacuuming
mode, push BS1 (in case of RXYSQ8) or BS3
(in case of RXYSQ10+12). If it is not pushed,
the system will remain in refrigerant recovery/
vacuuming mode.

[2‑22] 

Automatic low noise setting and level during night time.

By changing this setting, you activate the automatic
low noise operation function of the unit and define the
level of operation. Depending on the chosen level, the
noise level will be lowered. The start and stop
moments for this function are defined under setting
[2‑26] and [2‑27].

0 (default)

(default)

Deactivated

1 Level 1 Level 3<Level 2<Level 1
2 Level 2
3 Level 3

[2‑25] 

Low noise operation level via the external control
adaptor.

If the system needs to be running under low noise
operation conditions when an external signal is sent to
the unit, this setting defines the level of low noise that
will be applied.

This setting will only be effective when the optional
external control adaptor (DTA104A61/62) is installed
and the setting [2‑12] was activated.

1 Level 1 Level 3<Level 2<Level 1
2 (default)

(default)

Level 2

3

(= binary 4)

Level 3

[2‑26] 

Low noise operation start time.

This setting is used in conjunction with setting [2‑22].

1 20h00
2 (default)

(default)

22h00

3

(= binary 4)

24h00

[2‑27] 

Low noise operation stop time.

This setting is used in conjunction with setting [2‑22].

1 6h00
2 7h00

3 (default)

(= binary 4) (default)

8h00

[2‑30] 

Power consumption limitation level (step 1) via the
external control adaptor (DTA104A61/62).

If the system needs to be running under power
consumption limitation conditions when an external
signal is sent to the unit, this setting defines the level
power consumption limitation that will be applied for
step 1. The level is according to the table.

1 60%
2 — 65%

3 (default)

(= binary 2) (default)

70%

4 — 75%
5

(= binary 4)

80%

6 — 85%
7 — 90%
8 — 95%
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Setting

  (= binary)

Value
Description

[2‑31] 

Power consumption limitation level (step 2) via the
external control adaptor (DTA104A61/62).

If the system needs to be running under power
consumption limitation conditions when an external
signal is sent to the unit, this setting defines the level
power consumption limitation that will be applied for
step 2. The level is according to the table.

—

(= binary 1)

30%

1 (default)

(= binary 2) (default)

40%

2

(= binary 4)

50%

3 — 55%
[2‑32] 

Forced, all time, power consumption limitation
operation (no external control adaptor is required to
perform power consumption limitation).

If the system always needs to be running under power
consumption limitation conditions, this setting activates
and defines the level power consumption limitation that
will be applied continuously. The level is according to
the table.

0 (default)

(= binary 1) (default)

Function not active.

1

(= binary 2)

Follows [2‑30] setting.

2

(= binary 4)

Follows [2‑31] setting.

[2‑41] 

Type of indoor units

After changing this setting, you have to power OFF the
system, wait for 20 s, and then power ON again. If not,
the setting will not be processed and malfunction
codes might occur.

This setting is only applicable in case of RXYSQ8. In
case of RXYSQ10+12, the type of indoor units is
detected automatically.

—

(= binary 1) (default)

VRV DX indoor units installed

—

(= binary 2)

RA DX indoor units installed

[2‑81] (in case of ))

 (= binary [2‑39]) (in case of
)

Cooling comfort setting.

This setting is used in conjunction with setting [2‑8].

0 Eco
1 (default)

(default)

Mild

2 Quick
3 Powerful

[2‑82] (in case of )

 (= binary [2‑43]) (in case of
)

Heating comfort setting.

This setting is used in conjunction with setting [2‑9].

0 Eco
1 (default)

(default)

Mild

2 Quick
3 Powerful

6.1.9 To connect the PC configurator to the
outdoor unit

2
3

4
5

H 
JS

T

a b

X27A

A1P

a PC
b Cable (EKPCCAB)

X27A Connector
A1P Outdoor unit main PCB

7 Commissioning
After installation and once the field settings are defined, the installer
is obliged to verify correct operation. Therefore a test run must be
performed according to the procedures described below.

7.1 Precautions when commissioning
CAUTION

Do not perform the test operation while working on the
indoor units.

When performing the test operation, not only the outdoor
unit, but the connected indoor unit will operate as well.
Working on an indoor unit while performing a test operation
is dangerous.

NOTICE

Be sure to turn on the power 6 hours before operation in
order to have power running to the crankcase heater and
to protect the compressor.
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During test operation, the outdoor unit and the indoor units will start
up. Make sure that the preparations of all indoor units are finished
(field piping, electrical wiring, air purge, ...). See installation manual
of the indoor units for details.

7.2 Checklist before commissioning
After the installation of the unit, first check the following items. Once
all below checks are fulfilled, the unit must be closed, only then can
the unit be powered up.

You read the complete installation and operation
instructions, as described in the installer and user
reference guide.
Installation

Check that the unit is properly installed, to avoid abnormal
noises and vibrations when starting up the unit.
Field wiring

Be sure that the field wiring has been carried out
according to the instructions described in the chapter
"5.7  Connecting the electrical wiring"  on page  17,
according to the wiring diagrams and according to the
applicable legislation.
Power supply voltage

Check the power supply voltage on the local supply panel.
The voltage must correspond to the voltage on the
identification label of the unit.
Earth wiring

Be sure that the earth wires have been connected
properly and that the earth terminals are tightened.
Insulation test of the main power circuit

Using a megatester for 500  V, check that the insulation
resistance of 2  MΩ or more is attained by applying a
voltage of 500 V DC between power terminals and earth.
Never use the megatester for the transmission wiring.
Fuses, circuit breakers, or protection devices

Check that the fuses, circuit breakers, or the locally
installed protection devices are of the size and type
specified in the chapter "4.3.1  Safety device
requirements" on page 9. Be sure that neither a fuse nor a
protection device has been bypassed.
Internal wiring

Visually check the electrical component box and the
inside of the unit on loose connections or damaged
electrical components.
Pipe size and pipe insulation

Be sure that correct pipe sizes are installed and that the
insulation work is properly executed.
Stop valves

Be sure that the stop valves are open on both liquid and
gas side.
Damaged equipment

Check the inside of the unit on damaged components or
squeezed pipes.
Refrigerant leak

Check the inside of the unit on refrigerant leakage. If there
is a refrigerant leak, try to repair the leak. If the repair is
unsuccessful, call your local dealer. Do not touch any
refrigerant which has leaked out from refrigerant piping
connections. This may result in frostbite.
Oil leak

Check the compressor for oil leakage. If there is an oil
leak, try to repair the leak. If the repairing is unsuccessful,
call your local dealer.

Air inlet/outlet

Check that the air inlet and outlet of the unit is not
obstructed by paper sheets, cardboard, or any other
material.
Additional refrigerant charge

The amount of refrigerant to be added to the unit shall be
written on the included "Added refrigerant" plate and
attached to the rear side of the front cover.
Installation date and field setting

Be sure to keep record of the installation date on the
sticker on the rear of the front panel according to
EN60335‑2‑40 and keep record of the contents of the field
setting(s).

7.3 Checklist during commissioning
To perform a test run.

7.3.1 About test run
The procedure below describes the test operation of the complete
system. This operation checks and judges following items:

▪ Check of wrong wiring (communication check with indoor units).

▪ Check of the stop valves opening.

▪ Judgement of piping length.

Make sure to carry out the system test operation after the first
installation. Otherwise, the malfunction code  will be displayed on
the user interface and normal operation or individual indoor unit test
run cannot be carried out.

Abnormalities on indoor units cannot be checked for each unit
separately. After the test operation is finished, check the indoor units
one by one by performing a normal operation using the user
interface. Refer to the indoor unit installation manual for more details
concerning the individual test run.

INFORMATION

▪ It may take 10 minutes to achieve a uniform refrigerant
state before the compressor starts.

▪ During the test operation, the refrigerant running sound
or the magnetic sound of a solenoid valve may become
loud and the display indication may change. These are
not malfunctions.

7.3.2 To perform a test run (7-LEDs display)
Use this procedure in case of RXYSQ8.

1 Make sure all field settings you want are set; see "6.1 Making
field settings" on page 19.

2 Turn ON the power to the outdoor unit and the connected
indoor units.

NOTICE

Be sure to turn on the power 6 hours before operation in
order to have power running to the crankcase heater and
to protect the compressor.

3 Make sure the default (idle) situation is existing (H1P is OFF);
see "6.1.4 To access mode 1 or 2" on page 20. Push BS4 for 5
seconds or more. The unit will start test operation.

Result: The test operation is automatically carried out, the
outdoor unit H2P flashes and the indication "Test operation"
and "Under centralised control" will display on the user interface
of indoor units.

Steps during the automatic system test run procedure:
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Step Description
Control before start up (pressure
equalisation)
Cooling start up control
Cooling stable condition
Communication check
Stop valve check
Pipe length check
Pump down operation
Unit stop

INFORMATION

During the test operation, it is not possible to stop the unit
operation from a user interface. To abort the operation,
press BS3. The unit will stop after ±30 seconds.

4 Check the test operation results on the outdoor unit 7‑LEDs
display.

Completion Description
Normal
completion
Abnormal
completion Refer to "7.3.4 Correcting after abnormal

completion of the test run" on page 27 to take
actions for correcting the abnormality. When
the test operation is fully completed, normal
operation will be possible after 5 minutes.

7.3.3 To perform a test run (7-segments
display)

Use this procedure in case of RXYSQ10+12.

1 Make sure all field settings you want are set; see "6.1 Making
field settings" on page 19.

2 Turn ON the power to the outdoor unit and the connected
indoor units.

NOTICE

Be sure to turn on the power 6 hours before operation in
order to have power running to the crankcase heater and
to protect the compressor.

3 Make sure the default (idle) situation is existing; see "6.1.4 To
access mode 1 or 2" on page 20. Push BS2 for 5 seconds or
more. The unit will start test operation.

Result: The test operation is automatically carried out, the
outdoor unit display will indicate " " and the indication "Test
operation" and "Under centralised control" will display on the
user interface of indoor units.

Steps during the automatic system test run procedure:

Step Description
Control before start up (pressure equalisation)
Cooling start up control
Cooling stable condition
Communication check
Stop valve check
Pipe length check
Pump down operation
Unit stop

INFORMATION

During the test operation, it is not possible to stop the unit
operation from a user interface. To abort the operation,
press BS3. The unit will stop after ±30 seconds.

4 Check the test operation results on the outdoor unit 7‑segment
display.

Completion Description
Normal
completion

No indication on the 7‑segment display (idle).

Abnormal
completion

Indication of malfunction code on the
7‑segment display.

Refer to "7.3.4 Correcting after abnormal
completion of the test run" on page 27 to take
actions for correcting the abnormality. When
the test operation is fully completed, normal
operation will be possible after 5 minutes.

7.3.4 Correcting after abnormal completion of
the test run

The test operation is only completed if there is no malfunction code
displayed. In case of a displayed malfunction code, perform
correcting actions as explained in the malfunction code table. Carry
out the test operation again and confirm that the abnormality is
properly corrected.

INFORMATION

If a malfunction occurs:

▪ In case of RXYSQ8: The error code is displayed on the
user interface of the indoor unit.

▪ In case of RXYSQ10+12: The error code is displayed
on the outdoor unit's 7‑segments display and on the
user interface of the indoor unit.

INFORMATION

Refer to the installation manual of the indoor unit for other
detailed malfunction codes related to indoor units.

7.3.5 Operating the unit
Once the unit is installed and test operation of outdoor unit and
indoor units is finished, the operation of the system can start.

For operating the indoor unit, the user interface of the indoor unit
should be switched ON. Refer to the indoor unit operation manual for
more details.

8 Troubleshooting

8.1 Solving problems based on error
codes

In case of a displayed malfunction code, perform correcting actions
as explained in the malfunction code table.

After correcting the abnormality, press BS3 to reset the malfunction
code and retry operation.

INFORMATION

If a malfunction occurs:

▪ In case of RXYSQ8: The error code is displayed on the
user interface of the indoor unit.

▪ In case of RXYSQ10+12: The error code is displayed
on the outdoor unit's 7‑segments display and on the
user interface of the indoor unit.
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In case of RXYSQ10+12: The error code on the outdoor unit will
indicate a main malfunction code and a sub code. The sub code
indicates more detailed information about the malfunction code. The
main code and sub code will be displayed intermittent (with an
interval of 1 second). Example:

▪ Main code: 

▪ Sub code: 

8.1.1 Error codes: Overview
In case of RXYSQ8:

Main code Cause Solution
▪ The stop valve of an outdoor unit is left closed.

▪ Refrigerant overcharge

▪ Open the stop valve on both the gas and liquid side.

▪ Recalculate the required amount of refrigerant from the
piping length and correct the refrigerant charge level by
recovering any excessive refrigerant with a refrigerant
recovery machine.

▪ The stop valve of an outdoor unit is left closed.

▪ Insufficient refrigerant

▪ Open the stop valve on both the gas and liquid side.

▪ Check if the additional refrigerant charge has been
finished correctly. Recalculate the required amount of
refrigerant from the piping length and add an adequate
amount of refrigerant.

Electronic expansion valve malfunction

(Y1E) - A1P (X21A)

(Y2E) - A1P (X23A)

Check connection on PCB or actuator.

▪ The stop valve of an outdoor unit is left closed.

▪ Insufficient refrigerant

▪ Open the stop valve on both the gas and liquid side.

▪ Check if the additional refrigerant charge has been
finished correctly. Recalculate the required amount of
refrigerant from the piping length and add an adequate
amount of refrigerant.

Refrigerant overcharge Recalculate the required amount of refrigerant from the
piping length and correct the refrigerant charge level by
recovering any excessive refrigerant with a refrigerant
recovery machine.

Ambient temperature sensor malfunction (R1T) - A1P
(X18A)

Check connection on PCB or actuator.

Discharge temperature sensor malfunction (R3T): open
circuit / short circuit - A1P (X29A)

Check connection on PCB or actuator.

Suction temperature sensor malfunction

(R2T) - A1P (X30A)

(R7T) - A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.

Liquid temperature sensor (after subcool HE) malfunction
(R6T) - A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.

Liquid temperature sensor (coil) malfunction (R4T) - A1P
(X30A)

Check connection on PCB or actuator.

Gas temperature sensor (after subcool HE) malfunction
(R5T) - A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.

High pressure sensor malfunction (S1NPH): open circuit /
short circuit - A1P (X32A)

Check connection on PCB or actuator.

Low pressure sensor malfunction (S1NPL): open circuit /
short circuit - A1P (X31A)

Check connection on PCB or actuator.

Transmission outdoor unit - inverter: INV1 / FAN1 / FAN2
transmission trouble - A1P (X20A, X28A)

Check connection.

INV1 unbalanced power supply voltage Check if power supply is within range.
Reversed power supply phase malfunction Correct phase order.
Insufficient supply voltage Check if the supply voltage is supplied properly.
Malfunction code: System test run not yet executed (system
operation not possible)

Execute system test run.

No power is supplied to the outdoor unit. Check if the power wiring for the outdoor unit is connected
correctly.

Faulty wiring to Q1/Q2 Check Q1/Q2 wiring.
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Main code Cause Solution
System mismatch. Wrong type of indoor units combined
(R410A, R407C, RA, etc)

Indoor unit malfunction

Check if other indoor units have malfunction and confirm
indoor unit mix is allowed.

Improper type of indoor units are connected. Check the type of indoor units that are currently connected.
If they are not proper, replace them with proper ones.

Incorrect interconnections between units. Connect interconnections F1 and F2 of the connected BP
unit correctly to the outdoor unit's PCB (TO BP UNIT). Make
sure that the communication with the BP unit is enabled.

▪ The stop valve of an outdoor unit is left closed.

▪ The piping and wiring of the specified indoor unit are not
connected correctly to the outdoor unit.

▪ Open the stop valve on both the gas and liquid side.

▪ Confirm that the piping and wiring of the specified indoor
unit are connected correctly to the outdoor unit.

In case of RXYSQ10+12:

Main code Sub code Cause Solution
Earth leakage detector activated Restart the unit. If problem reoccurs, contact your

dealer.
High pressure switch was activated (S1PH) - A1P
(X4A)

Check stop valve situation or abnormalities in
(field) piping or airflow over air cooled coil.

▪ Refrigerant overcharge

▪ Stop valve closed

▪ Check refrigerant amount+recharge unit.

▪ Open stop valves
Stop valve closed (liquid) Open liquid stop valve.
▪ Refrigerant overcharge

▪ Stop valve closed

▪ Check refrigerant amount+recharge unit.

▪ Open stop valves.
Low pressure malfunction:

▪ Stop valve closed

▪ Refrigerant shortage

▪ Indoor unit malfunction

▪ Open stop valves.

▪ Check refrigerant amount+recharge unit.

▪ Check the user interface's display or
transmission wiring between the outdoor unit
and the indoor unit.

Electronic expansion valve malfunction (subcool)
(Y2E) - A1P (X21A)

Check connection on PCB or actuator.

Electronic expansion valve malfunction (main)
(Y1E) - A1P (X23A)

Check connection on PCB or actuator.

Discharge temperature too high (R21T):

▪ Stop valve closed

▪ Refrigerant shortage

▪ Open stop valves.

▪ Check refrigerant amount+recharge unit.

Compressor casing temperature too high (R8T):

▪ Stop valve closed

▪ Refrigerant shortage

▪ Open stop valves.

▪ Check refrigerant amount+recharge unit.

▪ Refrigerant overcharge

▪ Stop valve closed

▪ Check refrigerant amount+recharge unit.

▪ Open stop valves.
Ambient temperature sensor malfunction (R1T) -
A1P (X18A)

Check connection on PCB or actuator.

Discharge temperature sensor malfunction (R21T):
open circuit - A1P (X29A)

Check connection on PCB or actuator.

Discharge temperature sensor malfunction (R21T):
short circuit - A1P (X29A)

Check connection on PCB or actuator.

Compressor casing temperature sensor
malfunction (R8T): open circuit - A1P (X29A)

Check connection on PCB or actuator.

Compressor casing temperature sensor
malfunction (R8T): short circuit - A1P (X29A)

Check connection on PCB or actuator.

Suction temperature sensor malfunction (R3T) -
A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.

De-icing temperature sensor malfunction (R7T) -
A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator

Liquid temperature sensor (after subcool HE)
malfunction (R5T) - A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.

Liquid temperature sensor (coil) malfunction (R4T)
- A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.
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Main code Sub code Cause Solution
Gas temperature sensor (after subcool HE)
malfunction (R6T) - A1P (X30A)

Check connection on PCB or actuator.

High pressure sensor malfunction (S1NPH): open
circuit - A1P (X32A)

Check connection on PCB or actuator.

High pressure sensor malfunction (S1NPH): short
circuit - A1P (X32A)

Check connection on PCB or actuator.

Low pressure sensor malfunction (S1NPL): open
circuit - A1P (X31A)

Check connection on PCB or actuator.

Low pressure sensor malfunction (S1NPL): short
circuit - A1P (X31A)

Check connection on PCB or actuator.

Transmission outdoor unit - inverter: INV1
transmission trouble - A1P (X20A, X28A, X42A)

Check connection.

Transmission outdoor unit - inverter: FAN1
transmission trouble - A1P (X20A, X28A, X42A)

Check connection.

Transmission outdoor unit - inverter: FAN2
transmission trouble - A1P (X20A, X28A, X42A)

Check connection.

INV1 unbalanced power supply voltage Check if power supply is within range.
Reversed power supply phase malfunction Correct phase order.
Reversed power supply phase malfunction Correct phase order.
INV1 voltage power shortage Check if power supply is within range.
INV1 power phase loss Check if power supply is within range.
Malfunction code: System test run not yet
executed (system operation not possible)

Execute system test run.

Faulty wiring to Q1/Q2 or indoor - outdoor Check (Q1/Q2) wiring.
Faulty wiring to Q1/Q2 or indoor - outdoor Check (Q1/Q2) wiring.
System test run abnormal ending Execute test run again.
Warning: faulty wiring to Q1/Q2 Check Q1/Q2 wiring.
Malfunction code: faulty wiring to Q1/Q2 Check Q1/Q2 wiring.
▪ Too many indoor units are connected to F1/F2

line

▪ Bad wiring between outdoor and indoor units

Check indoor unit amount and total capacity
connected.

System mismatch. Wrong type of indoor units
combined (R410A, R407C, RA, etc)

Indoor unit malfunction

Check if other indoor units have malfunction and
confirm indoor unit mix is allowed.

Connection malfunction over indoor units or type
mismatch (R410A, R407C, RA, etc)

Check if other indoor units have malfunction and
confirm indoor unit mix is allowed.

Connection malfunction over indoor units or type
mismatch (R410A, R407C, RA, etc)

Check if other indoor units have malfunction and
confirm indoor unit mix is allowed.

Auto address malfunction (inconsistency) Check if transmission wired unit amount matches
with powered unit amount (by monitor mode) or
wait till initialisation is finished.

Auto address malfunction (inconsistency) Check if transmission wired unit amount matches
with powered unit amount (by monitor mode) or
wait till initialisation is finished.

Stop valve closed or wrong (during system test
run)

Open stop valves.

9 Technical data
Latest information can be found in the technical engineering data.
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9.1 Service space: Outdoor unit
In case of RXYSQ8:

• When mounting units side by side, the piping route must be to the front, to the back or downwards. In this case the piping route to the side is
not possible.

• When mounting the units side by side and routing the piping to the back, you must keep a distance of ≥250 mm between the units (instead of
≥100 mm as shown on the figures below).

In case of RXYSQ10+12: When mounting units side by side, the piping route must be to the front or downwards. In this case the piping route to
the side is not possible.

Single unit ( ) | Single row of units ( )
See figure 1 on the inside of the front cover.

A,B,C,D Obstacles (walls/baffle plates)
E Obstacle (roof)

a,b,c,d,e Minimum service space between the unit and obstacles A, B, C, D and E
eB Maximum distance between the unit and the edge of obstacle E, in the direction of obstacle B
eD Maximum distance between the unit and the edge of obstacle E, in the direction of obstacle D
HU Height of the unit

HB,HD Height of obstacles B and D
1 Seal the bottom of the installation frame to prevent discharged air from flowing back to the suction side through the bottom of the unit.
2 Maximum two units can be installed.

Not allowed

Multiple rows of units ( )
See figure 2 on the inside of the front cover.

Stacked units (max. 2 levels) ( )
See figure 3 on the inside of the front cover.

A1=>A2 (A1) If there is danger of drainage dripping and freezing between the upper and lower units…
(A2) Then install a roof between the upper and lower units. Install the upper unit high enough above the lower unit to prevent ice buildup at the
upper unit's bottom plate.

B1=>B2 (B1) If there is no danger of drainage dripping and freezing between the upper and lower units…
(B2) Then it is not required to install a roof, but seal the gap between the upper and lower units to prevent discharged air from flowing back to the
suction side through the bottom of the unit.
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9.2 Piping diagram: Outdoor unit
RXYSQ8

R6T

a

b

k c j

c

c

c

d

e f

gh

i

j

Y1S

S1NPL

S1NPH

S1PH

INV M1C

Y3S

Y2E

Y1E

M1F

M2FR7T

R5T

R2T

R3T

R4T

R1T

a Stop valve (gas)
b Stop valve (liquid)
c Filter (4×)
d Accumulator
e Subcool tube heat exchanger
f Pressure regulating valve
g Heat exchanger
h Service port (high pressure)
i Oil separator
j Capillary tube (2×)

k Service port (refrigerant charge)
M1C Compressor

M1F-M2F Fan motor
R1T Thermistor (air)
R2T Thermistor (suction 1)

R3T Thermistor (discharge)
R4T Thermistor (heat exchanger de-icer)
R5T Thermistor (subcool heat exchanger)
R6T Thermistor (liquid pipe)
R7T Thermistor (suction 2)

S1NPH High pressure sensor
S1NPL Low pressure sensor

S1PH High pressure switch
Y1E Electronic expansion valve (main)
Y2E Electronic expansion valve (subcool heat exchanger)
Y1S Solenoid valve
Y3S Solenoid valve (4‑way valve)

Heating
Cooling
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RXYSQ10+12

R5T

R21T

R8T

R4T R7T

S1NPL

S1NPH

S1PH

INV M1C

Y2S

Y1S

Y1E
M1F M2F

Y2E

R3T

R6T

R1T

a

l

m k             

b

d

e

c

g
f

h

i

c

j

k

c

c

c

c

a Stop valve (gas)
b Stop valve (liquid)
c Filter (6×)
d Subcool heat exchanger
e Heat sink PCB
f Pressure regulating valve
g Heat exchanger
h Service port (high pressure)
i Check valve
j Oil separator

k Capillary tube (2×)
l Accumulator

m Service port (refrigerant charge)
M1C Compressor

M1F-M2F Fan motor
R1T Thermistor (air)

R21T Thermistor (discharge)
R3T Thermistor (suction)
R4T Thermistor (heat exchanger liquid pipe)
R5T Thermistor (liquid pipe)
R6T Thermistor (subcool heat exchanger)
R7T Thermistor (heat exchanger de-icer)
R8T Thermistor (M1C body)

S1NPH High pressure sensor
S1NPL Low pressure sensor

S1PH High pressure switch
Y1E Electronic expansion valve (main)
Y2E Electronic expansion valve (subcool heat exchanger)
Y1S Solenoid valve (4‑way valve)
Y2S Solenoid valve

Heating
Cooling

9.3 Wiring diagram: Outdoor unit
The wiring diagram is delivered with the unit, located at the inside of
the service cover.

Notes for RXYSQ8:

1 This wiring diagram applies only to the outdoor unit.

2 Symbols (see below).

3 Symbols (see below).

4 Refer to the installation manual for connection wiring to
INDOOR-OUTDOOR transmission F1-F2 and OUTDOOR-
OUTDOOR transmission F1-F2.

5 Refer to the installation manual for how to use the BS1~BS5
and DS1 switches.

6 When operating, do not short-circuit protective device S1PH.

7 Colours (see below).

Notes for RXYSQ10+12:

1 This wiring diagram applies only to the outdoor unit.

2 Symbols (see below).

3 Refer to the installation manual for connection wiring to
INDOOR-OUTDOOR transmission F1-F2 and OUTDOOR-
OUTDOOR transmission F1-F2.
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4 Refer to the installation manual for how to use the BS1~BS3
switches.

5 When operating, do not short-circuit protective device S1PH.

6 Colours (see below).

Symbols:

L Live

N Neutral

Field wiring

Terminal strip

Connector

Fixed connector

Movable connector

Protective earth (screw)

Noiseless earth

Terminal

Colours:

BLK Black

BLU Blue

BRN Brown

GRN Green

ORG Orange

RED Red

WHT White

YLW Yellow

Legend for wiring diagram RXYSQ8:

A1P Printed circuit board (main)

A2P Printed circuit board (noise filter)

A3P Printed circuit board (inverter)

A4P Printed circuit board (fan 1)

A5P Printed circuit board (fan 2)

BS1~BS5 Push button switch

C32, C67 Capacitor

DS1 DIP switch

E1HC Crankcase heater

F1U, F2U Fuse (T 3.15 A / 250 V) (A1P)

F101U Fuse (5 A, DC650 V) (A4P) (A5P)

F400U Fuse (T 6.3 A / 250 V) (A2P)

H1P~H8P Light‑emitting diode (service monitor orange)

H2P:

▪ Prepare, test: Flickering

▪ Malfunction detection: Light up

HAP Light-emitting diode (service monitor is green)

K1R Magnetic relay (A3P)

K2M Magnetic contactor (M1C) (A3P)

K3R Magnetic relay (A2P)

K3R Magnetic relay (Y1S)

K5R Magnetic relay (Y3S)

K7R Magnetic relay (E1HC)

L1R Reactor

M1C Motor (compressor)

M1F, M2F Motor (upper and lower fan)

PS Switching power supply (A1P) (A3P)

Q1RP Reverse phase protector

R2, R3 Resistor

R24 Resistor (current sensor) (A4P) (A5P)

R95 Resistor (current limiting)

R1T Thermistor (air)

R2T Thermistor (suction 1)

R3T Thermistor (discharge)

R4T Thermistor (heat exchanger de-icer)

R5T Thermistor (subcool heat exchanger)

R6T Thermistor (liquid pipe)

R7T Thermistor (suction 2)

S1NPH High pressure sensor

S1NPL Low pressure sensor

S1PH High pressure switch

V1CP Safety devices input

V1R IGBT module (A4P) (A5P)

V1R Diode bridge IGBT module (A3P)

X1A, X2A Connector (M1F)

X3A, X4A Connector (M2F)

X1M Terminal strip (power supply)

X1M Terminal strip (control) (A1P)

Y1E Electronic expansion valve (main)

Y2E Electronic expansion valve (subcool heat exchanger)

Y1S Solenoid valve

Y3S Solenoid valve (4‑way valve)

Z1C~Z8C Noise filter (ferrite core)

Z1F Noise filter (with surge absorber)

Legend for wiring diagram RXYSQ10+12:

A1P Printed circuit board (main)

A2P Printed circuit board (noise filter)

A3P Printed circuit board (inverter)

A4P Printed circuit board (fan 1)

A5P Printed circuit board (fan 2)

BS1~BS3 Push button switch (A1P)

C47, C48 Capacitor

DS1, DS2 DIP switch (A1P)

E1HC Crankcase heater

F1U, F2U Fuse (T 3.15 A / 250 V) (A1P)

F101U Fuse (A4P) (A5P)

F411U,
F412U

Fuse (A2P)

F601U Fuse (A3P)

HAP Light-emitting diode (service monitor is green) (A1P)
(A3P) (A4P) (A5P)

K1M Magnetic contactor (A3P)

K1R Magnetic relay (A3P)

K3R Magnetic relay (A3P)

K4R Magnetic relay (Y2S) (A1P)

K7R Magnetic relay (E1HC) (A1P)

K11R Magnetic relay (Y1S) (A1P)

L1R Reactor

M1C Motor (compressor)

M1F, M2F Motor (upper and lower fan)

PS Switching power supply (A1P) (A3P)
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Q1LD Leakage detection circuit (A1P)

Q1RP Phase reversal detect circuit (A1P)

R1T Thermistor (air)

R21T Thermistor (discharge)

R3T Thermistor (suction)

R4T Thermistor (heat exchanger liquid pipe)

R5T Thermistor (liquid pipe)

R6T Thermistor (subcool heat exchanger)

R7T Thermistor (heat exchanger de-icer)

R8T Thermistor (M1C body)

R1 Resistor (current limiting) (A3P)

R24 Resistor (current sensor) (A4P)

R313 Resistor (current sensor) (A3P)

R865, R867 Resistor (A3P)

S1NPH High pressure sensor

S1NPL Low pressure sensor

S1PH High pressure switch

SEG1~SEG3 7-segment display (A1P)

T1A Current sensor

V1R Power module (A3P) (A4P) (A5P)

V2R Power module (A3P)

X1A, X2A Connector (M1F)

X3A, X4A Connector (M2F)

X1M Terminal strip (power supply)

X1M Terminal strip (control) (A1P)

Y1E Electronic expansion valve (main)

Y2E Electronic expansion valve (subcool heat exchanger)

Y1S Solenoid valve (4‑way valve)

Y2S Solenoid valve

Z1C~Z4C Noise filter (ferrite core)

Z1F Noise filter (with surge absorber) (A2P)

For the user

10 About the system
The indoor unit part of VRV IV-S heat pump system can be used for
heating/cooling applications. The type of indoor unit which can be
used depends on the outdoor units series.

NOTICE

Do not use the air conditioner for other purposes. In order
to avoid any quality deterioration, do not use the unit for
cooling precision instruments, food, plants, animals or
works of art.

NOTICE

For future modifications or expansions of your system:

A full overview of allowable combinations (for future
system extensions) is available in technical engineering
data and should be consulted. Contact your installer to
receive more information and professional advice.

INFORMATION

▪ Combination of VRV DX and RA DX indoor units is not
allowed.

▪ Combination of RA  DX and AHU indoor units is not
allowed.

▪ Combination of RA DX and aircurtain indoor units is not
allowed.

10.1 System layout
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a VRV IV-S Heat pump outdoor unit
b Refrigerant piping

c VRV direct expansion (DX) indoor unit
d User interface (dedicated depending on indoor unit type)
e BP box (required to connect Residential Air (RA) or Sky Air

(SA) direct expansion (DX) indoor units)
f Residential Air (RA) direct expansion (DX) indoor units
g User interface (wireless, dedicated depending on indoor

unit type)

11 User interface
CAUTION

Never touch the internal parts of the controller.

Do not remove the front panel. Some parts inside are
dangerous to touch and appliance problems may happen.
For checking and adjusting the internal parts, contact your
dealer.

This operation manual will give a non-exhaustive overview of the
main functions of the system.

Detailed information on required actions to achieve certain functions
can be found in the dedicated installation and operation manual of
the indoor unit.

Refer to the operation manual of the installed user interface.

12 Operation

12.1 Operation range
Use the system in the following temperature and humidity ranges for
safe and effective operation.

Cooling Heating
Outdoor
temperature

–5~52°C DB –20~21°C DB

–20~15.5°C WB
Indoor
temperature

21~32°C DB

14~25°C WB

15~27°C DB

Indoor humidity ≤80%(a)
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(a) To avoid condensation and water dripping out of the unit. If
the temperature or the humidity is beyond these conditions,
safety devices may be put in action and the air conditioner
may not operate.

Above operation range is only valid in case direct expansion indoor
units are connected to the VRV IV-S system.

Special operation ranges are valid in case of using AHU. They can
be found in the installation/operation manual of the dedicated unit.
Latest information can be found in the technical engineering data.

12.2 Operating the system

12.2.1 About operating the system
▪ Operation procedure varies according to the combination of

outdoor unit and user interface.

▪ To protect the unit, turn on the main power switch 6 hours before
operation.

▪ If the main power supply is turned off during operation, operation
will restart automatically after the power turns back on again.

12.2.2 About cooling, heating, fan only, and
automatic operation

▪ Changeover cannot be made with a user interface whose display
shows  "change-over under centralised control" (refer to
installation and operation manual of the user interface).

▪ When the display  "change-over under centralised control"
flashes, refer to "12.5.1  About setting the master user
interface" on page 37.

▪ The fan may keep on running for about 1 minute after the heating
operation stops.

▪ The air flow rate may adjust itself depending on the room
temperature or the fan may stop immediately. This is not a
malfunction.

12.2.3 About the heating operation
It may take longer to reach the set temperature for general heating
operation than for cooling operation.

The following operation is performed in order to prevent the heating
capacity from dropping or cold air from blowing.

Defrost operation
In heating operation, freezing of the outdoor unit's air cooled coil
increases over time, restricting the energy transfer to the outdoor
unit's coil. Heating capability decreases and the system needs to go
into defrost operation to be able to deliver enough heat to the indoor
units.

The indoor unit will stop fan operation, the refrigerant cycle will
reverse and energy from inside the building will be used to defrost
the outdoor unit coil.

The indoor unit will indicate defrost operation on the displays
.

Hot start
In order to prevent cold air from blowing out of an indoor unit at the
start of heating operation, the indoor fan is automatically stopped.
The display of the user interface shows . It may take some
time before the fan starts. This is not a malfunction.

12.2.4 To operate the system
1 Press the operation mode selector button on the user interface

several times and select the operation mode of your choice.

Cooling operation

Heating operation

Fan only operation

2 Press the ON/OFF button on the user interface.

Result: The operation lamp lights up and the system starts
operating.

12.3 Using the dry program

12.3.1 About the dry program
▪ The function of this program is to decrease the humidity in your

room with minimal temperature decrease (minimal room cooling).

▪ The micro computer automatically determines temperature and
fan speed (cannot be set by the user interface).

▪ The system does not go into operation if the room temperature is
low (<20°C).

12.3.2 To use the dry program
To start
1 Press the operation mode selector button on the user interface

several times and select  (program dry operation).

2 Press the ON/OFF button of the user interface.

Result: The operation lamp lights up and the system starts
operating.

3 Press the air flow direction adjust button (only for double-flow,
multi-flow, corner, ceiling-suspended and wall-mounted). Refer
to "12.4 Adjusting the air flow direction" on page 36 for details.

To stop
4 Press the ON/OFF button on the user interface once again.

Result: The operation lamp goes out and the system stops
operating.

NOTICE

Do not turn off power immediately after the unit stops, but
wait for at least 5 minutes.

12.4 Adjusting the air flow direction
Refer to the operation manual of the user interface.

12.4.1 About the air flow flap

Double flow+multi-flow units

Corner units

Ceiling suspended units

Wall-mounted units

For the following conditions, a micro computer controls the air flow
direction which may be different from the display.

Cooling Heating
▪ When the room temperature is

lower than the set
temperature.

▪ When starting operation.

▪ When the room temperature is
higher than the set
temperature.

▪ At defrost operation.



13 Maintenance and service

Installation and operation manual

37
RXYSQ8~12TMY1B
VRV IV-S system air conditioner
4P400263-1D – 2016.03

Cooling Heating
▪ When operating continuously at horizontal air flow direction.

▪ When continuous operation with downward air flow is performed
at the time of cooling with a ceiling-suspended or a wall-mounted
unit, the micro computer may control the flow direction, and then
the user interface indication will also change.

The air flow direction can be adjusted in one of the following ways:

▪ The air flow flap itself adjusts its position.

▪ The air flow direction can be fixed by the user.

▪ Automatic  and desired position .

WARNING

Never touch the air outlet or the horizontal blades while the
swing flap is in operation. Fingers may become caught or
the unit may break down.

NOTICE

▪ The movable limit of the flap is changeable. Contact
your dealer for details. (only for double-flow, multi-flow,
corner, ceiling-suspended and wall-mounted).

▪ Avoid operating in the horizontal direction . It may
cause dew or dust to settle on the ceiling or flap.

12.5 Setting the master user interface

12.5.1 About setting the master user interface

gd d
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a VRV IV-S Heat pump outdoor unit
b Refrigerant piping
c VRV direct expansion (DX) indoor unit
d User interface (dedicated depending on indoor unit type)
e BP box (required to connect Residential Air (RA) or Sky Air

(SA) direct expansion (DX) indoor units)
f Residential Air (RA) direct expansion (DX) indoor units
g User interface (wireless, dedicated depending on indoor

unit type)

When the system is installed as shown in the figure above, it is
necessary to designate one of the user interfaces as the master user
interface.

The displays of slave user interfaces show  (change-over
under centralised control) and slave user interfaces automatically
follow the operation mode directed by the master user interface.

Only the master user interface can select heating or cooling mode.

12.5.2 To designate the master user interface
(VRV DX)

In case only VRV  DX indoor units are connected to the VRV IV-S
system:

1 Press the operation mode selector button of the current master
user interface for 4 seconds. In case this procedure was not yet
performed, the procedure can be executed on the first user
interface operated.

Result: The display showing  (change-over under
centralised control) of all slave user interfaces connected to the
same outdoor unit flashes.

2 Press the operation mode selector button of the controller that
you wish to designate as the master user interface.

Result: Designation is completed. This user interface is
designated as the master user interface and the display
showing  (change-over under centralised control)
vanishes. The displays of other user interfaces show 
(change-over under centralised control).

12.5.3 To designate the master user interface
(RA DX)

In case only RA  DX indoor units are connected to the VRV IV-S
system:

1 Stop all indoor units.

2 When the system is not operating (all indoor units thermo OFF),
you can define the master RA DX indoor unit by addressing that
unit with infrared user interface (instruct thermo ON in desired
mode).

The only way to change the master unit is by repeating the previous
procedure. A cool/heat switchover (or opposite) is only possible by
changing the operation mode of the defined master indoor unit.

13 Maintenance and service
NOTICE

Never inspect or service the unit by yourself. Ask a
qualified service person to perform this work.

WARNING

Never replace a fuse with a fuse of a wrong ampere ratings
or other wires when a fuse blows out. Use of wire or
copper wire may cause the unit to break down or cause a
fire.

CAUTION

Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet
or outlet. Do not remove the fan guard. When the fan is
rotating at high speed, it will cause injury.

CAUTION

After a long use, check the unit stand and fitting for
damage. If damaged, the unit may fall and result in injury.

NOTICE

Do not wipe the controller operation panel with benzine,
thinner, chemical dust cloth, etc. The panel may get
discoloured or the coating peeled off. If it is heavily dirty,
soak a cloth in water-diluted neutral detergent, squeeze it
well and wipe the panel clean. Wipe it with another dry
cloth.

13.1 About the refrigerant
This product contains fluorinated greenhouse gases. Do NOT vent
gases into the atmosphere.

Refrigerant type: R410A

Global warming potential (GWP) value: 2087.5
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NOTICE

In Europe, the greenhouse gas emissions of the total
refrigerant charge in the system (expressed as tonnes
CO2-equivalent) is used to determine the maintenance
intervals. Follow the applicable legislation.

Formula to calculate the greenhouse gas emissions:
GWP value of the refrigerant × Total refrigerant charge [in
kg] / 1000

Please contact your installer for more information.

WARNING

The refrigerant in the air conditioner is safe and normally
does not leak. If the refrigerant leaks in the room, contact
with a fire of a burner, a heater or a cooker may result in a
harmful gas.

Turn off any combustible heating devices, ventilate the
room and contact the dealer where you purchased the unit.

Do not use the air conditioner until a service person
confirms that the portion where the refrigerant leaks is
repaired.

13.2 After-sales service and warranty

13.2.1 Warranty period
▪ This product includes a warranty card that was filled in by the

dealer at the time of installation. The completed card has to be
checked by the customer and stored carefully.

▪ If repairs to the air conditioner are necessary within the warranty
period, contact your dealer and keep the warranty card at hand.

13.2.2 Recommended maintenance and
inspection

Since dust collects when using the unit for several years,
performance of the unit will deteriorate to some extent. As taking
apart and cleaning interiors of units requires technical expertise and
in order to ensure the best possible maintenance of your units, we
recommend to enter into a maintenance and inspection contract on
top of normal maintenance activities. Our network of dealers has
access to a permanent stock of essential components in order to
keep your air conditioner in operation as long as possible. Contact
your dealer for more information.

When asking your dealer for an intervention, always state:
▪ The complete model name of the air conditioner.

▪ The manufacturing number (stated on the nameplate of the unit).

▪ The installation date.

▪ The symptoms or malfunction, and details of the defect.

WARNING

▪ Do not modify, disassemble, remove, reinstall or repair
the unit yourself as incorrect dismantling or installation
may cause an electric shock or fire. Contact your
dealer.

▪ In case of accidental refrigerant leaks, make sure there
are no naked flames. The refrigerant itself is entirely
safe, non-toxic and non-combustible, but it will
generate toxic gas when it accidentally leaks into a
room where combustible air from fan heaters, gas
cookers, etc. is present. Always have qualified service
personnel confirm that the point of leakage has been
repaired or corrected before resuming operation.

14 Troubleshooting
If one of the following malfunctions occur, take the measures shown
below and contact your dealer.

WARNING

Stop operation and shut off the power if anything
unusual occurs (burning smells etc.).

Leaving the unit running under such circumstances may
cause breakage, electric shock or fire. Contact your dealer.

The system must be repaired by a qualified service person:

Malfunction Measure
If a safety device such as a fuse, a
breaker or an earth leakage breaker
frequently actuates or the ON/OFF
switch does not properly work.

Turn off the main power
switch.

If water leaks from the unit. Stop the operation.
The operation switch does not work
well.

Turn off the power.

If the user interface display indicates the
unit number, the operation lamp flashes
and the malfunction code appears.

Notify your installer and
report the malfunction
code.

If the system does not properly operate except for the above
mentioned cases and none of the above mentioned malfunctions is
evident, investigate the system according to the following
procedures.

Malfunction Measure
If the system does not
operate at all.

▪ Check if there is no power failure. Wait
until power is restored. If power failure
occurs during operation, the system
automatically restarts immediately after
the power supply is recovered.

▪ Check if no fuse has blown or breaker
has worked. Change the fuse or reset the
breaker if necessary.

If the system goes into
fan only operation, but
as soon as it goes into
heating or cooling
operation, the system
stops.

▪ Check if air inlet or outlet of outdoor or
indoor unit is not blocked by obstacles.
Remove any obstacle and make it well-
ventilated.

▪ Check if the user interface display shows
 (time to clean the air filter). (Refer to

"13  Maintenance and service"  on
page 37 and "Maintenance" in the indoor
unit manual.)
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Malfunction Measure
The system operates
but cooling or heating
is insufficient.

▪ Check if air inlet or outlet of outdoor or
indoor unit is not blocked by obstacles.
Remove any obstacle and make it well-
ventilated.

▪ Check if the air filter is not clogged (refer
to "Maintenance" in the indoor unit
manual).

▪ Check the temperature setting.

▪ Check the fan speed setting on your user
interface.

▪ Check for open doors or windows. Shut
doors and windows to prevent wind from
coming in.

▪ Check if there are too many occupants in
the room during cooling operation. Check
if the heat source of the room is
excessive.

▪ Check if direct sunlight enters the room.
Use curtains or blinds.

▪ Check if the air flow angle is proper.

If after checking all above items, it is impossible to fix the problem
yourself, contact your installer and state the symptoms, the complete
model name of the air conditioner (with manufacturing number if
possible) and the installation date (possibly listed on the warranty
card).

14.1 Error codes: Overview
In case a malfunction code appears on the indoor unit user interface
display, contact your installer and inform the malfunction code, the
unit type, and serial number (you can find this information on the
nameplate of the unit).

For your reference, a list with malfunction codes is provided. You
can, depending on the level of the malfunction code, reset the code
by pushing the ON/OFF button. If not, ask your installer for advice.

Main code Contents
External protection device was activated
EEPROM failure (indoor)
Drain system malfunction (indoor)
Fan motor malfunction (indoor)
Swing flap motor malfunction (indoor)
Expansion valve malfunction (indoor)
Drain malfunction (indoor unit)
Filter dust chamber malfunction (indoor)
Capacity setting malfunction (indoor)
Transmission malfunction between main PCB and sub
PCB (indoor)
Heat exchanger thermistor malfunction (indoor; liquid)
Heat exchanger thermistor malfunction (indoor; gas)
Suction air thermistor malfunction (indoor)
Discharge air thermistor malfunction (indoor)
Movement detector or floor temperature sensor
malfunction (indoor)
User interface thermistor malfunction (indoor)
PCB malfunction (outdoor)
Current leakage detector was activated (outdoor)
High pressure switch was activated
Low pressure malfunction (outdoor)
Compressor lock detection (outdoor)

Main code Contents
Fan motor malfunction (outdoor)
Electronic expansion valve malfunction (outdoor)
Discharge temperature malfunction (outdoor)
Abnormal suction temperature (outdoor)
Refrigerant overcharge detection
High pressure switch malfunction
Low pressure switch malfunction
Fan motor trouble (outdoor)
Ambient temperature sensor malfunction (outdoor)
Pressure sensor malfunction
Current sensor malfunction
Discharge temperature sensor malfunction (outdoor)
Heat exchanger gas temperature sensor malfunction
(outdoor)
Suction temperature sensor malfunction (outdoor)
De-icing temperature sensor malfunction (outdoor)
Liquid temperature sensor (after subcool HE)
malfunction (outdoor)
Liquid temperature sensor (coil) malfunction (outdoor)
Gas temperature sensor (after subcool HE)
malfunction (outdoor)
High pressure sensor malfunction (S1NPH)
Low pressure sensor malfunction (S1NPL)
INV PCB abnormal
Fin temperature abnormal
Inverter PCB faulty
Compressor over current detected
Compressor lock (startup)
Transmission outdoor unit - inverter: INV transmission
trouble
INV unbalanced power supply voltage
Fin thermistor malfunction
Capacity setting malfunction (outdoor)
Abnormal low pressure drop, faulty expansion valve
Reversed power supply phase malfunction
INV voltage power shortage
System test run not yet executed
Faulty wiring indoor/outdoor
Abnormal user interface - indoor communication
Faulty wiring to outdoor/outdoor
Abnormal main-sub user interface communication
System mismatch. Wrong type of indoor units
combined. Indoor unit malfunction.
Connection malfunction over indoor units or type
mismatch
Centralised address duplication
Malfunction in communication centralised control
device - indoor unit
Auto address malfunction (inconsistency)
Auto address malfunction (inconsistency)

14.2 Symptoms that are not air
conditioner troubles

Following symptoms are not air conditioner troubles:
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14.2.1 Symptom: The system does not operate
▪ The air conditioner does not start immediately after the ON/OFF

button on the user interface is pressed. If the operation lamp
lights, the system is in normal condition. To prevent overloading of
the compressor motor, the air conditioner starts 5 minutes after it
is turned ON again in case it was turned OFF just before. The
same starting delay occurs after the operation mode selector
button was used.

▪ If "Under Centralized Control" is displayed on the user interface,
pressing the operation button causes the display to blink for a few
seconds. The blinking display indicates that the user interface
cannot be used.

▪ The system does not start immediately after the power supply is
turned on. Wait one minute until the micro computer is prepared
for operation.

14.2.2 Symptom: Fan operation is possible, but
cooling and heating do not work

Immediately after the power is turned on. The micro computer is
getting ready to operate and is performing a communication check
with all indoor units. Please wait 12 minutes (max.) till this process is
finished.

14.2.3 Symptom: The fan strength does not
correspond to the setting

The fan speed does not change even if the fan speed adjustment
button in pressed. During heating operation, when the room
temperature reaches the set temperature, the outdoor unit goes off
and the indoor unit changes to whisper fan speed. This is to prevent
cold air blowing directly on occupants of the room. The fan speed
will not change even when another indoor unit is in heating
operation, if the button is pressed.

14.2.4 Symptom: The fan direction does not
correspond to the setting

The fan direction does not correspond with the user interface
display. The fan direction does not swing. This is because the unit is
being controlled by the micro computer.

14.2.5 Symptom: White mist comes out of a unit
(Indoor unit)

▪ When humidity is high during cooling operation. If the interior of an
indoor unit is extremely contaminated, the temperature distribution
inside a room becomes uneven. It is necessary to clean the
interior of the indoor unit. Ask your dealer for details on cleaning
the unit. This operation requires a qualified service person.

▪ Immediately after the cooling operation stops and if the room
temperature and humidity are low. This is because warm
refrigerant gas flows back into the indoor unit and generates
steam.

14.2.6 Symptom: White mist comes out of a unit
(Indoor unit, outdoor unit)

When the system is changed over to heating operation after defrost
operation. Moisture generated by defrost becomes steam and is
exhausted.

14.2.7 Symptom: The user interface display
reads "U4" or "U5" and stops, but then
restarts after a few minutes

This is because the user interface is intercepting noise from electric
appliances other than the air conditioner. The noise prevents
communication between the units, causing them to stop. Operation
automatically restarts when the noise ceases.

14.2.8 Symptom: Noise of air conditioners
(Indoor unit)

▪ A "zeen" sound is heard immediately after the power supply is
turned on. The electronic expansion valve inside an indoor unit
starts working and makes the noise. Its volume will reduce in
about one minute.

▪ A continuous low "shah" sound is heard when the system is in
cooling operation or at a stop. When the drain pump (optional
accessories) is in operation, this noise is heard.

▪ A "pishi-pishi" squeaking sound is heard when the system stops
after heating operation. Expansion and contraction of plastic parts
caused by temperature change make this noise.

▪ A low "sah", "choro-choro" sound is heard while the indoor unit is
stopped. When another indoor unit is in operation, this noise is
heard. In order to prevent oil and refrigerant from remaining in the
system, a small amount of refrigerant is kept flowing.

14.2.9 Symptom: Noise of air conditioners
(Indoor unit, outdoor unit)

▪ A continuous low hissing sound is heard when the system is in
cooling or defrost operation. This is the sound of refrigerant gas
flowing through both indoor and outdoor units.

▪ A hissing sound which is heard at the start or immediately after
stopping operation or defrost operation. This is the noise of
refrigerant caused by flow stop or flow change.

14.2.10 Symptom: Noise of air conditioners
(Outdoor unit)

When the tone of operating noise changes. This noise is caused by
the change of frequency.

14.2.11 Symptom: Dust comes out of the unit
When the unit is used for the first time in a long time. This is
because dust has gotten into the unit.

14.2.12 Symptom: The units can give off odours
The unit can absorb the smell of rooms, furniture, cigarettes, etc.,
and then emit it again.

14.2.13 Symptom: The outdoor unit fan does not
spin

During operation. The speed of the fan is controlled in order to
optimise product operation.

14.2.14 Symptom: The display shows "88"
This is the case immediately after the main power supply switch is
turned on and means that the user interface is in normal condition.
This continues for one minute.
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14.2.15 Symptom: The compressor in the outdoor
unit does not stop after a short heating
operation

This is to prevent refrigerant from remaining in the compressor. The
unit will stop after 5 to 10 minutes.

14.2.16 Symptom: The inside of an outdoor unit is
warm even when the unit has stopped

This is because the crankcase heater is warming the compressor so
that the compressor can start smoothly.

14.2.17 Symptom: Hot air can be felt when the
indoor unit is stopped

Several different indoor units are being run on the same system.
When another unit is running, some refrigerant will still flow through
the unit.

15 Relocation
Contact your dealer for removing and reinstalling the total unit.
Moving units requires technical expertise.

16 Disposal
This unit uses hydrofluorocarbon. Contact your dealer when
discarding this unit. It is required by law to collect, transport and
discard the refrigerant in accordance with the "hydrofluorocarbon
collection and destruction" regulations.
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